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EgViVgbą 

 

Ġi mokomoji priemonǟ pirmiausia skirta laisvojo dalyko ĂKalba ir kultȊrañ klausytojams, 

kurie domisi kalbos ir kultȊros sŃsajomis, kalbos priklausymu nuo supanļio socialinio ir gamtinio 

pasaulio, kalboje ǱtvirtintȎ stereotipȎ poveikiu ģmogaus savimonei, ǱvairiȎ diskursȎ teikiama 

informacija apie pasaulǱ. Klausydami ġio dalyko ir per seminarus analizuodami ģodynȎ medģiagŃ, 

Ǳvairius diskursus bei tekstus (tautosakinius, literatȊrinius, publicistinius, mokslo 

populiarinamuosius ir kt.), studentai praplǟs kultȊrinio konteksto iġmanymŃ, tarpdisciplininň 

kompetencijŃ, supras ģodģio galiŃ ir jame slypinļias reikġmes bei tȎ reikġmiȎ kitimŃ esant 

skirtingoms socialinǟms, ekonominǟms ir istorinǟms sŃlygoms. Pastaruoju metu ģodģiai 

visuomenǟs vertinami horizontaliuoju lygmeniu: lietuviġki arba nelietuviġki, taisyklingi arba 

netaisyklingi. Vidinis kalbos paģinimas leis studentams pajusti, kas iġ tiesȎ yra kalba, kas yra ģodis 

ir kodǟl jis vartojamas vienoje ar kitoje situacijoje, kŃ ģmogus mŃsto, kai pasako bȊtent tŃ ģodǱ.  

Ġis dalykas nǟra etnolingvistika, taip, kaip ji suprantama ġiandien Lietuvoje. Pasaulyje yra 

tik dvi etnolingvistikos mokyklos (apie ġiuolaikines etnolingvistikos teorijas Europoje galima 

pasakyti tik tiek, kad buvo pavieniȎ mokslininkȎ Vokietijoje, pvz., H Gippertas, bet plataus 

pritaikymo jo teorija neturǟjo). Iki ġiol Lietuvoje buvo laikomasi rusiġkos krypties (ļia paminǟtini 

B. JasiȊnaitǟs etnolingvistiniai darbai), ġiuo laisvuoju dalyku siekiama atkreipti dǟmesǱ Ǳ lenkiġkŃ 

mokyklŃ, kuri sparļiai populiarǟja pasaulyje. BȊtent lenkai (J. BartmiŒskis) vadovauja Tarptautinei 

etnoligvistikos komisijai, kurioje sutelkti mokslininkai, besidomintys etnolingvistika, iġ viso 

pasaulio. 2013 m. Londone iġleistoje knygoje ĂThe Linguistic Worldview. Ethnolinguistics, 

Cognition, and Cultureñ (red. Adam Gğaz, David S. Danaher) 24 mokslininkai nagrinǟja J. 

BartmiŒskio metodŃ ir teigia, kad jis tinka bet kurios kalbos pasaulǟvaizdģiui tirti.  ĠǱ metodŃ taiko 

JAV filosofai, nes pastaruoju metu ir jie domisi, kŃ ģmogus mŃsto, kai pasako ģodǱ, kokias 

asociacijas jis jiems sukelia. Lietuvoje ġis metodas dar naujas ne tik filosofijoje, bet ir kalbotyroje. 

Per paskaitas bus iġsamiai supaģindinama su lenkiġka mokykla, jos iġskirtine metodologija, o per 

seminarus bus mokomasi raġyti pasirinktus konceptus ir kurti kognityvines definicijas.  

Paprastai mokomosios eg^Zbdcîh gVĥdbdh jau padirbus kelerius metus ir Ă\Vkjh patirties. 

IVä^Vj ĥ^h atvejis ^ĥh`^gi^c^h! nes laisvasis dalykas remiasi nauja metodologija, o bZYĽ^V\V! susijusi 

su ja, yra labai sunkiai prieinama Lietuvoje ir beveik visa yra aZc`^ĥ`V# Ģinoma, mokomoji 

priemonǟ nǟra atsiradusi tuġļioje vietoje. Pirmiausia paminǟtina, kad dalyko dǟstytojai dalyvavo 

tarptautiniame EUROJOS projekte ir yra paraġň NAMO, EUROPOS, DARBO ir A6>HKíH 

konceptus, kurie spausdinami Aksiologiniame ģodyne (ĂLeksykon aksjologiczny Hčdl^Vc i ich 

hÜh^VYÎl˭ ! projekto metodiniuose seminaruose ^ĥbd`ð `d\c^ink^cîh definicijos bZidYdad\^_Ü! be 
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to, yra eVh`ZaWð higV^ehc^Ĳ ^ĥ ing^bĲ bZYĽiagos. Antra, konceptus per HeZX^VanWîh seminarus yra 

gVĥð a^Zijk^Ĳ filologijos bei a^Zijk^Ĳ ir jĽh^Zc^d kalbos heZX^VanW^Ĳ studentai (11 hijYZcä^Ĳ # 

Studentai polonistai gZc\î bakalauro ir magistro darbus, cV\g^cî_d bZYĽ^Ĳ! eVj`ĥä^Ĳ! \nkīcĲ! 

vyro, moters vaizdinius a^Zijk^Ĳ ir aZc`Ĳ kalboje ir `jaiīgd_Z# GVĥVci ĥ^Ü eg^Zbdcð! tiek 

metodologija, tiek teorija supaprastinta, nes buvo Vih^ĽkZa\iV Ă tuos dalykus, kurie net filologijos 

studentams eVh^gdYî per hjc`īh! reikalavo heZX^[^c^Ĳ Ľ^c^Ĳ#  

Ĥ^Ü bd`dbÜ_Ü priebdcð sudaro dvi dalys. Pirmoje pateikiama trumpa eVh`V^iĲ bZYĽ^V\V! 

kad studentai \VaîiĲ hjh^eVĽ^ci^ su pagrindiniais faktais, iZdg^cîb^h nuostatomis. Klausimai, 

pateikti po iZdg^cîb^h dalimis, ijgîiĲ eVYîi^ studentui susiorientuoti, `Ü jis apie YîhidbÜ daan`Ü 

suprato, `Ü jam gZ^`iĲ ^ĥh^V^ĥ`^ci^ su Yîhinid_j! \VaWīi paskaityti cjgdYniÜ a^iZgViīgÜ# Skyriaus 

skaitiniai daugiausiai pateikiami a^Zijk^Ĳ ir Vc\aĲ kalbomis. Visa teorija yra aZc`^ĥ`V^! idYîa bus 

stengiamasi _Ü ^ĥYîhini^ paskaitose kiek ĂbVcdbV eaVäiau, o Ă skaitinius cZĂigVj`^VbV! nes nedaug 

hijYZciĲ geba skaityti aZc`^ĥ`V^! o ir publikuotos knygos bei straipsniai sunkiai prieinami 

Lietuvoje. Prie kiekvienos temos pateikiami svarbiausi terminai. Tie, `jg^Ĳ Ve^WgîĽinh yra V^ĥ`^dh! 

pateikiami ĥ^d_Z mokomojoje eg^Zbdcî_Z! tie, kurie Zicda^c\k^hiĲ dar tebediskutuojami, bus 

V^ĥ`^cVb^ per paskaitas arba apie _Ĳ egdWaZbVi^`Ü studentai \Vaîh pasiskaityti po tema 

nurodomuose skaitiniuose. Antroji  dalis skirta koncepto gVĥnbj^# ã^V jau parengtais konceptais 

rodoma, kaip renkama ir sisteminama bZYĽ^V\V! kaip ji  lyginama, kaip apdorojami Ve`aVjhĲ 

duomenys, kaip kuriama `d\c^ink^cî definicija. Atkreiptinas YîbZhnh! kad eg^Zbdcî_Z! kaip 

ĂegVhiV! nepateikiama jĽYjdä^Ĳ  ˨`dc`gZä^dh jĽYjdinh bus skiriamos per seminarus, jos susijusios 

su pasirinktu konceptu ir atskirais jo bZYĽ^V\dh rinkimo, sisteminimo ir gVĥnbd etapais. Tai ^ĥ 

anksto nesuplanuojama, nes viskas priklauso nuo pasirinkto koncepto, YjdbZcĲ gausos, gZ^`ĥb^Ĳ 

hjYîi^c\jbd ir daugelio `^iĲ c^jVchĲ# 
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1 .  IZdg^cąh Ņ^c^dh 

 

&#&# :icda^c\k^hi^`V! eV\g^cY^cąh hùkd`dh 

 

{6e^Z tai  kalbama  paskaitose: Etnolingvistikos samprata. Abipusis santykis kalba  ˨

`jaiīgV# @jaiīgdh Vihe^cYî_^bd kalboje ir interpretacijos problemos. Kalbos vaidmuo `jaiīgd_Z# 

Kalbos eVhVjaîkV^oYĽ^d teorija, jos turinys, tyrimo istorija. Kalbos eVhVjaîkV^oYĽ^d ĥV`cnh 

Aristotelio ˯GZidg^`d_Z˭# Kd`^Zä^Ĳ Wilhelmo von Humboldto eVhVjaîkV^oY^h (Weltansicht). 

6bZg^`^Zä^Ĳ Vcigdeda^c\k^hiĲ E. Sapiro ir B. Lee Worfo ˯`VaW^c^h gZa^Vink^obVh˭# 

 

{IZgb^cV^:  

higj`iīgVa^obVh! denotatas, etnolingvistika, sociolingvistika, psicholingvistika, etnografija, 

etnomuzikologija, etnomuzikologija, etnologija, etnomoklslai, dialektologija, folkloristika, 

ekolingvistika, antropologija, semantika, etnosemantika, topai, paremijos, neohumboltizmas, 

gZ^`ĥbî! konotacija, kategorizacija, kalba, `jaiīgV# 

 

{H`ng^Vjh skaitiniai:  

7Vgib^ďh`^ Jerzy, 2012, Aspects of Cognitive Ethnolinguistics, London: Equinox Publishing, 

6-38. 

<jYVk^ä^jh Aloyzas, 2009, Etnolingvistika, Ĥ^Vja^V^/ Ĥ^Vja^Ĳ universiteto leidykla, 8-38. 

Frazer J. G., 1936, The golden bough, II. Taboo and the perils of the soul, London: 

Macmillan and Co (pasiskaityti k^ZcÜ ^ĥ h`ng^Ĳ pasirinktinai). 

 

{IZdg^_V trumpai : 

˃:icda^c\k^hi^`V# 

Etnolingvistika yra lingvistikos dalis, kuri tiria  kalbos ir `jaiīgdh tarpusavio hÜkZ^`Ü# Ĥ^d 

mokslo ĥV`cnh yra \ZgbVc^ĥ`V^ `VaWVcä^jdhZ `gVĥijdhZ! nors pati etnolingvistika eaVä^V^ paplitusi ir 

haVk^ĥ`jdhZ b^cîi^cdh dvi eV\g^cY^cîh mokyklos Liublino ir Maskvos) ir heVgä^V^ edeja^Vgî_V 

Lietuvoje. Etnolingvistika Vegîe^V tokias mokslo ĥV`Vh kaip folkloristika ir etnografija, bei tokias 

lingvistikos kryptis kaip dialektologija, sociolingvistika, psicholingvistika, semantika, semiotika ir 

kognityvizmas.  

 

˃Higj`iĹg^cą semantika  ir  etnolingvis tika  
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 Hjh^Ydbî_^bVh kalba kaip `jaiīg^c^j fenomenu atsirado kaip higj`iīgVa^obd kritikos dalis. 

Higj`iīgVa^obVh ing^cî_d `VaWÜ atskirai nuo jos konteksto, `jaiīgdh! eh^X]dad\^c^Ĳ kalbos VheZ`iĲ# 

Etnolingvistinio (etnosemantinio) edĽ^īg^d Ă `VaWÜ Zhbî yra parodyti, kad kalbinis kodas yra giliai 

Ăh^hbZa`ðh Ă Ľbdc^Ĳ tarpusavio `dbjc^`VX^_Ü ir smarkiai hjh^_ðh su kitais kodais  ˨`īcd kalba, 

elgesiu, o \VaĲ gale reikia ĂĽkZa\i^ ir socialinius ir `jaiīg^c^jh kontekstus.  Didelis YîbZhnh 

skiriamas ir ekstralingvistiniams faktams. Ekstralingvistiniai faktai Zicda^c\k^hiĲ yra Ve^WgîĽ^Vb^ 

taip: tai turtingas b^idad\^ojdiĲ kV^oY^c^Ĳ ir Ăh^i^`^c^bĲ b^ĥ^cnh! kuris yra tam tikras informacijos 

substratas `VaW^cî_Z komunikacijoje, jos relevantiġkasis fonas, lygiavertis YVj\^VĽdYĽ^Ĳ `jaiīgdh 

iZ`hiĲ komponentas 7Vgib^ďh`^ 2004: 16).  

 Higj`iīg^cî_Z semantikoje kalbinis kodas yra laikomas atskiru, autonominiu. GZ^`ĥbîh 

buvo tiriamos higj`iīgVa^hi^ĥ`V^! apsiribojant denotato Ľnb^cä^dh^db^h funkcijomis, kurios leido _Ă 

identifikuoti ir ^ĥh`^gi^ ^ĥ `^iĲ eVcVĥ^Ĳ YV^`iĲ \gjeîh# Etnosemantika ĽZc\î toliau ir gZ^`ĥbîh 

koncepcija eVh^YVgî eaViZhcî# Jai gīeî_d ne tik Ľnb^cä^dh^dh funkcijos, Wīi^cdh ir pakankamos, kad 

WīiĲ identifikuotas denotatas, bet ir funkcijos, kurias sudaro `jaiīg^cîh konotacijos, ä^V jĽ`dYjdiV 

`VaWVcä^Ĳ_Ĳ `dc`gZä^V kalba ^hidg^cî patirtis. 

Etnosemantika tapo populiari ir greitai paplito idYîa! kad buvo eVhiZWîiV! jog kalba veikia 

Ľbd\Vjh edĽ^īgĂ Ă eVhVjaĂ ir idYîa atsirado poreikis ^ĥi^gi^! kaip kalba veikia gZVanWîh hjkd`^bÜ ir 

Ľbdc^Ĳ Za\ZhĂ# Prie populiarumo eg^h^Yî_d ir hjh^Ydbî_^bVh pasaulio kategorizacijos WīYV^h bei 

pasaulio suvokimas remiantis Ľbd\Vjh eVĽ^c^bd \ZWî_^bV^h# 

 

˃:icda^c\k^hi^`V tarp  `^iľ bd`haľ apie iVjiù 

 6e^WgîĽYVbVh etnoligvistikos jĽYVk^c^jh ir dW_Z`iÜ! Jerzy 7Vgib^ďh`^ (2004: 10-11; 2008: 

21-22) svarsto apie paties termino gZ^`ĥbð# Jis gVĥd! kad etnolingvistika, kurios ^ĥiV`dh yra mokslai 

apie iVjiÜ (dialektologija, folkloristika ir etnografija), turi ijgîi^ Ve^WgîĽiÜ viZiÜ santykyje su ĥ^V^h 

humanitariniais mokslais. Atskaitos iVĥ`Vh ijgîiĲ Wīi^ Yîbjd etno-, kurio gZ^`ĥbî yra dvejopa  ˨

objekto ir subjekto. Interpretuojant _Ă kaip dW_Z`iÜ daroma prielaida, kad Yîbjd etno- turi id`^Ü 

pat gZ^`ĥbð! kaip ir ĽdYĽ^jdhZ etnografija ir etnologija, Ve^WgîĽ^Vci jas kaip ˯bd`hajh apie iVjiÜ˭! 

etnomuzikologija bd`haVh apie liaudies bjo^`Ü ! etnoarcheologija Zicd\gV[^_dh VgX]Zdad\^_V # Ĥ^jdhZ 

pavadinimuose etnos iVjiV! \Zci^h yra suvokiamas kaip atitinkamos mokslo ĥV`dh tyrimo objektas. 

Taigi ĥ^VbZ kontekste etnolingvistika WīiĲ artima dialektologijai ir i^giĲ tam i^`gĲ Zic^c^Ĳ \gje^Ĳ 

`VaWÜ# Kitas termino etnolingvistika suvokimas kyla ^ĥ to, kad jis tapatinamas su terminais 

etnomokslas (ang. ethnoscience), etnobotanika bd`haVh! tiriantis Ľbdc^Ĳ Ľ^c^Vh apie Vj\Vajh ! 

etnofilosofija, etnoistorija (ang. folk history) bd`haVh! tiriantis, kaip tam tikra k^hjdbZcî supranta 

savo ^hidg^_Ü! _Ü `dcXZeijVa^ojd_V # Ĥ^d tipo pavadinimuose Yîbjd etno- yra suvokiamas kaip 

subjektas, tai yra mokslo ĥV`dh atlieka subjekto gZ`dchigj`X^_Ü! siekia pamatyti eVhVjaĂ tam tikros 
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k^hjdbZcîh nario akimis, pateikti jo cjdbdcð# Toks etnolingvistikos supratimo WīYVh veda prie 

kalbos ir `jaiīgdh atstovo mentalumo supratimo,  jo WīYd suvokti ir konceptualizuoti eVhVjaĂ# 

Taigi, Yîbjd etno- ĥ^jd atveju turi subjekto gZ^`ĥbð (kaip ˯iVjiV˭ mato eVhVjaĂ ! o ne objekto 

(kaip ingî_V^ mato ˯iVjiÜ˭ # Toks savo jĽYVk^c^Ĳ supratimas Zicda^c\k^hi^`Ü priartina prie 

`d\c^ink^cîh antropologijos (tai bus ^ĥhVb^Vj aptarta kituose skyriuose). 

 

˃@VaWV ir  `jaiĹgV 

 EV\g^cY^cîh etnolingvistikos hÜkd`dh yra kalba ir V`W_Ľ]L. Pirmiausia gZ^`îiĲ Ve^WgîĽi^! kas 

yra kalba, aptariant skirtingas definicijas, ir pasvarstyti, kas yra `jaiīgV ĥ^jdaV^`^cî_Z k^hjdbZcî_Z# 

 CZĂbVcdbV pateikti k^hĲ Ve^WgîĽ^bĲ! Vihe^cY^cä^Ĳ hjYîi^c\Ü kalbos eg^\^biĂ! idYîa 

tikslinga aptarti tik tuos, kurie kaip nors priskiria kalbai k^ZiÜ k^hjdbZcî_Z ir suteikia jai kV^YbZcĂ 

`jaiīg^cîh iVeVinWîh Ve^WgîĽ^bZ# >ĥ egVYĽ^Ĳ verta pasiremti aZc`Ĳ kalbininkais, etnolingvistais. 

Pasak  Renatos Grzegorczykowos, kalba yra ˯gZ^ĥ`^cnh! neatskiriamas nuo Ľbd\Vjh! kuris 

vienintelis hj`īgî ĽZc`aĲ h^hiZbÜ! eZgYjdYVcä^Ü kitiems i^`ha^c\Ü! neretai labai VWhigV`ä^Ü 

^c[dgbVX^_Ü˭ (Grzegorczykowa 2001: 13). Tadeuszas Milewskis teigia, kad kalba vadiname tai, kas 

vienu metu yra visuotina, tvaru ir abstraktu (Milewski 2004: 5). @jaiīg^cî_Z kalbos teorijoje 

laikomasi cjdbdcîh! jog kalba yra svarbiausiais `jaiīgdh `īg^cnh ir kartu jos cZĥî_V! talpykla bei 

WīYVh perteikti  `jaiīg^cĂ ijg^cĂ# Kalba  ˨`jaiīgdh `īg^cnh ir patikimiausias Ľ^c^Ĳ apie `jaiīgÜ 

ĥVai^c^h (Anusiewicz 1991: 17, 25). 

 Kalba, WīYVbV pagrindiniu Ľ^c^Ĳ ĥVai^c^j apie `jaiīgÜ! yra raktas suprasti eVhiVgÜ_Ü! ir kaip 

ĂegVhiĲ ĽZc`aĲ sistema yra atitinkamos Ľbdc^Ĳ \gjeîh! kVgid_Vcä^dh iÜ `VaWÜ! komunikacijos 

ĂgVc`^h# Tik Ľbd\jh naudoja hZbVci^c^Ĳ `dYĲ h^hiZbÜ! idYîa kalba yra ^ĥh`^gi^c^h Ľbdc^Ĳ WgjdĽVh! 

supantis mus k^hÜ \nkZc^bÜ  ˨nuo gimimo iki  mirties. Ji naudojama kaip oras, net cZhjh^bÜhiVci 

apie jos hjYîiĂ ar funkcijas. Tik ^ĥhVbīh kiekvienos kalbos semantikos tyrimai Vih`aZ^YĽ^V jos 

eg^\^biĂ ir hÜhV_Ü su hjeVcä^j pasauliu, aZ^YĽ^V suprasti kalbos jc^`VajbÜ# 

 HÜkd`V ˯`jaiīgV˭ taip pat sunkiai Ve^WgîĽ^VbV kaip ir ˯`VaWV˭# Klausimas, kas yra kjaiīgV! 

nuo pat egVYĽ^dh anYî_d antropologinius ing^cî_^bjh# Pirmasis visiems eg^^bi^cÜ `jaiīgdh 

Ve^WgîĽ^bÜ 1871 m. eViZ^`î Edwardas B. Tayloras. Anot jo, ˯`jaiīgV ar civilizacija P˳R yra 

hjYîi^c\V visuma, kurioje \aīY^ Ľ^c^dh! i^`î_^bV^! menas, iZ^hî! moralumas, eVegdä^V^ ir kitokie 

Ľbd\Vjh hj\ZWî_^bV^! panaudoti Ľbd\Vjh kaip k^hjdbZcîh cVg^d˭ (Chruszczewski 2011: 36). Net 

160 `jaiīgdh Ve^WgîĽ^bĲ pateikia Alfredas L. Kroebergas ir Clydas Kluckhohnas knygoje Culture. 

A Critical Review of Concepts and Definitions. ?Ĳ pagrindu galima ^ĥh`^gi^ svarbiausius `jaiīgdh 

WgjdĽjh/ ji  yra susijusi su Ľbd\jb^  ˨ jos `īgî_j ir \Vkî_j! ugdytu jos ir per _Ü ^ĥgZ^ĥ`^Vcä^j ir 

bVaĥ^cVcä^j savo poreikius; ji  yra socialus gZ^ĥ`^cnh! bendras turtas, nuopelnas ir Ľbdc^Ĳ 

prisitaikybĲ prie Vea^c`nW^Ĳ! kuriomis jiems teko gyventi, visuma. >ĥgVY^bVh! meno `īg^cnh! 
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elgesio WīYVh cîgV `jaiīgdh gZ^ĥ`^c^V^ savaime, jie turi Wīi^ eg^eVĽ^ci^ k^hjdbZcîh ir joje Ăh^ik^gi^cð! 

o kîa^Vj perduoti kitoms kartoms, idYîa `jaiīgV yra pasikartojantis, X^`a^ĥ`Vh! reguliarus gZ^ĥ`^cnh# 

Su pasikartojimu hjh^_ðh ĂkV^gjh elgesys (pvz., pasisveikinimai, atsisveikinimai), apeigos, 

k^hjdbZcîh ritualai, idYîa jie pasidaro suprantami, yra bd`ha^ĥ`V^  traktuojami. Be to, `jaiīgV yra 

aV^`^ĥ`V (turi savo ^hidg^_Ü! pakilimus ir nuosmukius), ZgYk^cî (vystosi kartu su eZgh^`Za^Vcä^V 

Ľbdc^Ĳ grupe), taip pat `jaiīgV yra organizuota visuma, susidedanti ^ĥ bViZg^Va^Ĳ! hdX^Va^Ĳ! 

eh^X]^c^Ĳ! ZaZbZciĲ# Kaip jau buvo b^cîiV! etnolingvistikoje labai gZ^`ĥb^c\Vh yra YîbZh^d 

sutelkimas Ă hVcin`Ă kalba  ˨`jaiīgV# Ĥ^h santykis vadinamas abipuse priklausomybe. J. 7Vgib^ďh`^h 

(2016: 21) daro eg^ZaV^YÜ! kad VW^ejhð eg^`aVjhdbnWð galima tirti  dvejopai: (a) klausti apie kalbos 

`jaiīgd_Z k^ZiÜ ir kV^YbZcĂ0 (b) apie `jaiīgdh kalboje k^ZiÜ ir kV^YbZcĂ# Jeigu tiriama kalba 

`jaiīgd_Z! tai domimasis jos vieta k^hjdbZcîh gyvenime, eVYîi^b^! egZhi^Ľj! galia, kontaktais su 

kitomis kalbomis. Jeigu tiriama `jaiīgV kalboje, remiamasi etnolingvistika ir pasaulio vaizdo 

kalboje rekonstrukcija.  

 

˃EVhVja^o vaizdas kalboje  Ȍ hùkd`dh istorija  

Pasaulio vaizdo kalboje (PVK) egVYĽ^Ü galima atsekti Aristotelio ˯GZidg^`d_Z˭! kur jis gVĥd 

apie topus (retorikoje dar vadinamus ˯WZcYgdh^db^h k^Zidb^h˭! lot. locus communis) ir ˯DeZgd_Z˭! 

kur `VaWîYVbVh apie paremijas jis eVhiZWî_d! kad per jas galima eVĽ^ci^ jc^kZghVa^Ü Ľbd\Vjh  

eg^\^biĂ bei specifinius tautinius gZVanWîh aspektus. IVä^Vj PVK koncepcijos eV\g^cYĲ `īgî_Vh yra 

Wilhelmas von Humboldtas, kuris daro eg^ZaV^YÜ! kad tautos kalba reprezentuoja tik jai WīY^c\Ü 

pasaulio kV^oYÜ (vok. Weltasicht). Tiriant kalbas galima eVĽ^ci^ eVhVjaîĽ^īgVh! t. y. X]VgV`iZgĂ! 

WīY^c\Ü tik tam tikroms tautoms. Bene svarbiausiai dalykas W. Humboldto [^adhd[^cî_Z sistemoje 

buvo kalbos kaip aktyvios veiklos samprata ir eg^eVĽ^c^bVh! kad kalbos vaidmuo svarbus bÜhinbd 

procese suvokiant i^`gdkð <jYVk^ä^jh 2000, 18). XIX  a. W. Humbolto teorijos buvo eg^b^gĥidh 

ir Vi\^bî kaip neohumboltizmas tik XX a. kd`^Zä^Ĳ Vjidg^Ĳ darbuose. ļ^cdb^Vjh^Vh ^ĥ _Ĳ buvo  

Leo Weisgerberis, ik^gi^cðh! kad pasaulio vaizdo kalboje Zhbî yra ^ĥi^gi^ ir Ve^WgîĽi^! kurie ^ĥ 

eVĽ^c^bd ijg^c^Ĳ yra sukoncentruoti kalboje, per _Ü eZgcZĥVb^ ir perduodami ateities kartoms. 

Taigi, svarbi L. Weisgerberio svarstoma problema yra paveldimumas, o tai gZ^ĥ`^V! kad kiekviena 

karta ĂcZĥV `VĽ`Ü naujo ir savito, bet ir toliau remiasi tradiciniu edĽ^īg^j Ă eVhVjaĂ ir negali 

atsiriboti nuo ĥ^dh tradicijos vien idYîa! kad vartoja iÜ eVä^Ü tautos `VaWÜ  ˨hkVgW^Vjh^Ü tradicijos 

cZĥî_Ü# L. Weisgerberio mintis iðhî Helmutas Gipperis, kuris tei\î! kad kalboje yra dar ir kZginW^Ĳ 

bei ideologijos VheZ`iĲ! Vih^he^cY^cä^Ĳ gZVanWîh vaizde, ir idYîa kalba yra raktas, aZ^YĽ^Vci^h eVĽ^ci^ 

k^hjdbZcîh hÜbdcð# 

Kita hjh^Ydbî_^bd PVK problematika banga kilo ?jc\i^cîhZ Amerikos Valstijose Yîa 

egV`i^c^Ĳ eg^ZĽVhä^Ĳ# GZ^`î_d tvarkyti naujai Ă\niVh teritorijas, o jose gyveno ^cYîcV^! idYîa 
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eg^h^gZ^`î ^cYîcĲ `VaWĲ bd`î_^bd ir ^ĥbVcnbd# >cYîcĲ `VaWĲ ing^cî_^bĲ pradininkas yra 

kd`^Zä^Ĳ `^abîh antropologas Franzas Boasas, kuris laikomas ir VbZg^`^Zä^Ĳ etnolingvistikos 

mokyklos `īgî_j# Jis iZ^\î! kad Ľbdc^Ĳ elgsenos skirtumai atsirado Yîa `jaiīg^c^Ĳ h`^gijbĲ! 

Vih^gVYjh^Ĳ augant skirtingose WZcYgjdbZcîhZ# F. Boasas ĂkZYî `jaiīg^c^d reliatyvumo hÜkd`Ü! 

kurios pagrindas yra tvirtinimas, kad jokia `jaiīg^cî praktika negali Wīi^ vadinama bloga ar gera 

savaime, bet ji  turi Wīi^ vertinama `jaiīg^c^VbZ kontekste, kuriame funkcionuoja. Jis VibZiî 

svetimos `jaiīgdh kZgi^c^bÜ per savosios `jaiīgdh eg^obð# F. Boaso mokinys Edwardas Sapiras 

`VaWÜ aV^`î `jaiīgdh ing^cî_^bĲ pagrindu. Jis polemizavo su ingî_V^h! kurie iZ^\î! kad svarbiausias 

yra elgesio hiZWî_^bVh be poreikio eVĽ^ci^ `VaWÜ# E. Sapiras gVĥî/ ˯8^k^a^oVX^_dh `jaiīgdh eVknoYĽ^V^ 

atsispindi kalboje, kuri iÜ X^k^a^oVX^_Ü ^ĥgZ^ĥ`^V˭ (Sapir 1978: 88). Taigi, dvi k^hjdbZcîh  ˨ tai du 

atskiri pasauliai, kuriuos cjaîbî tose k^hjdbZcîhZ kVgid_VbĲ `VaWĲ tradicijos. EVcVĥ^V^ bVcî ir E. 

Sapiro mokinys Benjaminas Lee Whorfas, hj[dgbjaVkðh iZ^\^cĂ apie `jaiīgdh VcigVZ^a^ĥ`jbÜ ir 

eVan\^cðh su kalba. Jis tvirtino, kad kalba veikia `jaiīgÜ daug daugiau nei `jaiīgV `VaWÜ# B. Lee 

Whorfas vadinamas kalbinio reliatyvumo pradininku. EV\g^cY^cîh E. Sapiro ir B. Whorfo mintys 

tapo Sepiro-Vorfo hipoteze, kurios stipriajame variante kalba lemia bÜhinbÜ! o silpnajame  ˨tik 

turi ĂiV`dh bÜhinbj^ ir _Ă formuoja. Remiantis ĥ^V hipoteze, ne tik kalbos tipas priklauso nuo 

`jaiīgdh tipo, kurio ribose ji  susiformavo, bet ir `jaiīgdh tipas yra nulemtas to kalbos tipo, 

kuriame `jaiīgV hjh^`īgî# 

Po trumpo pakilimo PVK teorija XX a. viduryje kîa buvo eg^b^gĥiV# Tik po Johno 

Lakoffo ir Marco Johnsono monografijos  Metaphors We Live By  publikavimo 1980 m. PVK 

problema \gĂĽd Ă `d\c^ink^cîh lingvistikos ing^cî_^bjh#  

 

{EV\g^cY^c^V^ klausimai :  

1. Kas yra etnolingvistika?  

2. Kokia gZ^`ĥbð turi komponentas etno- ĽdYn_Z etnolingvistika?  

3. Kuo skiriasi etnolingvistika nuo etnografijos ir etnologijos? 

4. Kokios yra kalbos definicijos kalbotyroje?  

5. Kokia yra V`W_Ľ]Z^ definicija, kokie komponentai joje Wīi^c^4  

6. Kokia yra eV\g^cY^cî etnolingvistikos iZoî4  

7. Kaip suprantate hÜkd`Ü kalbinis reliatyvizmas, `dYîa ji  atsirado?  

8. Kokia yra etnolingvistikos ing^cî_^bĲ sritis? 

9. Kaip supranti hÜkd`Ü ekstralingvistinis, `dYîa ji  labai vertinama Zicda^c\k^hiĲ4 
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1 . 2 .   P a s a u l i o  v a i z d a s  k a l b o j e  

 

{6e^Z tai  kalbama  paskaitose: Ĥ^jdaV^`^cîh Kalbos pahVjaîkV^oYĽ^d teorijos. Kalbos 

eVhVjaîkV^oYĽ^d problematika `d\c^ink^cî_Z aZc`Ĳ etnolingvistikoje (J. 7Vgib^ďh`^! R. Tokarski), 

stereotipo teorija, ˯A^VjY^Zh hiZgZdi^eĲ ĽdYncVh˭ Hčdlc^` symboli i hiZgZdineÎl ludowych). 

HZb^di^cîh gjhĲ Zicda^c\k^hi^cîh mokyklos nuostatos ir eVhVjaîkV^oYĽ^d rekonstrukcijos principai 

(N. Tolstojus). ˯HaVkĲ hZc^ZcĲ ĽdYncVh˭ (Slavianskije drevnosti), paradigminiai ir sintagminiai 

`jaiīgdh gZ^ĥ`^c^Ĳ e_īk^V^# A^Zijk^Ĳ iVji^cîh  etnolingvistikos nuostatos (A. <jYVk^ä^jh # 

 

ÄTerminai: 

eVhVjaîkV^oY^h! eVhVjaîkV^oYĽ^d rekonstrukcija, antropocentrizmas, aksiologija, hiZgZdi^eĲ 

ĽdYncVh! kognityvizmas, semiotika, stereotipas, subjektyvizacija, kalbinis - `jaiīg^c^h kodas, 

geolingvistika, pragmatika, izomorfizmas, mikrolaukas, polisemija, prototipas, simbolis, gZ^`ĥbî! 

`jaiīg^cî terminologija, `jaiīgdh substratas 

 

{H`ng^Vjh skaitiniai:  

7Vgib^ďh`^ Jerzy, 2012, Aspects of Cognitive Ethnolinguistics, London: Equinox Publishing, 

38-120. 

<jYVk^ä^jh Aloyzas, 2009, Etnolingvistika, Ĥ^Vja^V^/ Ĥ^Vja^Ĳ universiteto leidykla, 38-92. 

ȰɊȿɁɞɌɐɉɇɄ ɃɏɄɁɌɍɐɑɇ, red. ȧɃɀɆɇɃȾ Ȣ# ȝ#! 1995-2012, t. 1-5, BdXȿȷV/ ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ; t. 1.; ākVY^c^h straipsnis, p. 1-14. 

 

{IZdg^_V trumpai : 

 ˃Ĳ^jdaV^`^cąh kognityvizmo  teorijos  

Pasaulio vaizdas kalboje yra Zhb^cî etnolingvistikos hÜkd`V! priklausanti eaVä^V^ 

suprantamai kalbos semantikai. PVK ing^cî_^bV^ ijgî_d ĂiV`dh `d\c^ink^cîh kalbotyros atsiradimui, 

kai kalba k^hĲ pirma suprantama kaip WīYVh konceptualizuoti eVhVjaĂ bei formuoti pasaulio k^o^_Ü# 

Tai WīY^c\V visoms kalboms. 

Kognityvizmas  ˨ tai YVj\nWî `gneä^Ĳ ir iZdg^_Ĳ! Vih^gVYjh^Ĳ ĂkV^g^jdhZ ?jc\i^cĲ Amerikos 

KVahi^_Ĳ ir Europos centruose nuo XX a. 80-Ĳ_Ĳ bZiĲ# Pagrindiniai kognityvizmo atstovai yra 

ameg^`^Zä^Ĳ kalbininkai R. Langacker, G. Lakoff, Ch Fillmore, egVcXīoĲ kalbininkai (pvz., F. 

Rastier). Kognityvizmui priskirtini ir aZc`Ĳ kalbininkai, vadinamieji Liublino etnolingvstikos 

mokyklos `īgî_V^!  ˨J. 7Vgib^ďh`^ ir R. Tokarski. Prie ĥ^dh hgdkîh priskiriama ir A. Wierzbicka bei 

\gjeî ingî_Ĳ ^ĥ Rusijos, k^hĲ pirma J. Apresjan. Ĥ^jdh mokslininkus vienija bendras edĽ^īg^h Ă `VaWÜ 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%252525252525D0%2525252525259C%252525252525D0%252525252525B5%252525252525D0%252525252525B6%252525252525D0%252525252525B4%252525252525D1%25252525252583%252525252525D0%252525252525BD%252525252525D0%252525252525B0%252525252525D1%25252525252580%252525252525D0%252525252525BE%252525252525D0%252525252525B4%252525252525D0%252525252525BD%252525252525D1%2525252525258B%252525252525D0%252525252525B5_%252525252525D0%252525252525BE%252525252525D1%25252525252582%252525252525D0%252525252525BD%252525252525D0%252525252525BE%252525252525D1%25252525252588%252525252525D0%252525252525B5%252525252525D0%252525252525BD%252525252525D0%252525252525B8%252525252525D1%2525252525258F_(%252525252525D0%252525252525B8%252525252525D0%252525252525B7%252525252525D0%252525252525B4%252525252525D0%252525252525B0%252525252525D1%25252525252582%252525252525D0%252525252525B5%252525252525D0%252525252525BB%252525252525D1%2525252525258C%252525252525D1%25252525252581%252525252525D1%25252525252582%252525252525D0%252525252525B2%252525252525D0%252525252525BE)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%252525252525D0%2525252525259C%252525252525D0%252525252525B5%252525252525D0%252525252525B6%252525252525D0%252525252525B4%252525252525D1%25252525252583%252525252525D0%252525252525BD%252525252525D0%252525252525B0%252525252525D1%25252525252580%252525252525D0%252525252525BE%252525252525D0%252525252525B4%252525252525D0%252525252525BD%252525252525D1%2525252525258B%252525252525D0%252525252525B5_%252525252525D0%252525252525BE%252525252525D1%25252525252582%252525252525D0%252525252525BD%252525252525D0%252525252525BE%252525252525D1%25252525252588%252525252525D0%252525252525B5%252525252525D0%252525252525BD%252525252525D0%252525252525B8%252525252525D1%2525252525258F_(%252525252525D0%252525252525B8%252525252525D0%252525252525B7%252525252525D0%252525252525B4%252525252525D0%252525252525B0%252525252525D1%25252525252582%252525252525D0%252525252525B5%252525252525D0%252525252525BB%252525252525D1%2525252525258C%252525252525D1%25252525252581%252525252525D1%25252525252582%252525252525D0%252525252525B2%252525252525D0%252525252525BE)
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 ˨ jie daro eg^ZaV^YÜ! kad kalba susijusi su `jaiīgV ir eVĽ^c^bj# Bd`ha^c^c`Ĳ kalbos ing^cî_^bjdhZ 

atsispindi antropocentrizmas bei iVgeY^hX^ea^c^ĥ`jbVh#  

K^hĲ pirma `Z^iîh^ kognityvizmo, bd`ha^c^c`Ĳ vystomo ĂkV^g^jdhZ centruose, edĽ^īg^h Ă 

gZ^`ĥbð ir jos VegVĥnbd WīYV^# Europos higj`iīgVa^obZ! VegVĥVci gZ^`ĥbð kaip hÜhV_Ü tarp ĽZc`ad ir 

turinio, buvo klausiama: @Ü gZ^ĥ`^V ĽdYĽ^V^? Kam pasaulyje priskiriamas ĽZc`aVh4 Kognityvizmo 

atstovai eV`aVjhî k^h^ĥ`V^ Vik^g`ĥä^V^/ Kaip Ľbdcîh supranta ĽdYĽ^jh4 Kognityvizme gZ^`ĥbîh 

VegVĥnbVh yra orientuotas Ă WīYd! kaip kalbantieji suvokia kalbos posakius, gZ`dchigj`X^_Ü! t. y. Ă  

pasakymuose jĽ[^`hjdiÜ pasaulio suvokimo gZ`dchigj`X^_Ü# Ĥ^h edĽ^īg^h bd`ha^c^c`Ĳ Ve^WgîĽ^VbVh 

ĂkV^g^V^/ kaip pasaulio vaizdas kalboje (J. 7Vgib^ďh`^ ! naivus pasaulio paveikslas (J. Apresjan), 

kalboje jĽ[^`hjdiV pasaulio konceptualizacija (JAV kalbininkai). 

 

˃@VaWdh eVhVjaąkV^oYŅ^d problematika  `d\c^ink^cą_Z aZc`ľ etnolingvistikoje.  

Stereotipo  teorija  

>ĥhVb^V^ tirti  kalbos ir `jaiīgdh bei Ľbd\Vjh hÜhV_Vh egVYîiV XX a. 8 YZĥ^bibZin_Z Liubline. 

Ĥ^Ĳ ing^bĲ ^ĥiV`dh buvo dialektologija ir folkloristika. Patys tyrimai ijgî_o kelis etapus ir 

palaipsniui _Ĳ Vegîe^VbĲ iZbĲ ir egdWaZbĲ YVj\î_d# >ĥ egVYĽ^Ĳ jie Veîbî tik tarmes, tautosakos 

`VaWÜ ir edZi^`Ü# Laikui Wî\Vci Ă ing^bĲ aVj`Ü buvo ĂigVj`iV WZcYg^cî kalba ir ĂkV^gīh jos stiliai. 

Buvo tirti  ir aksiologiniai kalbos pagrindai, interpretuojant ĽdYncÜ kaip vertinimo ĂgVc`Ă# Kîa^Vj 

ing^cî_^bV^ eZgî_d Ă an\^c^bÜ visos Europos mastu. 

Pirmasis Liublino Zicda^c\k^hiĲ darbas buvo 1980 eVh^gdYðh bandomasis Liaudies 

hiZgZdi^eĲ ĽdYncd Hčdlc^` hiZgZdineÎl ludowych) hÜh^jk^c^h# ļdYncd objektas buvo ne pats 

ĽdY^h (kaip bendruosiuose ĽdYncjdhZ ir ne dalykas (kaip enciklopedijose), o gZ^`ĥb^cî hÜhV_V tarp 

pavadinimo ir dalyko  ˨ kalbinis-`jaiīg^c^h dalyko Ăh^kV^oYVk^bVh! t. y. stereotipas. 6egVĥnbd 

objektu tapo tipinis dalykas, kuriam priskiriami ne tik esminiai `aVhîh gZ^ĥ`^c^Ĳ WgjdĽV^! bet ir 

retesni  ˨WīY^c\^ tik kai kuriems ĥ^dh `aVhîh nariams. Tokiu WīYj etnolingvistinis gZ^`ĥbîh 

VegVĥnbVh susiliejo su `d\c^ink^hiĲ koncepcijomis ir tapo stereotipo (ir prototipo, kuris yra 

stereotipo branduolys) VegVĥnbj# 

Pats terminas stereotipas suprantamas ĂkV^g^V^# >a\Ü aV^`Ü jis buvo vartojamas hdX^dad\Ĳ ir 

vertinamas kaip neigiamas gZ^ĥ`^cnh! kaip hVkdi^ĥ`V kalbos ir bÜhinbd liga, pavojinga normaliam 

bendravimui, ^ĥ`gZ^e^Vci^ pasaulio kV^oYÜ# IVä^Vj etnoligvistikoje stereotipas suvokiamas kitaip. 

ã^V jis eVcVĥjh Ă stereotipo teorijos `īgî_Ĳ! Lippmann'o ir Putnam'o, hjkd`^bÜ# Etnolingvistai 

hiZgZdi^eÜ Ve^WgîĽ^V kaip gZ^ĥ`^c^d hX]ZbVi^cĂ ir k^ZcejhĂ kV^oYÜ galvoje ir kartu kaip cjdbdcð apie 

_Ă! Viî_jh^Ü ^ĥ hjeVcä^dh aplinkos 7Vgib^ďh`^ 372). Stereotipo supratimas hjh^_ðh ne tik su 

Ľbdcîb^h! Zic^cîb^h! egd[Zh^cîb^h \gjeîb^h! bet ir su daiktais, \nkīcV^h! augalais, gamtos 

gZ^ĥ`^c^V^h# Daroma prielaida, kad yra didelis skirtumas tarp bd`ha^cîh ir `VhY^Zcîh gZVanWîh 
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kategorizacijos, tarp hÜkd`Ĳ ir hiZgZdi^eĲ# HÜkd`dhZ vyrauja mokslinis, intelektinis Yîbjd! o 

stereotipuose  ˨emocinis. Stereotipas yra traktuojamas kaip gZ^`ĥbîh perteklius. HÜkd`d_Z Zhb^cî 

yra YV^`iĲ `aVhîh koncepcija, o stereotipe  ˨ tipas. ˯Iê^c^h˭ modifikatorius suprantamas kaip 

˯i^`gVh˭! ˯ĂegVhiVh˭! ˯k^Yji^c^h˭ ir jis ĂkZYV cjdbdcîh hjW_Z`ink^oVX^_Ü! nukreipia Ă `VaWVciĂ 

hjW_Z`iÜ! kuris ir nustato suvokimo cdgbÜ# Stereotipo WgjdĽVh  ˨ jis sieja VegVĥdbÜh^Vh dalyko 

charakteristikas su emociniu ir vertybiniu vertinimu. <VaĲ gale ^ĥZ^cV taip, kad stereotipinis 

pasaulio vaizdas yra subjektyvus. 

 

˃A^VjY^Zh h^bWda^ľ ir  hiZgZdi^eľ ŅdYncVh 

HiZgZdi^eĲ VegVĥnbd metodika buvo ^ĥ\gnc^ciV rengiant ˯A^VjY^Zh hiZgZdi^eĲ ir h^bWda^Ĳ 

ĽdYncÜ˭ Hčdlc^`V stereotyeÎl i symboli ludowych), ^ĥaZ^hiÜ Liubline. Ĥ^h ĽdYncVh remiasi tik 

vienos tautos bZYĽ^V\V  ˨aZc`Ĳ! o pagrindiniai ĽdYncd principai ^ĥYîhini^ ĽdYncd ĂkVYZ# >ĥ _Ĳ 

matyti, kad ĽdYncd metodika yra intensyvi (o ne ekstensyvi), kuri labiau tinka tik vienos etnicîh 

\gjeîh VegVĥj^# 6egVĥd tikslas yra tradicinio pasaulio vaizdo ir Ľbd\Vjh VegVĥnbVh! kuris 

jĽ[^`hjdiVh kalboje, tautosakoje, apeigose. Liaudies `jaiīgV! kaip teigia autoriai, yra autonominis 

fenomenas, vertas atskiro YîbZh^d# A^VjY^ĥ`jbVh tipologine ir istorine prasme yra artimas 

`VhY^Zc^ĥ`jbj^! kuris yra Zicda^c\k^hi^c^Ĳ ing^bĲ pamatas. Kasdieniai, cZhjYîi^c\^ bÜhinbd ir 

kV^oYjdiîh eVknoYĽ^V^ yra svarbus ĥ^jdaV^`^cîh kalbos ir liaudies `jaiīgdh pagrindas. 

Tautosaka, t. y. ĽdY^cî liaudies `īgnWV! yra labai svarbus hiZgZdi^e^c^Ĳ hÜkd`Ĳ 

rekonstrukcijos ĥVai^c^h# Ji atsispindi ĂkV^g^dhZ g^ijVa^cîhZ situacijose ir elgesyje, remiasi visuotinai 

nustatytomis Ľ^c^db^h apie eVhVjaĂ ir reprezentuoja bendras vertybes. Be to, tautosakos tekstai yra 

pasikartojantys, ka^ĥ^c^V^! juos galima net interpretuoti kaip kalbinio-`jaiīg^c^d kodo vienetus. 

IVji^c^Ĳ hiZgZdi^eĲ reprezentavimui ĽdYncZ pasirinktas teminis pateikimas. Visas 

a^VjY^ĥ`Vh^h pasaulio ir Ľbd\Vjh vaizdas buvo suskirstytas pagal ˯W^Wa^cð˭ hj`īg^bd ikVg`Ü! 

pradedant gamta ir baigiant Ľbd\jb^# ļdYncVh apima tokius teminius skyrius: 

I. Kosmosas; 

II. Augalai; 

III.  2daĽYLT& 

IV. ŎXZR`^& 

V. AT^`ZXPYĀ& 

VI. Religija. Demonologija; 

VII. Laikas. 0]OaĀ# Matmenys. Spalvos. 

 

˃Gjhľ Zicda^c\k^hi^cąh mokyklos  nuostatos 
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Pagrindinius Maskvos etnolingvistikos principus suformulavo N. I. Tolstojus XX a. 7 

YZĥ^bibZin_Z# Jis Zicda^ck^hi^`Ü suprato dviem WīYV^h/ eaVä^V^ ir siaurai. Siaurai suprantama 

etnolingvistika siejama su kalbotyra, `gZ^e^Vcä^V ingî_Ü cV\g^cîi^ kalbos ir dkVh^cîh `jaiīgdh! kalbos 

ir liaudies mentalumo hÜhV_Vh# EaVä^V^ suprantama etnolingvistika ^ĥZ^cV jĽ kalbotyros g^WĲ! N. I. 

Tolstojus _Ü aV^`î kompleksine disciplina, semiotine, teigdamas, kad jos objektas yra ne kalba, o 

˯`jaiīgdh! iVji^cîh psichologijos ir mitologijos turinys, cZVih^ĽkZa\^Vci Ă formalias jo gV^ĥ`dh ĽdY^h! 

apeiga, daiktas, Ăh^kV^oYVk^bVh priemones ir WīYjh˭ Idčhid_ 1995, 39˨ 40). Objektui VegVĥni^ 

h^īaniV taikyti lingvistikos neVä dialektologijos, lyginamosios kalbotyros, semantikos, siciV`hîh! 

pragmatikos, geolingvistikos ir kognityvizmo) hÜkd`Vh ir metodus. 

Dialektologijos mokyklos su semiotine pakraipa, sukurtos N. I. Tolstojaus ir eaîid_Vbdh S. 

Tolstajos bei _Ĳ bd`^c^Ĳ! objektu buvo pasirinkti ˯`jaiīgdh `VaWdh˭ ing^cî_^bV^# ?Ĳ YîbZhns 

sutelktas Ă ĂkV^g^Vh gīĥ^h ir formas: ĽdY^cZh (leksika ir frazeologija, paremijos, tautosakos tekstai), 

veiksmo (apeigos) ir protines i^`î_^bV^ # Net keliskart buvo eVWgîĽiV! kad ing^cî_^bjdhZ kalba yra 

suvokiama kaip ˯cViīgVajh `jaiīgdh substratas, Ăh^h`kZgWðh Ă visas jos h[ZgVh˭! ir vartojamas kaip 

protinio sutvarkymo ir k^hjdi^cîh Zic^cîh eVhVjaîĽ^īgdh jĽ[^`hVk^bd ĂgVc`^h# Tokiam edĽ^īg^j^ 

pagrindo duoda kalbos ir `jaiīgdh izomorfizmas ir _Ĳ VW^ejhî eg^`aVjhdbnWî! paremta tuo, kad 

kalbiniai ĽZc`aV^ ĽdYĽ^V^ ir `jaiīg^c^V^ cZkZgWVa^cî `jaiīgdh realizacija, pvz., ritualai, daiktai) 

papildo vienas `^iÜ (Tolstaja 2006, 9). Ĥ^VbZ kontekste kalba yra `jaiīgdh ing^cî_^bd ĂgVc`^h ir 

kartu jos dalis. 

Rusijos etnolingvistai eV\g^cY^cĂ YîbZhĂ h^īad sutelkti Ă kVY^cVbÜ_Ü `jaiīg^cð 

iZgb^cdad\^_Ü# @jaiīg^c^V^ terminai  ˨ tai Zhb^c^Ĳ `jaiīgdh hÜkd`Ĳ pavadinimai: gamtos gZ^ĥ`^c^Ĳ! 

ĥkZcä^Ĳ! VeZ^\Ĳ! _Ĳ Via^Z`Vcä^Ĳ Ľbdc^Ĳ! YV^`iĲ pavadinimai sudaro h^cdc^bĲ k^hjbÜ! tam i^`gÜ 

h^hiZbÜ! b^`gdaVj`Ü ne tik lingvistiniu edĽ^īg^j! bet ir ekstralingvistiniu, `jaiīg^c^j# Terminas 

tampa tam tikro teksto VcigVĥiZ! jo ĽdY^c^j simboliu. Savo gjdĽij terminas pats savaime gali Wīi^ 

iVgeiVgb^cîh polisemijos (arba homonimijos) VegV^ĥ`V! o jo ˯hZbVci^cîh Vbea^ijYîh˭ pagrindu 

galima modeliuoti hZbVci^cĂ b^`gdaVj`Ü# Tokiu atveju VcVa^oî gali krypti nuo gZ^`ĥbîh iki  ĽdYĽ^d 

ir nuo ĽdYĽ^d iki  gZ^`ĥbîh# Toks WīYVh nesustoja ties ĽdYĽ^j ar jo gZ^`ĥbZ! bet toliau krypsta prie 

visos h^cdc^b^cîh visumos ir semantinio lauko, t. y. aZ`h^cîh ir semant̂ cîh paradigmos, kurioje 

terminas funkcionuoja.   

Analizuojant `jaiīgdh iZ`hiÜ tiriamas ne tik eVgVĥniĲ ar ^ĥiVgiĲ ĽdYĽ^Ĳ srautas, bet ir atlikti 

veiksmai, hjh^_ð daiktai ar verbalinis elgesys. Jeigu tokiu tekstu, ^ĥgZ^`ĥij semiotine `jaiīgdh kalba, 

bus apeiga, jame galima ^ĥh`^gi^ tris kodus  ˨ĽdY^cĂ! veiksmo ir YV^`i^cĂ# Apeigose ĥ^Ĳ ig^_Ĳ `dYĲ 

vienetai, t. y. vienos hZb^di^cîh kalbos ˯ĽdYĽ^V^˭! yra kaip sinonimai ir gali keistis vietomis, dalis 

_Ĳ net gali Wīi^ redukuota. Paradigminiai `jaiīgdh vienetai, hjYîi^ Ă ad\^ĥ`Ü k^hjbÜ! sudaro 

h^ciV\b^cð hVc`adYÜ! idYîa gZ^`VaĲ turima su hVkdi^ĥ`V `jaiīg^c^d teksto gramatika. Tokia pasaulio 
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vaizdo kalboje rekonstrukcija bus ^ĥhVb^ ir ^ĥWV^\iV! jeigu omenyje bus turimas ir `jaiīg^c^d teksto 

geografijos fonas bei jo Y^VX]gdc^cîh realizacijos. Paprastai `jaiīg^c^V^ tekstai turi labai g^WdiÜ 

bdYZa^Ĳ h`V^ä^Ĳ! eVcVĥ^V^ kaip ir kalba  ˨ ribotus hV`^c^Ĳ modelius (schemas). Taip atlikti 

ing^cî_^bV^ Vih`aZ^YĽ^V tarptautinius pasaulio vaizdo `jaiīgd_Z-kalboje eVcVĥjbjh ir tipologinius 

skirtumus. 

 

˃ńdYncVh ȒHaVk_Vch`^_Z YgZkcdhi^Ȑ 

Rusijos etnolingvistikos mokykla jĽh^^bV PVK rekonstrukcija ir remiasi bZYĽ^V\V! paimta 

^ĥ k^hĲ haVkĲ `VaWĲ ir `jaiīgĲ# Pagrindinis darbas, kuriame realizuoti jos principai, yra 

etnolingvistikos ĽdYncas ˯HaVk_Vch`^_Z YgZkcdhi^˭ ȦɀȵȷɔɂɆȿȽȺ ȹɅȺȷɂɃɆɇȽ # ļdYncZ VegVĥnbd 

objektas yra `jaiīgdh ĽZc`aV^! o VcigVĥi^c^h ĽdY^h iîgV ĥ^d ĽZc`ad pavadinimas. Definicijoje yra 

semantikos ir ĽZc`ad Via^Z`VbĲ [jc`X^_Ĳ VegVĥVh# Atrenkant vienetus VegVĥnbj^ buvo Vih^ĽkZagta Ă 

_Ĳ hkVgWÜ `jaiīgdh kontekste bei YVĽcjbVh ĂkV^g^Ĳ `jaiīgĲ tradicijose. 6egVĥdb^ tie vienetai, kurie 

yra labai hkVgWīh senosios haVkĲ `jaiīgdh rekonstrukcijos procesui. Taip pat Vih^ĽkZa\^VbV Ă 

`jaiīgdh gZ^ĥ`^c^Ĳ \Zd\gV[^_Ü  ˨tam tikro gZ^ĥ`^c^d paplii^bÜ visoje haVkĲ `jaiīgdh ZgYkî_Z#  

Sudarant ĽdYncÜ buvo remtasi ĂkV^g^Vjh^V^h ĥVai^c^V^h/ tautosaka k^hĲ gīĥ^Ĳ ! etnografija 

ĥkZcä^Ĳ! i^`î_^bĲ! materialiosios `jaiīgdh gZ^ĥ`^c^Ĳ VegVĥnbV^h ! bei kalbos ĥVai^c^V^h 

(etimologiniais ĽdYncV^h! iVgb^Ĳ ĽdYncVis, kalbos atlasais, frazeologijos ĽdYncV^h ir eVgZb^_Ĳ 

rinkiniais).   

ļdYncd ^ĥaZ^hiV penki tomai, informacija pateikiama alfabeto tvarka, VcigVĥiîh sugrupuotos 

pagal pagrindines tipologijos grupes: daiktai k^hĲ pirma ritualiniai), augalai, \nkīcV^! laikas, 

kalendorius, lokatyvai ZgYkî! geografijos objektai, vietos, patalpos), atributai edĽnb^V^! h`V^ä^jh! 

spalva), veiksmai.  

 

˃A^Zijk^ľ etnolingvistika  

Nors a^Zijk^Ĳ kalbotyroje tai palyginti jauna disciplina, jau esama cjh^eZac^jh^Ĳ jos VihidkĲ# 

B^cîi^cos tokios eVkVgYîh! kaip A. <jYVk^ä^jh! `jgĂ galima WīiĲ pavadinti a^Zijk^Ĳ 

etnolingvistikos jĽYVk^c^Ĳ formuotoju, jos naujo aspekto  ˨ tautos mentaliteto kalboje  ˨

eV\g^cYî_j0 7^gjiî ?Vh^īcV^iî ing^cî_^bĲ laukas ir WīYVh eVcVĥjh Ă Maskvos Zicda^c\k^hi^cð 

bd`n`aÜ  ˨iVji^cîh frazeologijos, b^idad\^cîh leksikos, kalbos ir igVY^X^cîh Zic^cîh `jaiīgdh 

`aVjh^bĲ ing^cîid_V! `jaiīg^c^d konteksto svarbos etnolingvistiniams ing^cî_^bVbh eV\g^cYî_V# 

:icda^c\k^hi^cð bZidYdad\^_Ü taiko ir A. <jYVk^ä^Vjh mokiniai: Aina 7īYknYniî-<jY^Zcî! Silvija 

EVeVjgZaniî-@adk^Zcî! Reda IdaZ^`^Zcî! Elena Akimova ir Svetlana Karavajeva.  

Kaip jau b^cîiV! be igVY^X^c^Ĳ etnolingvistikos mokslo V^ĥ`^c^bĲ! a^Zijk^Ĳ etnolingvistikoje 

atsiranda tautos mentaliteto kalboje motyvas. Id`Ă etnolingvistikos jĽYVk^cĂ a^Zijk^Ĳ kalbininkas 
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A. <jYVk^ä^jh nurodo savo knygoje ˯:icda^c\k^hi^`V˭# Pasak autoriaus, etnolingvistika turi 

parodyti: kaip kalboje atrodo tauta  ˨jos edĽ^īg^h Ă eVhVjaĂ! to pasaulio supratimas ir vertinimas, jos 

`jaiīgV eVä^V eaVä^Vusia prasme, Ăh`V^iVci k^hÜ hj`jgiÜ VgiZ[V`iĲ eVhVjaĂ! tradicijas ir `VhY^Zcîh 

veiklos bei elgesio standartus. Tautos atspindys kalboje turi apimti ir tai, kas vadinama 

mentalitetu, tautine psichologija. Taigi, etnolingvistikos mokslo objektu autorius ĂkVgdija iVjiÜ 

kalboje, tautos mentalinio ir dvasinio gyvenimo Vihe^cYĂ kalboje. Toks etnolingvistikos 

Ve^WgîĽ^bVh ^ĥ Zhbîh cZeg^ZĥiVgVj_V jokiai ^ĥ Vc`hä^Vj VeiVgiĲ ĥ^d mokslo `dcXZeX^_Ĳ! \gZ^ä^Vj jomis 

remiasi. NeVä artimos a^Zijk^Ĳ etnolingvistams yra gjhĲ etnolingvistikos nuostatos. 

 

{EV\g^cY^c^V^ klausimai : 

1. Kaip kognityvistai supranta gZ^`ĥbð4 

2. Kuo skiriasi higj`iīgVa^hiĲ ir `d\c^ink^hiĲ gZ^`ĥbîh supratimas?  

3. @Ü gZ^ĥ`^V ĽdY^h stereotipas, kaip jis suprantamas ?īhĲ aplinkoje? 

4. Kokius stereotipus Ľ^cdiZ! eVbî\^c`^iZ atskleisti _Ĳ ijg^cĂ4 

5. Kaip etnolingvistika papildo stereotipo hjegVi^bÜ4 

6. Kas vadinama `jaiīgdh ĽZc`aj ir kuo jis skiriasi nuo kalbinio ĽZc`ad4 

7. Kas parodo, kad aptartieji ĽdYncV^ yra etnolingvistiniai? 
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1 . 3 .  P V K  r e k o n s t r u k c i j o s  m e t o d a i  

 

{6e^Z kù kalbama  paskaitose: PVK rekonstrukcijos metodai. EV\g^cY^cîh hÜkd`dh# 

PVK ing^bĲ bZYĽ^V\dh pagrindai. Sisteminiai, Vc`ZiĲ ir iZ`hiĲ duomenys (S-A-T). Anketavimo 

metodai. Separacinis ir holistinis PVK VegVĥVh ir rekonstrukcija. A^c\k^hi^cî aksiologija.  Kalba ir 

kZginWîh# Kalba kaip vertinimo ĂgVc`^h ir kaip informacijos ĥVai^c^h apie tam tikros `VaW^cîh-

`jaiīg^cîh WZcYgjdbZcîh vertybes.  

 

{IZgb^cV^:  

konceptas, aspektas, profilis, hiperonimai, hiponimai, derivatai, kolokacijos, `d\c^ink^cî 

definicija, separacinis VegVĥVh! holistinis VegVĥVh# 

 

{H`ng^Vjh skaitiniai:  

7Vgib^ďh`^ Jerzy, 2012, Aspects of Cognitive Ethnolinguistics, London: Equinox Publishing, 

38-120 p. 

<jYVk^ä^jh Aloyzas, 2009, Etnolingvistika, Ĥ^Vja^V^/ Ĥ^Vja^Ĳ universiteto leidykla, 92-226 p. 

 

{IZdg^_V trumpai : 

 ˃PVK  rekonstrukcijos  metodologijos  raida  

 Pasaulio vaizdo kalboje teorija neVä eaîid_VbV Liublino Zicda^c\k^hi^cîh mokyklos VihidkĲ# 

Ĥ ̂ teorija turi Y^YZaĂ eVh^hZ`^bÜ! ja domimasi ne tik Europoje, bet ir jĽ jos g^WĲ# Nuo 2008 m. 

mokslininkai kasmet susitinka etnolingvistikos seminaruose, gilina savo Ľ^c^Vh! dalinasi patirtimi, 

aptaria teorines ir praktines problemas, tobulina VegVĥd ir tyrimo bZidYdad\^_Ü! tiria bendrai 

pasirinktus ĽdYĽ^jh! skirtus ˯6`h^dad\^c^Vb haVkĲ ir _Ĳ kaimycĲ aZ`h^`dcj^˭ (Leksykon 

aksjologiczny >ğZbTLY i ich ^î^TLOÝb), kuris kartu su jau b^cîij ˯A^VjY^Zh hiZgZdi^eĲ ir h^bWda^Ĳ 

ĽdYncj˭ (>ğZbYTV ^_P]PZ_d[Ýb i symboli ludowych) yra bene svarbiausi etnolinvistiniai veikalai. 

Kiekvienas ^ĥ VcigVĥi^c^Ĳ ĽdYncd ĽdYĽ^Ĳ vadinamas konceptu ir remiamasi platesne empirine 

bZYĽ^V\V! kuri pateikiama naudojant visuotinai eg^^biÜ PVK bZidYdad\^_Ü# Pagrindiniai naujos 

metodologijos aspektai pateikiami toliau, o praktinis taikymas bus aptartas 2 skyriuje. 

 

˃EK@ rekonstrukcijos  WĹYV^ 

Viena ^ĥ ^ĥhVb^Vjh^Ĳ ir YVĽc^Vjh^V^ X^ijd_VbĲ kalbos eVhVjaîkV^oYĽ^d YZ[^c^X^_Ĳ Ve^WgîĽ^V _Ü 

kaip ˯`VaWd_Z ^ĥgZ^`ĥiÜ pasaulio ^ciZgegZiVX^_Ü! `jg^Ü galima nusakyti iZ^\^c^Ĳ apie eVhVjaĂ 

kompleksu. Tai gali Wīi^ teiginiai arba Ăik^gi^ci^ eVä^d_Z kalboje, jos \gVbVi^cîhZ formose, 
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ĽdYncjdhZ! standartizuotuose tekstuose (pvz., eg^ZĽdYĽ^jdhZ ! arba iĲ [dgbĲ ir kalbos [dgbĲ 

^bea^`jd_Vb^ˮ 7Vgib^ďh`^ 1990: 110). Kalbinis ir `jaiīg^c^h i^`gdkîh fragmento, objekto (ar 

gZ^ĥ`^c^d vaizdas vadinamas konceptu, kurio ijg^cĂ sudaro ne tik eVĽ^ci^c^d! bet ir emotyviojo bei 

pragmatinio edWīYĽ^d Ľ^c^dh! `naVcä^dh individualios ir k^hjdbZc^cîh patirties pagrindu. 

Remiantis Liublino Zicda^c\k^hi^cîh mokyklos VihidkĲ daromomis prielaidomis, kalboje 

Ăik^gi^ci^ teiginiai apie tam i^`gÜ dW_Z`iÜ turi Wīi^ ^ĥ\k^aYZcVb^ ^ĥ h`^gi^c\Ĳ `VaW^c^Ĳ ĥVai^c^Ĳ! 

grupuojami aspektais (pagal pakategores), kad _Ĳ pagrindu galima WīiĲ rekonstruoti tam tikros 

`VaW^cîh ir `jaiīg^cîh WZcYgjdbZcîh atstovo hÜbdcîh ijg^cĂ# Tiriant kalbines i^`gdkîh objekto ar 

gZ^ĥ`^c^d ypatybes Wīi^cV siekti atskleisti jo WVo^cĂ kV^oYÜ ar Ăh^kV^oYVk^bÜ# Atkurtas, pasitelkiant 

skirtingus tekstus, ĥ^h vaizdas Ă\n_V cZk^ZcdYÜ eVk^YVaÜ# Stiliaus ir tipo, laiko ir Vea^c`nW^Ĳ 

pagrindu diferencijuoti bazinio vaizdo variantai ĂkVgY^_Vb^ eVhVjaîkV^oYĽ^d profilio terminu. Taigi, 

siekiant rekonstruoti ĂkV^g^VejhĂ objekto kV^oYÜ! tyrimams privalu pasitelkti h`^gi^c\Ü `VaW^cð 

bZYĽ^V\Ü# 9îa ĥ^Ĳ eg^ZĽVhä^Ĳ kalbos eVhVjaîkV^oYĽ^d tyrimuose turi Wīi^ naudojami ig^_Ĳ i^eĲ 

duomenys: sisteminiai, Vc`ZiĲ bei tekstiniai (S-A-T).  

Svarbiausi yra sisteminiai  duomenys, kai hÜkd`V ir perteikiantis _Ü ĽdY^h tiriami 

neatsiejamai nuo aZ`h^c^Ĳ hZbVci^c^Ĳ gnĥ^Ĳ tinklo, kurio dalimi esti. Pastarojo eV\g^cYÜ sudaro tiek 

paradigminiai gnĥ^V^ (hiperonimai /  hiponimai, sinonimai, antonimai, gramatiniai ir semantiniai 

derivatai), tiek sintagminiai gnĥ^V^ (junginiai, Ă `jg^Ĳ hjYîiĂ ĂZ^cV tiriamas ĽdY^h! pvz., WLT^aĀ! WdRdMĀ! 

M]ZWdMĀ; kolokacijos; frazeologizmai; paremijos). Duomenys imami ^ĥ bd`ha^c^Ĳ YVgWĲ bei ĽdYncĲ 

WZcYgĲ_Ĳ! Zi^bdad\^c^Ĳ! [gVoZdad\^obĲ! h^cdc^bĲ ir Vcidc^bĲ # Naudojantis bendraisiais 

ĽdYncV^h! nesiribojama vien aZ`hZbĲ definicijomis, Vih^ĽkZa\^VbV Ă visus ĽdYncd straipsnyje 

ZhVcä^jh duomenis: tiek kolokacijas, tiek gyvosios kalbos eVknoYĽius, ^a^jhigjd_Vcä^jh VcigVĥi^c^d 

ĽdYĽ^d kVgidhZcÜ#  

6cigÜ YjdbZcĲ i^eÜ sudaro anketiniai  (eksperimentiniai)  duomenys . Kalbos 

eVhVjaîkV^oYĽ^d tyrimuose naudojamos eVĽ^ci^c^d edWīYĽ^d! ˯`d\c^ink^cîh˭! anketos, `jg^Ĳ tikslas   

 ˨ atskleisti, kaip respondentai supranta tam i^`gÜ ĽdYĂ# Laikantis bZidYdad\^c^Ĳ cjgdYnbĲ! 

respondentui jĽYjdYVbVh tik vienas atviras klausimas: ˯@Vh /  koks, Tavo manymu, yra tikras X-

Vh4˭ /  ˯@Vh! Tavo manymu, sudaro i^`gÜ_Ü X-o Zhbð4˭# ā `aVjh^bÜ Ăe^ciVh modifikatorius ˯i^`gVh˭ 

nukreipia gZhedcYZciĲ YîbZhĂ WīiZci Ă hjW_Z`inkĲ_Ă objekto, pavadinamo ĽdYĽ^j! Ăh^kV^oYVk^bÜ! o 

ne Ă realiai (objektyviai) Z\o^hijd_VciĂ dW_Z`iÜ# Tuo tarpu [dgbjajdiî ˯hjYVgd Zhbð˭ sutelkia 

YîbZhĂ Ă svarbiausias savybes, o ne Ă antraeiles. Anketas turi jĽe^aYni^ bVĽ^Vjh^V^ 100 VhbZcĲ 

\gjeîh! ^ĥ _Ĳ 50 proc. kngĲ ir 50 proc. bdiZgĲ! tiek humanitarinio, tiek i^`ha^Ĳ_Ĳ bd`haĲ profilio 

studentai. Studentai tokio tipo tyrimams pasitelkiami Yîa `Za^Ĳ eg^ZĽVhä^Ĳ# K^hĲ pirma, ĥ^dh \gjeîh 

atstovai gali Wīi^ palyginami tiek VbĽ^Vjh! tiek mentaliteto ViĽk^a\^j iVge`jaiīg^c^j mastu. Antra, 

Yîa savo hjYîi^Zh ĥ^ \gjeî gali atstovauti visai visuomenei.  
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IgZä^Vb YjdbZcĲ tipui priklauso ĂkV^g^Ĳ ĽVcgĲ tekstai , vertinami kaip kalbos sistemos 

reprezentantai; juose esama tiek k^hjdbZcî_e eg^eVĽ^ciĲ! tiek individualios `īgnWdh ZaZbZciĲ# 

Tyrimui imama 200˨ 300 `dciZ`hiĲ ^ĥ eVh^g^c`iĲ iZ`hiĲ! eg^`aVjhVcä^Ĳ bendriniam, kasdieniam, 

hi^a^hi^ĥ`V^ neutraliam kalbos variantui. EV\g^cY^cĂ tyrimo ĥVai^cĂ turi sudaryti mokslo 

populiarinamojo postilio tekstai ir bZY^_Ĳ duomenys, atitinkamai diferencijuota ideologijos ir 

eVhVjaîĽ^īgdh aspektais bei parinkta Vih^ĽkZa\^Vci Ă ^Yî_^c^Ĳ eVĽ^īgĲ k^hjbÜ#  

BZYĽ^V\V gali Wīi^ imama ^ĥ iZ`hincĲ! bet atsargiai. Svarbu iZ`hincĲ bZYĽ^V\Ü apdoroti 

VcVa^i^ĥ`V^  ˨ interpretuoti iZ`hiĲ fragmentus, Ăh^\^a^cVci Ă _Ĳ Zhbð# Asmeniniai sprendimai ijgîiĲ 

dominti tik tiek, kiek jie yra gZaZkVci^ĥ`^ `jaiīgdh ir etnolingvistikos ViĽk^a\^V^h (gali Wīi^ siejami su 

hjhiVWVgî_jh^V^h teiginiais apie eVhVjaĂ # 

Sukaupti duomenys turi Wīii apdorojami laikantis `d\c^ink^cąh definicijos  eg^cX^eĲ# 

Pastaroji skiriasi nuo aZ`h^`d\gV[^c^Ĳ YZ[^c^X^_Ĳ i^eĲ! nes jos tikslas ˯^ĥh^V^ĥ`^c^bVh WīYd! kaip 

kalbantieji supranta YV^`iÜ! kaip k^hjdbZc^ĥ`V^ Ăik^gi^cidh kalba ir kalbos vartojimu suvokiamos 

Ľn̂ios apie eVhVjaĂ! kaip kategorizuojami jo gZ^ĥ`^c^V^! eVhiVgĲ_Ĳ edĽnb^V^ ir vertinimai. 6cVa^oîh 

WīYj suformuluota `d\c^ink^cî definicija yra pasakojamojo edWīYĽ^d# Id`Ă eVhV`d_^bÜ sudaro 

stereotipiniai (standartiniai) motyvai kaip b^c^bVaīh diagnostiniai kontekstai. Stereotipiniai 

objekto Ăh^kV^oYVk^bV^ transformuojami Ă ˯hXZcVg^_jh˭! `jg^Ĳ pagrindu ^ĥ`naV visa, kas hjh^_ð su X  ˨

tai, `Ü X veikia, kur yra, su kuo hÜkZ^`Vj_V /  bendrauja ir t. i#˭ (Niebrzegowska-7Vgib^ďh`V 2007: 

98).  

 

˃HZeVgVX^c^h ir  holis tinis  PVK  VegVĳVh 

Pastaruoju metu PVK ing^cî_^bjdhZ yra naudojami du VegVĥnbd WīYV^  ˨separacinis ir  

holistinis  VegVĳVh (Niebrzegowska-7Vgib^ďh`V 2014: 17˨ 18). Separacinis ŦŵŷŦêŦŸ remiasi ig^_Ĳ 

i^eĲ duomenimis (sistema  ˨anketa  ˨ tekstai (S  ˨A  ˨T)) ir izoliuota _Ĳ analize. 6cVa^oîh metu 

gauta informacija hiZgZdi^e^cîh cjdbdcîh yra grupuojama Ă blokus, `jg^Ĳ pavadinimus sudaro 

h^hiZb^c^Ĳ YjdbZcĲ tipai (darybiniai ir semantiniai vediniai, frazeologizmai, antonimai, 

etimologija ir t. t.), pvz.: Kokia yra ĥZ^bV4! Kokias funkcijas atlieka ĥZ^bV4! Kokias tradicijas turi 

ĥZ^bV4 6c`ZiĲ duomenys tokiame VegVĥZ yra grupuojami pagal aspektus: fizinis (F), biologinis 

(G), buitinis (B), lokalinis (L), psichinis (P), socialinis (S), psichosocialinis (A), politinis (T), 

ideologinis (I), tautinis (X), `jaiīg^c^h (K), religinis (R), karinis (M), istorinis (H), estetinis (C), 

etinis (E) ir t. t. 

Holistinis  ŦŵŷŦêŦŸ yra bandymas sulieti k^hĲ i^eĲ duomenis. HiZgZdi^e^cîh cjdbdcîh! 

^ĥeaVj`jh^dh ^ĥ ĂkV^g^Ĳ i^eĲ YjdbZcĲ! yra grupuojamos Ă blokus, pvz.: Kas yra \VgWî4! Su kuo 

\VgWî cîgV suderinama?, Su kuo ji  eg^Zĥ^cVbV4! Koks elgesys vadinamas garbingu? ir t. t. Ig^_Ĳ 

i^eĲ duomenys (S  ˨A  ˨T) ^ĥ karto grupuojami Ă ĥ^jdh blokus. Toks VegVĥVh yra hjYîi^c\Zhc^h# Jis 
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gali Wīi^ jungiamas su separactiniu VegVĥj! padarytu VcVa^oîh ir bZYĽ^V\dh klasifikacijos egVYĽ^d_Z# 

Holistinis VegVĥVh gali Wīi^ taikomas kaip k^hĲ YjdbZcĲ ^ĥ atliktos VcVa^oîh apibendrinimas, 

aZ^YĽ^Vci^h suformuoti `d\c^ink^cð YZ[^c^X^_Ü# 6W^Z_Ĳ VegVĥĲ! separacinio (izoliuoto) ir holistinio 

(integruoto), tikslas yra ^ĥh`^gi^ bendro `jaiīg^c^d pagrindo elementus. Pateikiant k^hĲ i^eĲ 

duomenis palaipsniui yra Vih`aZ^YĽ^Vb^ analizuojamo dalyko fragmentai, idYîa tik vieno tipo 

YjdbZcĲ VcVa^oî neduoda ^ĥhVbVjh vaizdo arba gali net klaidinti. 

 

A˃^c\k^hi^cą aksiologija   

J. 7Vgib^ďh`^h teigia, kad pasaulio vaizdas kalboje priklauso nuo k^hjdbZcîh vertinimo 

sistemos. Tai, kad vertinimas yra Wīi^cV PVK dalis, visai cZgZ^ĥ`^V! kad viskas kalboje yra 

V`h^dad\^ĥ`V^ vienoda, bet vertinimas kalboje vienokiu ar kitokiu WīYj eVh^gZ^ĥ`^V# ākV^g^V^ 

V`h^dad\^ĥ`V^ eVĽnbîi^ yra atskiri kalbos stiliai. ĤcZ`Vbd_d_Z kalboje linkstama labiau vertinanti ir 

ĥ^h vertinimas yra emocionalus, labai gnĥ`jh# Tuo tarpu kanceliariniame ar moksliniame stiliuose 

vengiama emocionalaus vertinimo. Vis Yîaid tai cîgV k^h^ĥ`V^ tiesa, nes neemocionalus mokslinis 

stilius turi savo vertinimo h^hiZbÜ  ˨k^hĲ pirma ^ĥ`Za^Vbdh eVĽ^c^bd kZginWîh! hjh^a^Z_Vcä^dh su 

tiesos, moralumo, estetikos ir t. t. hÜkd`db^h# EVcVĥ^V^ yra ir kanceliariniame stiliuje, kuriame 

k^h^ĥ`V^ neleistini ZbdX^dcVaīh pasakymai, iVä^Vj jis remiasi tokiomis kZginWîb^h kaip teisingumas 

ir k^hjdi^cî tvarka, darna tarp ĥVa^Zh gykZcid_Ĳ ar institucijos cVg^Ĳ# 

Kalbotyroje vartojamas pasakymas ˯kZginW^Ĳ `VaWV˭ hjh^_ðh bVĽ^Vjh^V^ su trimis tipais hÜhV_Ĳ 

tarp kalbos ir kZginW^Ĳ/ 

1) kalba yra vertinimo ĂgVc`^h! tai yra joje egzistuoja Wīi^cĲ vertinimui eg^Zbdc^Ĳ visuma. 

Vertinama ne tik naudojantis leksemomis, bet ir \gVbVi^cîb^h higj`iīgdb^h ir net [dcZi^cîb^h 

eg^Zbdcîb^h# Kalboje vertinimas gali vykti V`^kV^oYĽ^V^ ir slaptai, eVhiVgÜ_Ă ^ĥĥ^[gjdi^ yra 

hjYîi^c\^Vj# 

2) kalba yra Ľ^c^Ĳ ĥVai^c^h apie tam tikros k^hjdbZcîh priimtas vertybes. Tokias vertybes ^ĥ 

kalbos ĂbVcdbV ˯^ĥigVj`i^˭ remiantis Vc`hä^Vj b^cîidb^h eg^Zbdcîb^h# Taigi, tiriama yra leksika, 

kolokacijos, frazeologizmai, paremijos, tekstai. Tokios VcVa^oîh metu galima atskleisti kZginW^Ĳ 

h^hiZbÜ! eZgYjdiÜ tautos kalbos per ĂkVirius jos vystymosi etapus, ^ĥhVj\diÜ ĂkV^g^jdhZ iZ`hiĲ 

gīĥnhZ# 

3) galima tirti,  kokias vertybes perduoda pati kalba, kokios kZginWîh jai priskiriamos, kaip ji  

pati vertinama k^hjdbZcî_Z# Kalba gali Wīi^ Ve^WīY^cVbV kaip ˯\gVĽ^˭! ˯ĥkZac^˭! ˯i^`ha^˭! arba 

aik^g`ĥä^V^  ˨kaip ˯V\gZhnk^˭! ˯kja\Vg^˭#  

Kiekviena ^ĥ b^cîiĲ hÜhV_Ĳ gali Wīi^ Vih`^gĲ ing^cî_^bĲ objektu. Kadangi Vcigdedad\^c^Ĳ-

`jaiīg^c^Ĳ ing^cî_^bĲ! gZ`dbZcYjd_VbĲ Zicda^c\k^hiĲ! tikslas yra tam tikros `dbjc^`VX^cîh 



21 

 
 

WZcYgjdbZcîh mentalumas, kalba laikoma Ľ^c^Ĳ apie vertybes, apie kZgi^c^bĲ h^hiZbÜ! 

k^hjdbZcîh ^YZVaĲ ĥVai^c^j# 

KZginWîh yra kiekvienos `jaiīgdh ĥZgY^h# Vis Yîaid kZginW^Ĳ problema kelia daug `aVjh^bĲ/ 

Kas yra kZginWî4 Ar yra jc^kZghVa^Ĳ kZginW^Ĳ kanonas? Tokios kZginWîh kaip _ĀadYĀ, patriotizmas, 

demokratija ir tolerancija yra svarbios tautoms, bet ar visoms vienodai? 7j^i^cîh kZginWîh kaip 

darbas, karjera, pinigai yra konceptualizuotos, bet ar taip buvo visada ir visur? Ar ĥ^VcY^Zc tokios 

kZginWîh kaip ķPTXL, santuoka, vaikas vis dar yra aktualios? Atliekant tyrimus, svarbu ^ĥVcVa^ojdi^ 

vertybes, kurios svarbios a^Zijk^Ĳ `jaiīgV^# <gZ^ä^Vjh^V^ jos bVĽV^ kuo skirsis nuo 

WZcYgVZjgde^Zi^ĥ`Ĳ! WZcYgVĽbd\^ĥ`Ĳ kZginW^Ĳ# Vis Yîaid ne bVĽ^Vj svarbu ^ĥh`^gi^ ir hÜkd`Vh! 

WīY^c\Vh tik lietuviams. Jos gali  Wīi^ susijusios su `jaiīgdh gZ^ĥ`^c^V^h! mitologija, istorija. Kaip 

eVknoYĂ galima imti  ˯AZc`Ĳ V`h^dad\^cĂ ĽdYncÜ˭ (Polski ^ğZbYTV aksjologiczny), kur buvo ^ĥh`^gidh 

tokios lenkams svarbios kZginWîh/  

A. 7īi^Zh VWhigV`iĲ pavadinimai, suprantami kaip vertybîh/ RĀ]T^  ˨ blogis, R]ZŏT^  ˨

bjaurumas, tiesa  ˨melas. 

B. 7ZcYgVĽbd\^ĥ`dh^dh YdgnWîh/ XPTWĀ  ˨ neapykanta, gerumas  ˨ piktumas, Tķ_TVTXdMĀ  ˨

TķOLad^_Ā, lojalumas  ˨nelojalumas, viltis  ˨neviltis, O]î^L  ˨bailumas. 

C. Kai `jg^Ĳ hdX^Va^c^Ĳ WīhZcĲ pavadinimai: WLT^aĀ  ˨YPWLT^aĀ, tolerancija  ˨ netolerancija, 

[]TVWL`^ZXdMĀY  ˶YP[]TVWL`^ZXdMĀ. 

D. Kai `jg^Ĳ ^cY^k^YjVa^Ĳ ir \gje^c^Ĳ edZa\^Ĳ pavadinimai: revoliucija, sukilimas, 

pasiaukojimas, tarnyba, kova, darbas.  

E. ļbdc^Ĳ hjh^Wīg^bĲ pavadinimai: liaudis, tauta, ķPTXL! ŏXZYTUL. 

F. K^hjdbZc^c^Ĳ! eda^i^c^Ĳ ir `jaiīg^c^Ĳ ^chi^ijX^_Ĳ pavadinimai: aLW^_dMĀ, -LŏYdöTL, kalba.  

G. 6hbZcĲ ar YV^`iĲ pavadinimai: motina, _ĀaL^! vaikas, ŏPXĀ! duona, pinigai, namas. 

H. 9V^`iĲ! igV`ijd_VbĲ kaip kZginW^Ĳ! simboliai, pavadinimai: V]dŏT`^, erelis. 

 Yra gjdĥ^Vb^ ir `^iĲ Zic^c^Ĳ igVY^X^_Ĳ kZginW^Ĳ hÜgVĥV^# GZ^`iĲ atkreipti YîbZhĂ Ă tai, kad 

e^gbĲ ig^_Ĳ \gje^Ĳ ĽdYĽ^V^ privalomai sudaro opozicijas, nes _Ĳ prigimtis kZgä^V jĽ^bi^ id`^Ü 

edo^X^_Ü kito nario ViĽk^a\^d! nes Wīi^cV Wīi^ kartu su kitu nariu arba eg^Zĥ _Ă# 

{EV\g^cY^c^V^ klausimai : 

1. Kas bendro tarp ˯6`h^dad\^c^d haVkĲ ir _Ĳ `V^bncĲ aZ`h^`dcd˭ (Leksykon aksjologiczny 

>ğZbTLY i ich ^î^TLOÝb) ir Vc`hä^Vj VeiVgiĲ Zicda^c\^hi^c^Ĳ ĽdYncĲ4  

2. Kokie `jaiīg^c^V^ skirtumai matomi, jeigu jie Vih^h`aZ^YĽ^V! tos paä^dh kZginWîh supratime? 

3. Kas yra holistinis ir separacinis VegVĥnbV^4 

4. Kuris VegVĥnbVh! holistinis ar separacinis, yra tinkamesnis lyginamiesiems tyrimams? 

5. Koks yra kalbos ir kZginWîh santykis?  
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1 . 4 .  E t n i n i a i  k o n c e p t a i  

 

{6e^Z `ù kalbama  paskaitose: A^Zijk^Ĳ liaudies `jaiīgdh `dcXZeijVa^Ĳ hÜkd`Ĳ sfera, jos 

]^ZgVgX]^cî higj`iīgV# Etniniai konceptai, _Ĳ savitumas. ļbd\jh! jo artimiausia aplinka. 

Tautosakos ĥVai^c^V^ kalbinio pasaulio vaizdo rekonstrukcijoje. HjeVcä^d pasaulio mitologizavimo 

pagrindai. Kalbinis tabu ir eufemizacija, disfemizacija. 

 

{IZgb^cV^/ 

etniniai konceptai, liaudies kultȊra, apeiginǟ leksika, liaudies etimologija, mitologizacija, 

eufemizmas, disfemizmas, tabu, lingvistinis tabu, kalbinǟ magija. 

 

{H`ng^Vjh skaitiniai:  

Holder R. W., 2003, How not to say what you mean, Dictionary of euphemisms, Oxford: 

Oxford university press (pasiskaityti bent kelis puslapius). 

?Vh^īcV^iî 7^gjiî! 1995, :cYg^Z_Vk^ĥ`^Ĳ eZ_dgVink^cî leksika (Neigiamieji Ľbd\Vjh 

Ve^WīY^c^bV^ ! Kalbotyra 44 (1), 35˨ 57. 

?Vh^īcV^iî Bigjiî! 2005, Eufemizmai iVgbîhZ bei tautosakoje: problemos ir perspektyvos, 

Baltictica VI, 101˨ 117. 

Klimka Libertas, 2011, BZYĽ^Ĳ mitologizavimas igVY^X^cî_Z a^Zijk^Ĳ `jaiīgd_Z! Acta 

humanitarica universitatis Saulensis 13, 18-39. 

Kudirka Robertas, 2012, Senoji ir naujoji eufemija. <gV[^cî eufemija elektroniniame 

diskurse, 6(2012) in www.lietuviukalba.lt. 

Smetona Marius, 2015, 7TP_`aTń kalbos eufemizmai: ]LTķVL ir motyvacija, Vilnius: VUL, 12-

28. 

 

{IZdg^_V trumpai:  

ÿLiaudies kultȊrȎ tyrinǟjimai ï etniniai konceptai 

VertybiȎ pavadinimȎ tyrinǟjimai Europos mastu parodǟ daug ǱvairiȎ kultȊriniȎ bendrybiȎ, 

taļiau pastebǟta ir nemaģai skirtumȎ. Ġie tyrinǟjimai buvo orientuoti Ǳ bendrines kalbas ir kultȊras. 

Pastaruoju metu mǟginama tirti  liaudiġkŃ aksiologinň sistemŃ, kitaip tariant, tiriamas liaudiġkas 

vertybiȎ pasaulis. Kaip raġo Stanisğawa Niebrzegowska-BartmiŒska, tokiȎ tyrinǟjimȎ iniciatorǟ, jau 

ģinoma, kad ġi sistema labai skiriasi nuo tarptautinǟs sistemos. Mokslininkǟ teigia, kad bent jau 

slavȎ tautȎ atveju jȎ liaudiġkos kultȊros yra daug artimesnǟs viena kitai nei jȎ bendrinǟs kultȊros, 

jau suformuotos elito. Ji, bendradarbiaudama su kitais ǱvairiȎ slavȎ tautȎ mokslininkais, sudarǟ 
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slavams aktualiȎ vertybiȎ sŃraġŃ: sveikata, gyvenimas, ġeima, giminǟ, namai, ģemǟ, darbas, 

darbġtumas, meilǟ, groģis, laimǟ, iġmintis, sŃģiningumas, iġtikimybǟ, laisvǟ, garbǟ, tikǟjimas ir 

Dievas. Kaip matyti iġ ġio sŃraġo, daugiausia vertybiȎ susijň su artimiausia ģmogaus aplinka, jo 

privatumu ir morale. Daroma prielaida, kad kiekvienos tautos liaudies tradicijose ġis sŃraġas bȊtȎ 

kiek kitoks, galbȊt skirtȎsi paļios vertybǟs ar jȎ hierarchija. 

Ġio tipo tyrinǟjimȎ pagrindinǟ medģiaga ï tarminiai, tautosakiniai, etnografiniai tekstai. Vis 

dǟlto pradģia turǟtȎ bȊti sisteminiȎ duomenȎ analizǟ, t. y. ģodynȎ apibrǟģimȎ, ģodģiȎ etimologijos, 

sinonimȎ ir antonimȎ, derivatȎ, frazeologizmȎ, kuriose funkcionuoja tiriamas ģodis. Iġ tautosakos 

tekstȎ ypaļ vertingos yra mǱslǟs (iġsaugojusius archajiġkiausiŃ poģiȊrǱ Ǳ pasaulǱ) ir paremijos, t. y. 

tekstai, reprezentuojantys kolektyvinň iġmintǱ.  Taip pat didelň vertň turi apeigȎ tekstai bei mitai, 

legendos, pasakos. 

 

ÿLiaudiġkȎ ġaltiniȎ vieta lietuviġko PVK tyrinǟjimuose  

 LietuviȎ etnolingvistika, kurios atstovai yra A. Gudaviļius ir jo mokiniai, yra apibȊdinama 

kaip tautinǟ etnolingvistika, kas ir pabrǟģiama naujame A. Gudaviļiaus knygos ĂEtnoligvistika 

(Tauta kalboje)ñ leidime. A. Gudaviļius ne kartŃ yra minǟjňs, kad tautinis aspektas turi ir savȎ 

trȊkumȎ apibrǟģiant ģodģius (Gudaviļius 2003; 2009). Tai  buvo pastebǟta ir Lenkijoje. A. Tyrpa, 

ieġkodama tautinio elemento A. Gudaviļiaus darbuose, raġo: Ă... gali bȊti, kad tai yra vienas iġ 

bruoģȎ, bȊdingȎ nedidelǟms tautoms, jauļianļioms nuolatinň grǟsmň, o galbȊt ï asmeniniȎ 

Gudaviļiaus poģiȊriȎ atspindysñ (Tyrpa 2006: 109).  

 Galima iġskirti kelias prieģastis, kodǟl A. Gudaviļiaus darbuose yra ypaļ pabrǟģiama 

tautinio elemento reikġmǟ. Viena iġ jȎ yra ypatingas mokslininkȎ poģiȊris Ǳ paļiŃ lietuviȎ kalbŃ kaip 

Ǳ archajiġkŃ, besivystanļiŃ pagal savo dǟsnius ir turinļiŃ savyje labai daug vertingȎ duomenȎ 

lyginamiesiems tyrimams. Kiekvienas lietuviȎ kalbos tyrinǟtojas ypaļ smulkiai analizuoja unikalius 

ġios kalbos klodus, siekia rasti bȊdingȎ lietuviams bruoģȎ, ieġko jȎ analogijȎ kitose archajiġkose 

kalbose bei ġiuolaikinǟse Europos kalbose. 

 Dar viena prieģastis ï pagrindiniai ġaltiniai, iġ kuriȎ tyrǟjai semiasi vertingos medģiagos. 

VisȎ pirma tai yra lietuviȎ kalbos ģodynai, o ypaļ ï LietuviȎ kalbos ģodynas (LKĢ), kuriam 

medģiaga buvo kaupta beveik ġimtŃ metȎ (1902ï2002). Tai ne tik vertingas leksikografijos ġaltinis, 

bet ir savotiġkas ģinynas apie tautos istorijŃ ir kultȊrŃ. Daug vietos ġiame ģodyne skiriama 

tarminiams ir istoriniams duomenims ï pavyzdģiai paimti iġ Lietuvos kaimȎ ir miesteliȎ gyventojȎ 

ġnekos, vaizdingi paliudijimai pateikiami iġ paremijȎ, mǱsliȎ, liaudies dainȎ fragmentȎ. Kartais 

tokie tarminiai duomenys uģima didesnň dalǱ. Be to, LKĢ yra vienintelis ģodynas, iġ kurio 

mokslininkai gali gauti informacijos apie Ǳvairius kalbos lygmenis, tarp jȎ ir etnolingvistikos. 
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Ġiuolaikiniuose ģodynuose pavyzdģiȎ yra maģai, tad LKĢ uģima pirmaujanļiŃ pozicijŃ ir tarsi 

primeta tam tikrŃ poģiȊrǱ Ǳ kalbŃ. 

 TautiniȎ dalykȎ rinkimas ir saugojimas Ǳvairiais bȊdais buvo pagrindinis tautosakininkȎ, 

etnografȎ ir dialektologȎ tikslas. DidelǱ indǟlǱ Ǳ tokios metodologijos iġgryninimŃ turǟjo J. 

Karğowicziaus veikla, jo etnolingvistiniȎ duomenȎ lietuviȎ mitologijai kaupimo bȊdai, kurie buvo 

pavyzdys lietuviȎ tyrǟjams, pvz., J. Basanaviļiui. Daug Ǳtakos K. BȊgai, formuojanļiam LKĢ 

metodologijos pagrindus, turǟjo broliȎ GrimȎ darbai Vokietijoje. Tautosakos tekstuose didelis 

dǟmesys skiriamas liaudiġkai leksikai, ġiandien apibrǟģiamai kaip kultȊrinǟ leksika, apeiginǟ 

terminologija. Iki  ġiol lietuviȎ etnologȎ, pvz., P. Dundulienǟs, A. Vyġniauskaitǟs, darbuose yra 

gausu apeiginǟs leksikos, autoriai svarsto apie leksemȎ kilmň, kruopġļiai uģraġo liaudies 

etimologijas. 

 

ÿParemijȎ semantinǟs analizǟs pagrindai lietuviȎ kalboje 

B. JasiȊnaitǟ pirmoji atvǟrǟ ġnekamosios kalbos turtus. Ji daugiausia analizavo tarmiȎ 

leksikŃ ï tarminň frazeologijŃ ir paraġǟ nemaģai vertingȎ straipsniȎ, kurie surinkti Ǳ knygŃ 

(JasiȊnaitǟ 2010). Paremijos yra senieji tekstai, kuriuose iġsaugoti ġiandien jau neģinomi ir kituose 

tekstuose (groģinǟ literatȊra) neuģfiksuoti kultȊros, bendruomenǟs pasaulǟģiȊros reiġkiniai. Jie gali 

bȊti naudojami rekonstruoti tiek kalbos, tiek kultȊros, pasaulǟģiȊros faktus. Kaip jau buvo minǟta, 

tokie reiġkiniai yra labai vertingas ġaltinis etniniȎ konceptȎ analizei. 

ParemijȎ semantikos apraġymas gali remtis metodologija, suformuota J. BartmiŒskio ir jo 

bendradarbiȎ ĂStereotipȎ ir liaudiġkȎ simboliȎ ģodynuiñ, taip pat naudota apraġant Ǳvairios 

tautosakos analizň Maskvos etnolingvistiniame ģodyne Slavjanskije drevnosti (red. N. J. Tolstoj, S. 

M. Tolstaja). Pagal jŃ, siekiant rekonstruoti kokiŃ nors sŃvokŃ vienos rȊġies tekstuose, tiriamos 

visos sŃvokos ir jos pavadinimo leksinǟs-semantinǟs sŃsajos. Taigi, privaloma turǟti omenyje 

hiperonimus / hiponimus, prieġingybes, ģodģio sinonimus ir t. t. Ġis metodas gali bȊti taikomas 

kuriant duomenȎ bazes analizei ir rekonstruojant reikġmň, nes per ġias sŃsajas galima iġsamiai iġtirti 

apibrǟģiamas sŃvokas, atsiģvelgti Ǳ visas semantines sŃsajas ir suvokti jȎ motyvacijŃ. 

Pagal minǟtŃ metodŃ surinktos paremijos susideda Ǳ tam tikrŃ makrotekstŃ, kuriame galima 

iġskirti motyvus, temas ir vǟliau sugrupuoti juos Ǳ bendrŃsias semantines kategorijas, pvz.: 

visuomeninis aspektas, psichinis aspektas, fizinis aspektas, buitinis aspektas, religinis aspektas, 

kultȊrinis ir t. t. Tokiu bȊdu atsiveria galimybǟ parodyti didesnň tikrovǟs dalǱ, kurioje tiriama 

sŃvoka funkcionuoja. Taip paremijos yra nagrinǟjamos kaip atskiri leksiniai vienetai, turintys 

reikġmň, panaġiai kaip pavieniai ģodģiai ar frazeologizmai. 
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Susikoncentravus Ǳ mikrotekstŃ ï pavienes paremijas, kurios paprastai yra sakiniai, galima 

nustatyti pagrindinio ģodģio, branduolio, sŃsajas su kitais to sakinio nariais. Leksiniai vienetai 

paremijȎ kontekste atskleidģia reikġminius elementus, kurie kituose kontekstuose yra paslǟpti ir 

nematomi. Tokie paremijȎ kontekste atsiskleidň reikġminiai elementai daģniausiai yra konotacinǟs 

prigimties, o denotatiniai elementai tampa antraeiliai, nes paremijȎ kontekste svarbiausia yra 

konotacija. Ġiuo atveju vartojami ir kitokie semantiniai junginiai, tokie kaip: bruoģai, kilmǟ, veikla, 

iġvaizda, kiekis, iġgyvenimai, adresatas, pritaikymas, laikas, vietas, ir t. t. Pilnesnis sŃvokos vaizdas 

susidaro kiek neǱprastai interpretuojant paremijȎ tekstŃ ï jǱ analizuojant, kai tikslas yra atskleisti 

tiriamo ģodģio esminius bruoģus, funkcijas, veiksmus, elgesǱ, jo vietŃ ir laikŃ. Ļia naudingas gali 

bȊti kognityvinis metodas, kuris leidģia rekonstruoti naivȎjǱ pasaulio vaizdŃ, taip pat klasifikavimas 

Ǳ kategorijas, kognityvinis apibrǟģimas, kurie taikomi analizuojant ir kitos rȊġies tekstus. 

Siekiant kuo iġsamiau suvokti paremijos semantikŃ, didelň reikġmň turi paremijos 

struktȊroje pavartotȎ simboliȎ analizǟ. Paremija yra kultȊros tekstas, kuris remiasi specialiai tam 

tikra tvarka sudǟliotais semiotiniais ģenklais, turinļiais savo konfigȊracijŃ, susidedanļiŃ Ǳ 

sudǟtingus sinoniminius ir antoniminius ryġius. Juos savo ruoģtu galima atskleisti ieġkant jȎ 

analogijȎ kitose paremijȎ grupǟse iġ to paties leksinio-semantinio lauko ar net kitose tautosakos 

rȊġyse, pvz., pasakose, padavimuose, legendose, dainose. Tam tikri  ģmogaus bruoģai (gerumas, 

piktumas) Ǳvairiuose tautosakos tekstuose yra mitologizuojami panaġiai, o paremijos, kuriȎ tekstas 

yra maksimaliai sukoncentruotas, panaġiai kaip ir mǱsliȎ, ne visada leidģia teisingai perskaityti jȎ 

simbolines reikġmes. 

ĤcZ`Vci Ve^Z eVgZb^_Vh Wīi^cV^ gZ^`^V _Ĳ cV\g^cî_^bd eVknoYĽ^Ĳ! idYîa ida^Vj eViZ^`^Vbdh

C6Bı `dcXZeid eVgZb^_dh# GVĥVci C6Bı `dcXZeiÜ ^ĥ k^hd ^ĥVcVa^ojdiV YVj\^Vj nei 200 

eVgZb^_Ĳ! `jg^dhZ ^ĥgnĥ`î_V eV\g^cY^c^V^ a^Zijk^d cVbĲ WgjdĽV^! Vi^i^c`Vcinh igVY^X^cð! iVb i^`gV

egVhbZ cZi VgX]V_^cð! cVbĲ k^o^_Ü! eg^Zĥ^c\Ü ĥ^jdaV^`^c^Vb cVbĲ Ăh^kV^oYVk^bj^# 

A^Zijk^d cVbV^ hjkd`^Vb^ `V^e ik^gidkî! hVj\Vci^ ĥZ^bÜ! _dh \Zgdkð ^g cZi Ľbd\Vjh bdgVa^cZh

kZginWZh# AVWV^ V^ĥ`^ dedo^X^_V cVbV^ / eVhVja^h! `jg eVhVja^j^ eg^h`^g^VbVh eVkd_Vjh ^g eg^Zĥ^ĥ`jbd

Ľbd\Vjh ViĽk^a\^j kV^Ybjd! cdgh ijd eVi bZij WīiZci eVhVja^h bd`d Ľbd\Ĳ hjbVcjbd! eg^kZgä^V

_Ă idWjaîi^# CVbV^ ˨ tai vieta, kurioje Ľbd\jh _Vjä^Vh^ \Zg^Vjh^V^0 cVbĲ kZgi^c^bVh ä^V gZ^ĥ`^VbVh

hjeZga^Vink^c^Ĳ aZ`hZbdh ˯\ZgV^˭ [dgbĲ kVgidhZcV WZ^ cVbĲ ^g eVhVja^d dedo^X^_V/ 

Mano namai ˶ XLYZ _aT]_ZaĀ.  

Visur gerai, namie geriausia.  

2P]LT VLT[ YLXTP [Z VPWTZYĀ^.  

Gerai negerai ˶ svetur ne namai.  
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<Zg^Vjh^ k^h\^ ngV hVk^ cVbV^# EVegVhiV^ _^Z eg^Zĥeg^Zĥ^cVb^ gībVbh! d eg^an\^cVb^ eVegVhi^Zbh

h`jgY^Zbh! Vc`ĥi^Zbh ^g ĽZb^Zbh `V^bd cVbVbh# Ĥ^Z hVk^ cVbV^ ijg^ h`^gi^c\jh eVkVY^c^bjh

(R]döTL! [T]VTL! ^_`ML! RĽŏ_L! YVĽcV^ _^Zbh eVkVY^ci^ kVgiojami ir deminutyvai (YLX`öTLT! YLXPWTLT). 

HVkjdhZ cVbjdhZ \ZgV^ _Vjä^Vh^ cZi ĥjd# EVkd_^c\^ ^g eg^Zĥ^ĥ`^ Ľbd\j^ ngV hkZi^b^ cVbV^! neVä i^Z!

eg^`aVjhVcinh VhbZc^bh! `jg^Zbh a^VjY^Zh `jaiīgd_Z eg^h`^g^VbVh iVb i^`gĲ ĥZ^bdh hVcin`^Ĳ

hZg\îid_Ĳ kV^Ybjd`ZķaT^! ^ĽY`^); svetimi namai prilyginami pragarui (pragarai). Teigiamam 

edĽ^īg^j^ Ă cVbjh gZ^`ĥi^ egVkVgiīh ĂkV^gīh hj cVbĲ ī`^j! Wj^i^b^ hjh^_ð YV^`iV^! Via^Z`Vcinh iV^e eVi

svarbias ritualines funkcijas (ķW`Z_L! VLöP]RL# Id`^j WīYj gZ^ĥ`^Vbdh eVaVc`^dh ^g cepalankios 

Ľbd\j^ h[Zgdh# ĤiV^ `Za^ eVknoYĽ^V^/ 

6TPVaTPYLX ^LaT YLXPWTLT L]_Ľ^.  

Geriau Ǳ savo bakȊģň susirietus, nekaip Ǳ svetimus rȊmus staļiom eiti.  

Nors ir prasta gryļia, bet sava.  

YŀŘ ƛǊ ƴŜƎǊŀȌƛ ǎǘǳōŀΣ ōŜǘ ƎŜǊŀƛΣ ƪŀŘ ǎŀǾŀ.  

9LX`Z^P T] ķ`aL [ZYL^.  

>LaZ YLX`Z^ T] VLöP]RL RL^[LOTYĀ.  

Namie nors ir [Z ķW`Z_L#  

ŎPY_Z YLXLT `ZķaTZ YPķTWOZ.  

>ĽYL`^ YLXLT YP aT^LOL _Āaî ķTWOZ.  

Svetimi namai ˶ pragarai.  

Namai ˨  iV^ ĥZ^bdh \nkZcVbd_^ k^ZiV# ĤZ^bV hjYVgd cVbĲ eV\g^cYÜ! _dh Yî`V cVbV^ Via^Z`V

hVkd eVh`^giĂ# CVb^ĥ`^Ĳ kV^YbZcnh eVh`^ghini^ ˨ svarbiausias namjdhZ ngV _Ĳ ĥZ^b^c^c`Vh! `jg^h

`Vgij ngV cVbĲ iîkj eVcVĥ^V^ `V^e ĥZ^bdh \VakV ! ijd iVgej ĥZ^b^c^c`î VihV`d jĽ ikVg`Ü ^g

Wj^i^c^jh YVgWjh! WZ _dh cVbV^ ngV ijĥi^# Ĥ^Ĳ [jc`X^_Ĳ cZh^aV^`nbVh ^g hjYgjbhi^bVh kZgi^cVb^

cZ^\^VbV^# CVbjdhZ Wīi^cV^ ijg^ Wīi^ kV^`Ĳ0 iV^ cVbĲ ĥ^gY^h0 hj kV^`V^h ^g YVgWj hjh^_jh^dh! WZ_Z!

moters pareigos:  

6LT[ YLķWLT_T^ MP _Āań! _LT[ YLXLT MP RL^[LOZ]TL`^.  

Ķ`WTYd^ MP ^aT]_TP^ VLT[ YLXLT MP ķPTXTYTYVZ.  

Gaspadorium namas laikosi, gaspadine  ˶tvarkosi.  

ĶPTXTYTYVĀ Tķ YLXń ŏTYR^YĔ! Z YLXLT Y`Z ķPTXTYTYVĀ^ OPķTX_.  

-WZRT YLXLT! V`] aTķ_Z^ RLTOŏTLT^ RTPOL.  

9P_TVĀV V`XPWP LY_ VPWTZ! [LöTL  ˶namie.  

Be moteriķVĀs tuķ_T YLXLT.  

9LXLT MP aLTVń  ˶T_ aL][LT MP ķT]OTP^.  

6`]_T YLXLT MP ķ`Yń! LVWT WLYRLT MP aLTVń.  

9LXL^ VTķ_! Zŏd^ ]Tķ_! `RYPWĀ ^`]L`^d_.  

http://www.aruodai.lt/patarles/patarle.php?TId=4907
http://www.aruodai.lt/patarles/patarle.php?TId=22902
http://www.aruodai.lt/patarles/variantas.php?Id=75328
http://www.aruodai.lt/patarles/variantas.php?Id=122521


27 

 
 

CVbjdhZ Ľbd\jh \Va^ ^ĥa^`i^ hVk^b^! cZhaîei^ cZ^\^VbĲ ZbdX^_Ĳ0 `^iV^e cZ^ eVhVja^d

V`^kV^oYd_Z! `V^ ijg^ ˯^ĥhVj\di^ kZ^YÜ˭/ 

>aTP_P ķTWVL^! YLXTP aTWVL^. 

>aPöT`Z^P LYRPWĀWTs, o namie ˶ ragana.  

;L^ VT_î - angelas, o namie ˶ velnias.  

CViīgVa^Ü a^VjY^ĥ`dh^dh C6Bı k^o^_dh YVaĂ hjYVgd \^cäV^! `^k^gäV^ WZ^ gīeZhä^V^/ 

6ZŏYT YLXLT ^` RdaL_P.  

bŤǊ ǘǽ ƴŀƳǽΣ ƪǳǊ ƴŜǎƛōŀǊǘǽ ƴƛŜƪŀǎ.  

9Ā]L YLXń MP VT]XĀWĀ^.  

9Ā]L _Z YLXPWTZ! VLO YPMĽ_ń V]dŏPWTZ.  

9LXń ML]YTLT T] V]PRŏOĂ Tķ WTeOZ TķaL]Z.  

CjdaVi^c^h Wjk^bVh cVbjdhZ \Va^ Wīi^ ^ĥ\nkZcVbVh `V^e Veg^Wd_^bVh! ^g cZi\^ `Vaî_^bVh!

g^Wd_Vci^h Ľbd\Vjh `dciV`iÜ hj eVhVja^j/ 

>ĀOT YLmie kaip sena teta.  

YŀƳ ƪŀƭŤƧƛƳŀǎΣ Ƨŀƛ ƴŀƳŀƛ. 

Namai  ˨iV^ k^ZiV! `jg^d_Z Ľbd\jh kVa\d! cVb^c^h kVa\^h k^hjdbZi h`Vc^Vjh^Vh# >ĥ i^`gĲ_Ĳ

cVbV^ iîkncî ngV iZc! `jg ngV bV^hiVh YjdcV ˨\nknWîh eV\g^cYVh/ 

6`] O`ZYL! _PY T] YLXLT _PY T] V]Lķ_L^. 

9LXTP ML_aTYTLT RL]OŏTL`! YPR` ^aPöT`Z^ [d]LRL^.  

2P]TL` YLXTP VL]_` YPR` [L^ VT_î ^LWO`.  

Egdi^c\V \VakV eg^an\^cVbV hkZ^`^Zbh cVbVbh! ijd iVgej Ľbd\Vjh ^ciZaZ`i^c^Ĳ `dbeZiZcX^_Ĳ

stoka suprantamV egd cVbĲ YVa^Ĳ hid`dh eg^obð/ 

Galva ˨  [L_L]TXń YLXL^.  

Tau ne visi namie.  

¢Ǌǹƪǎǘŀ ǾƛŜƴƻ ōŀƭƪƛƻ.  

Gyvenamojo namo statyba sunkus ir varginantis procesas  ˨cVbVh eg^kVad ijgîi^ ik^gijh

pabVijh! iVb `VgiV^h eg^gZ^`^V k^hd \nkZc^bd0 eVhiViniVh cVbVh gZ^`VaVj_V cjdaVi^cîh eg^ZĽ^īgdh#

HkVgW^dh Vih`^gdh cVbd YVanh! d neVä h^Zcdh! aVc\V^! aVc\^cîh! a^jY^_Vcä^dh _d ik^gijbÜ! \gdĽĂ WZ^

Vih^kîg^bÜ eVhVja^j^/ 

Namas pastatyt - _LT YP VP[`]Ā [LVPW_.  

Kad pamato nebus, tai namas greit supus. 

Netaisysi stogo ˶ ^`[`^! YP[L]PX^T YLXń  ˶sugrius.  

Namie ir sienos padeda.  

ŎXZR`^ MP XZV^WZ VLT[ YLXLT MP WLYRń.  

http://www.aruodai.lt/patarles/patarle.php?TId=80761
http://www.aruodai.lt/patarles/variantas.php?Id=85913
http://www.aruodai.lt/patarles/patarle.php?TId=5135
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-L`ŏL^ YLXL^ MP WLYRPYdöTń.  

Namai  ˨iV^ eVhidkjh! ik^giVh ^g hiVW^ajh YVg^cnh# Ĥ^jdh cVbĲ WgjdĽjh \g^cYĽ^V eViVgaîh!

kVgid_Vbdh `V^e edhV`^V^ hkZä^Vbh! h`jWVci^Zbh Ă cVbjh# CVbV^ ijg^ hVkd! _^Zbh WīY^c\Ü ^g i^` hj

_V^h WZh^VhdX^_jd_VciĂ `kVeÜ/ 

Namai - YP [L`Vķ_T^! YPY`WĀV^.  

Namai ˶  YP VTķVT^! YP[LMĀR^.  

9LXLT YP MWdYLT^ OPYR_T% aL]YZ^ YP^`WP^! VL_Ā^ YP^`Ā^.  

Namai namais ir kvepia.  

EVgZb^_dh ^ĥ`Za^V V^`ĥiîc Yj cVbĲ VheZ`ijh ˨hdX^Va^cĂ ^g eh^X]dad\^cĂ# CVbV^ ˨iV^ ik^gidkî!

ZgYkî eVaVc`^ Ľbd\j^! _Ĳ _î\V hane^ ikVg`^c\jdhZ ĥZ^bdh hVcin`^jdhe bei taisyklingoje pozicijoje 

eVhVja^d! YVĽcV^ eg^Zĥ^ĥ`d Ľbd\j^! ViĽk^a\^j# ļbd\jh cZijgîiĲ ^a\Vb eVa^`i^ cVbĲ! cZh i^` _jdhZ

\Va^ ^ĥa^`i^ hVk^b^! cdgh! `^iV kZgijh! jĽh^h`aZcY^bVh hVkn_Z \Va^ _Vb eV`Zc`i^ ˨tokiu atveju namai 

\Va^ iVei^ `Vaî_^bj# A^Zijk^Ĳ eVgZb^_dh Ăheî_V Ľbd\Ĳ Ve^Z hkZi^bÜ eVhVjaĂ ^g hVj\d eVig^VgX]Va^c^jh

hVcin`^jh ĥZ^bd_Z# 

 

ÿKalbinis  tabu ir  eufemizacija, disfemizacija ï kaip PVK rekonstrukcijos bȊdas  

Vienas iġ labai ǱdomiȎ etniniȎ konceptȎ tyrinǟjimo ġaltiniȎ yra eufemizmai, iki  ġiol gana 

maģai nagrinǟti, iVä^Vj esama Vih`^gĲ higV^ehc^Ĳ apie ĥ^jdaV^`^c^jh eufemizmus BVgX^c`Zk^ä^Zcî 

1998), eda^i^cð Zj[Zb^oVX^_Ü HbZidc^Zcî! 9Vjä^īcV^iî 2014) arba tam tikras Zj[Zb^obĲ grupes, 

pvz., grafinius eufemizmus (Kudirka 2012). Ĥ^Z` tiek eufemizmai aptarti ir _jg^Y^cî_Z retorikoje 

@dĽZc^Vjh`^Zcî 2006, 2009) bei retorikoje @dĽZc^Vjh`^Zcî 2001). EaVä^Vjh^V^ a^Zijk^Ĳ kalbos 

tradicinius eufemizmus yra ^ĥingjh^ B. ?Vh^īcV^iî# Jos darbuose aptariamos eufemijos problemos, 

terminai, cV\g^cî_^bd ir klasifikavimo \Va^bnWîh! taip pat hedgVY^ĥ`V^ aptariami kai kurie 

eufemistiniai \nkīcĲ pavadinimai, su Ľbd\Vjh aplinka ir eVä^j Ľbd\jb^ hjh^_ð eufemizmai. Taip 

pat M. Smetona 2015 Veh^\ncî Y^hZgiVX^_Ü ˯A^Zijk^Ĳ kalbos eufemizmai: gV^ĥ`V ir bdinkVX^_V˭# 

Atskirai reikia eVb^cîi^ Vc\aĲ kalbininko R. W. Holderio ĽdYncÜ ˯=dl not to say what you 

bZVc˭! kuriame pateikiami Vc\aV`VaWîh `jaiīgdh eufemizmai ir stengiamasi VegVĥni^ _Ĳ bdinkVX^_Ü# 

Eufemizmai gali padǟti tirti  ģmogaus privataus ir visuomeninio gyvenimo sferas, taip pat 

papildo PVK tyrimus, puikus pavyzdys gali bȊti ģodis Europa. Raġant konceptŃ buvo pastebǟta, 

kad lietuvio PVK Europa yra gana naujas dalykas ir natȊraliai iġkilo klausimas, kas buvo anksļiau 

vietoje Europos. AtsakymŃ padǟjo rasti mirties eufemizmai, kuriuose minima Amerika. 

Daugelyje `VaWĲ pastebimas YgVjYĽ^VbĲ YVan`Ĳ! kitaip kVY^cVbĲ tabu, skverbimasis Ă 

`VhY^ZcĂ kVgid_^bÜ# Su tabu hjh^_ðh lingvistinis tabu, tai yra, kai ĽdYĽ^j^ suteikiama bV\^cî 

funkcija. 9îa bV\^cîh funkcijos ĽdY^h gali eg^ĥVj`i^ cZaV^bð! dvasias ir pan. TdYîa atsiranda 
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Zj[Zb^obĲ! kuriais eV`Z^ä^Vb^ pavojingi ĽdYĽ^V^ ir kalbantysis gali bendrauti su aplinkiniais 

nebijodamas eVĽZ^hi^ tabu. Eufemizmo prieġprieġa yra disfemizmas, tai yra, ģodģio iġkreipimas 

siekiant jǱ padaryti ǱģeidģiamŃ. Pavyzdģiui, gimdymŃ lietuviȎ kalboje galima pavadinti perǟjimu 

taip sumenkinamas ģmogus, jo statusas gamtoje, be to suteikiama neigiama konotacija paļiam 

veiksmui. 

Esama daug Zj[Zb^obĲ Ve^WgîĽ^bĲ! juos Ve^WīY^ci^ WVcYî tiek a^Zijk^Ĳ! tiek pasaulio 

mokslininkai. Visi Ve^WgîĽ^bai yra eVcVĥīh! skiriasi tik tuo, kad skirtingi mokslininkai ^ĥgnĥ`^cV 

skirtingus Zj[Zb^obĲ aspektus. Kadangi skirtinguose darbuose cV\g^cî_Vb^ eufemizmai yra gana 

skirtingi, Zj[Zb^obÜ apskritai galima bî\^ci^ Ve^WgîĽi^ taip: eufemizmas yra ĽdY^h ar ĽdYĽ^Ĳ 

junginys, komunikacijos akte vartojamas norint Ăh^iZ^`i^ eufemizuojamam objektui ir taip pakeisti 

i^`gdkð! arba norint suklaidinti, priversti `aVjhnid_Ü suprasti i^`gdkð taip, kaip `VaWîid_j^ reikia, taip 

pat jĽ`dYjd_V eufemizuojamus objektus, eVĽZ^YĽ^Vcäius pirminius tabu ir _Ĳ tolesnio vystymosi 

rezultatus, Zi^`ZiÜ! moralines nuostatas. 

Kadangi eufemizmas kiekvienu atveju suvokiamas skirtingai, tai ir Zj[Zb^obĲ skirstymas 

h`^gi^c\Ĳ bd`ha^c^c`Ĳ darbuose taip pat skiriasi. Apskritai eufemizmai gali Wīi^ skirstomi pagal 

vartojimo sferas, leksines-semantines grupes, funkcijas arba eufemizavimo WīYjh (kaip sudaromi 

eufemizmai). 

Skyriaus skaitiniuose galima rasti cZbVĽV^ Zj[Zb^obĲ eVknoYĽ^Ĳ! idYîa ä^V bus pateikti tik 

keli. Eufemizuoti galima \nkīcjh! eVknoYĽ^ji, gyvates (ķYd[ķ_PVWĀ (: ķYd[ķ_T); ķWTL`ŏL^ (: 

ķWTL`ŏ_T)), vilkus (MTöT`WT^& VĽXL^& kumelinis WLVķ_TYRLWL^), lapes (rudoji, [L[`]`ZOPRĀ). Taip pat 

galima eufemizuoti b^giĂ (Ĕ ,XP]TVî /  U`ZOîUî ,XP]TVî aLŏT`Z_T& Ĕ LXŏTYL^_Ĕ TķVPWTL`_T /  nueiti /  

Ĕ^TVPW_T /  keliauti) ir \^b^bÜ (gandras L_YPķĀ; VZ[Ľ^_ń Wd^aĀUP rasti), lyties organus (svimbalas; 

^_ĽXPVWT^; ķPķV`^; ķLVYT^) ir pan. CdgîYVb^ hjh^eVĽ^ci^ su ĥ^jdaV^`^cZ ar politine eufemija galite 

pasiskaityti ĥ^d poskyrio egVYĽ^d_Z nurodytus autorius. 

@VaWîi^ apie Zj[Zb^_Ü galima tik suvokus, kas yra tabu ir jo dalis lingvistinis tabu. Reikia 

atkreipti YîbZhĂ! kad Ă tabu gilintis geriau ne ^ĥ a^c\k^hi^cîh ejhîh! o ^ĥ `jaiīg^cîh! nes tai yra 

`jaiīg^c^h gZ^ĥ`^cnh# Pats ĽdY^h tabu `^aðh ^ĥ eda^cZo^Zä^Ĳ `VaWĲ! kur jis Ve^WgîĽ^V cZĂi^`îi^cV^ Y^YZað 

h^hiZbÜ! Ve^bVcä^Ü gZa^\^_Ü! hdX^Va^cĂ ir eda^i^cĂ \nkZc^bÜ# Pasak Z. Freudo, jei Vih^ĽkZa\h^bZ Ă 

WZcYgÜ ĽdYĽ^d gZ^`ĥbð ir tabu laikysime `^Z`k^ZcÜ eVegdä^Ĳ [^`hjd_VbÜ arba ĂhiVinbĲ 

[dgbjajd_VbÜ YgVjY^bÜ liesti ar naudoti savo gZ^`bîbh `d`Ă nors YV^`iÜ arba vartoti tam tikrus 

neleistinus ĽdYĽ^jh! tai apskritai cZhÜ tautos ir `jaiīgdh pakopos, kurios WīiĲ ^ĥkZc\jh^dh tabu. 

Etnolingvistiniame ĽdYncZ ˯ȦɀȵȷɔɂɆȿȽȺ ȹɅȺȷɂɃɆɇȽ˭ (1995  ˨ 2012) teigiama, kad tabu 

lengviausia eVĽZ^hi^ tam tikru metu  ˨cV`iĂ! vakare, k^YjgcV`iĂ ar k^YjgY^ZcĂ# NeVä stengiamasi to 

nepadaryti tada, kai situacija reikalauja hî`bîh bZYĽ^d`aî! ĽkZ_nWV ! sunkiu, nesaugiu metu 
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(sergant, cîĥijbd metu). Be to, lengviausiai tabu eVĽZ^hYVkd ˯cZhVj\īh˭ Ľbdcîh! eVknoYĽ^ji, 

cîĥä^dh moterys ar vaikai. EVĽZ^Yjh tabu galima ^ĥkZc\i^ WVjhbîh ĂkV^g^V^h bV\^ĥ`V^h WīYV^h! 

YVĽc^Vjh^V^ kZgWVa^cîb^h [dgbjaîb^h (kartais lydimomis \ZhiĲ # 

Tabu  ˨ tai nevienalytis gZ^ĥ`^cnh! apimantis k^h`Ü! kas supa Ľbd\Ĳ! idYîa atskirai gZ^`iĲ 

`VaWîi^ apie a^c\k^hi^cĂ tabu, kuris yra tabu sistemos dalis ir \aVjYĽ^V^ hjh^_ðh su kalbine magija. 

˯A^Zijk^Ĳ kalbos ZcX^`adeZY^_d_Z˭ lingvistinis tabu Ve^WgîĽ^VbVh kaip su religiniais Ăh^i^`^c^bV^h ar 

prietarais hjh^_ðh draudimas vartoti tikruosius pavadinimus. Lingvistinis tabu yra `^aðh ^ĥ bV\^ĥ`dh 

galios priskyrimo ĽdYĽ^j^ (sutapatinus eVkVY^c^bÜ ir kVY^cVbÜ_Ă YVan`Ü # Tabu ĽdYĽ^V^ arba 

eV`Z^ä^Vb^ kitais, arba ĂkV^g^V^ ^ĥ`gV^edb^# Puikus lingvistinio tabu pavyzdys yra minimas Z. 

Freudo: Naujosios Britanijos GVoZa^Ĳ pusiasalyje ^ĥiZ`î_jh^ sesuo neturi iZ^hîh `VaWîi^ su broliu, 

negali ^ĥiVgi^ jo vardo, prireikus turi _Ă kaip nors Ve^WīY^ci^! o ne vadinti vardu (Freud 2010, 61). 

Taip stengiamasi ^ĥkZc\i^ incesto. 

S. @VgVa^īcVh teigia, kad maginio kalbos vartojimo pagrindas yra i^`î_^bVh! kad ĽdY^h ir 

daiktas, `jgĂ tas ĽdY^h Ľnb^! yra tas pats, kad ĽdY^h yra hjYîi^cî daikto dalis. Negana to, ĽdY^h ir jo 

vartojimas suprantamas bV\^ĥ`V^  ˨manoma, kad jis ijgĂh paslaptingos galios, bV\^ĥ`Ĳ neVinW^Ĳ# 

Kadangi ĽdY^h ir juo Ľnb^bVh daiktas sutapatinami, mokant ĽdYĂ ir _Ă tariant, Ľ^cVci kito Ľbd\Vjh 

kVgYÜ ir _Ă minint, galima tam Ľbd\j^ ar daiktui daryti ĂiV`Ü# Kartojant atitinkamus ĽdYĽ^jh! ZhÜ! 

galima netgi mus hjeVciĂ eVhVjaĂ keisti  ˨ priversti javus augti, gyvulius veistis ir eVcVĥ^V^ 

@VgVa^īcVh 1997, 157). Galima teigti, kad WīiZci Yîa Ľbd\Vjh \ZWî_^bd keisti eVhVjaĂ vartojant 

`VaWÜ ĽdYĽ^jh ir atsirado lingvistiniai tabu, kurie apsaugo vartotojus. 

 

{EV\g^cY^c^V^ klausimai:  

1. Kas yra etniniai konceptai? 

2. @d`^Ü k^ZiÜ jĽ^bV tautosakos ĥVai^cV^ PVK rekonstrukcijoje? 

3. Kokie galimi gamtos mitologizavimo principai? 

4. @d`^Ĳ pasaulio mitologizavimo WīYĲ esama? 

5. Kas yra kalbinis tabu, eufemizmas ir disfemizmas?  

6. Kaip hjh^_ð kalbinis tabu ir eufemizmas? 
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'# @dcXZeid gVĳnbVh 

 

KonceptŃ paprastai sudaro 7 smulkios dalys: ġeġios analitinǟs ir septinta apibendrinamoji ï 

kognityvinǟ definicija. ĠiȎ daliȎ eiliġkumas renkant ar analizuojant turimŃ medģiagŃ nǟra svarbus, 

taļiau laikantis kognityvinǟs definicijos metodo, prie rezultato turi bȊti einama nuosekliai, laikantis 

tam tikro plano. Aptariant koncepto raġymo ypatybes bus remiamasi jau paraġytais ir keliais 

straipsniais publikuotais GARBǞS  bei EUROPOS konceptais. Ġie konceptai pasirinkti 

neatsitiktinai, nes apie GARBŇ yra daug ir skirtingos informacijos, o apie EUROPł yra labai 

maģai. Abu konceptai atspindi, kad tiek medģiaga, tiek prieiga prie jos gali bȊti nevienoda, nuo to 

priklauso ne tik sprendimo bȊdai, bet ir koncepto apraġo skirtingȎ daliȎ proporcijos, iġtirtumo 

iġsamumas ar pan., ir galȎ gale net ir pats teksto komonavimas gali bȊti skirtingas, bet rezultatas yra 

vienodas. 

 

Skyriaus skaitiniai:  

HbZidcVBVg^jh!'%&+!:jgdedhhVbegViVa^Zijk^dhÜbdcî_Z! Parlamento studijos. Mokslo 

darbai, nr. 20, 133-157. 

HbZidc^Zcî>gZcV!'%&*!A^Zijk^ĥ`V\VgWîh samprata. Parlamento studijos. Mokslo darbai, 

nr. 18, 63-83. 

HbZidc^Zcî>gZcV!'%&*!<VgWîh`dcXZeidVcVa^oî! Filologija, nr. 20, 62-74. 

Rutkovska Kristina, 2016, C6Bı konceptas a^Zijk^Ĳ kalboje ir `jaiīgd_Z! 7TP_`aTń kalba, 

nr. 10, 

 

'#&# ĒkVYVh 

 

 ǰvade pateikiama kultȊrinǟ arba tyrimȎ apģvalga. Pasirinkus nagrinǟjamŃ ģodǱ, labai svarbu 

iġsiaiġkinti, kas apie juo ǱvardijamŃ objektŃ yra paraġyta ne lingvistȎ, o kitȎ sriļiȎ specialistȎ ï  

kultȊrologȎ, istorikȎ, etnografȎ, sociologȎ, filosofȎ ir t.t. Tai leidģia suprasti, kad ģodis nǟra tik 

ģodyno vienetas, jis eina per visas ģmogaus gyvenimo sritis, turi sŃsajȎ su mus supanļiu tiek 

materialiuoju, tiek dvasiniu pasauliu, kad Ǳvairiuose diskursuose iġryġkǟja vis naujos ģodģio semos, 

nes kalba yra gyva, ji  nuolat atspindi vis kitŃ ģmogaus mŃstymo ir pasaulio sampratos aspektŃ. Ġi 

dalis yra savotiġkas pasiruoġimas tolesniam tyrimui, nes leidģia Ǳģvelgti ir svarbiausius diskursus, ir 

problemos platumŃ bei prasmiȎ galimŃ Ǳvairovň. Be abejo, skirtingȎ ģodģiȎ koncepto ǰvadas bus 

skirtingas, nes aprǟpiamos vis kitos pasaulio suvokimo sferos. 
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GARBǞS koncepto Ǳvade apsiribojama tik keliomis mokslinǟmis Ǳģvalgomis ir tyrimȎ 

apģvalga, o EUROPOS koncepte pasirinktas kiek kitoks apraġymo bȊdas. Ļia stengiamasi pateikti 

kultȊrinǱ reiġkinio formavimŃsi, bet per daug neǱsileidģiant Ǳ smulkmenas, imami tik bendrieji 

bruoģai: kas, kodǟl ir kada. Taip pat pateikiama labai glausta informacija, kas ġiuo metu yra kŃ raġňs 

apie reiġkinǱ. 

 

EUROPOS koncepto Ǳvadas GARBǞS koncepto Ǳvadas 

KonkreļiȎ kalbiniȎ tyrinǟjimȎ apie Europos 

suvokimŃ nesama. Paminǟti galima nebent V. 

Rudaitienǟs straipsnǱ, kur aptariamas 

nelietuviġkos kilmǟs prepozicinio dǟmens euro- 

vartojimas. Daugiau galima rasti filosofinio ir 

kultȊrinio, politologinio pjȊvio tyrinǟjimȎ. Kaip 

naujausias minǟtinas N. Putinaitǟs knyga ĂTrys 

lietuviġkos Europos. Tauta, Europa, ES 

dabartinǟje tapatybǟjeñ. Bet nǟ viena iġ tokio 

pobȊdģio knygȎ ar straipsniȎ neatsako Ǳ 

klausimŃ, kas yra Europa lietuviui. Dǟl ġios 

prieģasties reikia naujo tyrinǟjimo metodo. Iġ 

pradģiȎ tikslingiausia apraġyti, kokia kultȊrinǟ ir 

istorinǟ situacija galǟjo nulemti Europos 

suvokimo raidŃ lietuviȎ pasŃmonǟje. Galima 

teigti, kad kituose skyriuose nagrinǟjamuose 

pavyzdģiuose ta raidos specifika ir atsispindi. 

Pradǟti reikǟtȎ nuo baltȎ genļiȎ ir Europos 

santykio. BaltȎ pasaulǟģiȊroje esama daug 

panaġumȎ su Skandinavijos mitologija, yra 

kariniȎ veiksmȎ pǟdsakȎ, kas byloja apie 

tarpusavio kontaktus. Pirmaisiais mȊsȎ eros 

amģiais baltai patyrǟ jau ir antikinǟs civilizacijos 

poveikǱ per prekybŃ su Romos imperija, ģinoma, 

per tarpininkus. Kraustantis tautoms, baltȎ 

gentims po truputǱ jungiantis Ǳ vienokias ar 

kitokias sŃjungas ir uģsimezgant santykiams su 

slavais, ankstyvaisiais viduramģiais baltai 

susidȊrǟ su lotyniġkŃja VakarȎ Europos ir 

ĠiȎ dienȎ moksle garbǟ tapo tyrimȎ objektu ne 

tik teisiniame diskurse, garbǟs samprata ir jos 

vieta vertybiȎ sistemoje domisi sociologai, 

istorikai, psichologai, lingvistai. ĂGarbǟsñ 

koncepto analizei svarbios yra Stewarto 

Ǳģvalgos, kad esama skirtumȎ tarp Ăvertikaliosñ ir 

Ăhorizontaliosñ garbǟs. ĂVertikaliñ garbǟ 

suvokiama kaip teisǟ Ǳ ypatingŃ pagarbŃ, ġiŃ 

teisň aukġtesnǟs socialinǟs padǟties individai 

turi ģemesnǟs padǟties individȎ atģvilgiu, o 

Ăhorizontaliñ garbǟ ï tai teisǟ Ǳ pagarbŃ tarp 

tokios paļios socialinǟs padǟties individȎ. 

ĂHorizontaliosñ garbǟs turǟjimas priklauso nuo 

elgesio, patvirtinto tos paļios socialinǟs 

padǟties individȎ grupǟje. Laikui bǟgant 

pirminiai garbǟs kriterijai ï padǟtis (kilmǟ) ir 

elgesys ï atsidȊrǟ moralǟs erdvǟje. Stewarto 

analizǟ iġ esmǟs susijusi su asmens garbe, kuri 

vis dǟlto priklauso nuo pripaģinimo referentinǟje 

garbǟs grupǟje. Tad Ăgarbǟs ģmogus turi 

parodyti, kad supranta garbǟs kodeksŃ ir laikosi 

jo priesakȎñ (Stewart 1994). Taigi garbǟ 

egzistuoja subjektyviai ir objektyviai. 

Subjektyvumo lygmenyje garbǟ egzistuoja kaip 

individo jauļiamas noras turǟti teisň Ǳ pagarbŃ, 

o objektyvumo lygmenyje ï kaip vieġas individo 

socialinǟs vertǟs pripaģinimas. Asmens garbǟ ir 

gǟda visada yra susijusi su kolektyvine garbe ir 

turi vieġumo iġraiġkŃ (Ģvinklienǟ 2009). Ġios 
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bizantiġkŃja RytȎ Europos civilizacija jau 

tiesiogiai (Gudaviļius 1999). Dǟl geografinǟs 

padǟties Lietuvai buvo lemta patirti ǱvairiȎ 

kultȊrȎ ǱtakŃ ir atsidurti jȎ sankryģoje. 

Konkreļiau apie lietuviȎ poģiȊrǱ Ǳ EuropŃ galima 

kalbǟti tik tada, kai atsiranda raġytiniai ġaltiniai, 

todǟl tam tikros opozicijos tarp Europos, tiksliau 

VakarȎ valstybiȎ ir Lietuvos, paliudijimȎ esama 

dar iki Lietuvos krikġto. Pagrindinǟ opozicija yra 

religija ir kultȊra. Pirmieji ģingsniai lietuviams 

tapti europietiġkais buvo karaliaus Mindaugo 

karȊnacija. Manoma, kad ġis valdovas paģino 

ĂsvetimŃ, prieġiġkŃ ir paslaptingŃ  Europos 

civilizacijos pasaulǱñ ir Ăiġmoko mŃstyti kaip 

Vidurio Europos monarchasñ (Gudaviļius 2008). 

Ģinoma, net ir po Mindaugo karȊnavimo Vakarai 

iġliko prieġai ne tik karine, bet ir religine prasme, 

nes valstybǟ nebuvo visuotinai pakrikġtyta, 

pasŃmonǟje buvo Ǳsivyravusi prieġprieġa jie ir 

mes  (Gudaviļius 2008). Didesnǟ Lietuvos 

integracija prasideda Didģiajam Lietuvos 

kunigaikġļiui Gediminui pradǟjus kviesti 

amatininkus, pirklius, vienuolius iġ VakarȎ 

Europos Ǳ VilniȎ, greiļiausiai ne tik dǟl 

ekonominiȎ, bet ir kultȊriniȎ paskatȎ. 

Atsikraustň ģmonǟs atsiveģǟ ir savo pasaulio 

suvokimŃ, be to, Lietuvai sparļiai pleļiantis Ǳ 

slavȎ ģemes, neabejotinai susidurta ir su slavȎ 

tautȎ poģiȊriu Ǳ Europos ġalis. LDK apskritai 

pasiģymǟjo didele tolerancija skirtingoms 

tautoms, jȎ tradicijoms, religijoms ï didelǟje 

teritorijoje ne tik gyveno skirtingai kalbantys ir 

skirtingos konfesijos ģmonǟs, svarbiausia ï jie 

gyveno taikiai (Augustyniak 2009), net 

suvokdami savo skirtingumŃ buvo toleruojami ir 

toleravo kitus (Bairaġauskaitǟ 2009), skleidǟ 

mintys galǟtȎ bȊti savotiġka hipotezǟ, kuriŃ 

patvirtintȎ arba paneigtȎ ģodģio Ăgarbǟñ analizǟ. 

ĂGarbǟsñ konceptas Lietuvoje nenagrinǟtas. 

Apskritai apie garbň kaip vertybň, moralinň 

normŃ teoriniu lygmeniu, pasiremiant uģsienio 

autoriais, raġyta A. Ģvinklienǟs straipsnyje 

ĂGarbǟs koncepcija socialiniame diskurseñ 

(2009); garbǟs ir ġlovǟs santykǱ D. Poġkos 

kȊryboje, XIX amģiaus pradģios kultȊrinǱ 

kontekstŃ ir ġiȎ dviejȎ vertybiȎ virsmŃ nagrinǟjo 

R. Bonļkutǟ straipsnyje ĂGarbǟs ir ġlovǟs 

samprata Dionizo Poġkos kȊrybojeñ (2007); 

bendrais bruoģais apie garbň kaip moralǟs 

ramstǱ samprotaujama D. Kuolio straipsnyje 

ĂTarp ġlovǟs ir dorosñ (1992); paremijȎ vaidmuo 

pilietiġkumo formavimui ir visuomenǟs normȎ 

kȊrimui aptarta D. Zaikauskienǟs straipsnyje 

ĂLietuviȎ paremijȎ funkcijos ġiuolaikiniuose 

kontekstuoseñ (2011); apie moters garbň 

tautosakoje raġyta D. Ġeġkauskaitǟs knygoje 

ĂErotika tautosakojeñ (2011); apie garbň ir 

orumŃ teisiniame diskurse iġsamiai kalbama 

autoriȎ kolektyvo vadovǟlyje ĂCivilinǟ teisǟ. 

Bendroji dalisñ (2009) ir Ǳvairiuose advokatȎ 

aiġkinimuose. Apie garbň raġoma ir 

diskutuojama populiariausiuose tinklaraġļiuose, 

asmeniniuose bloguose, taļiau tai nǟra 

mokslinis poģiȊris, bet iġ jȎ galima suprasti, kas 

yra garbǟ ġiuolaikiniam ģmogui, stebǟti ġios 

sŃvokos pasikeitimus, naujȎ aspektȎ atsiradimŃ. 
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savo kultȊrŃ (Temļinas 2009). DaugiakultȊrǟ 

Lietuva tarsi atspindǟjo ġiandien Europoje 

skleidģiamŃ idǟjŃ toleruoti ir gerbti kitus, kartu 

iġlaikant savo valstybingumŃ ir tautȎ identitetŃ. 

Iġ esmǟs netgi galima teigti, kad lietuviai tapo 

europieļiais anksļiau nei patys europieļiai 

suprato, kad jie yra europieļiai. 

Vis dǟlto religinǟ prieġprieġa tarp Lietuvos ir 

VakarȎ Europos iġliko iki pat Lietuvos krikġto, 

nes pagoniġka Lietuva buvo nuolat puolama 

KryģiuoļiȎ ordino. Po 1387 m. pakrikġtytai 

Lietuvai atsivǟrǟ kelias palaikyti diplomatiġkus 

santykius su VakarȎ Europa, o pastarosios 

kultȊra pradǟjo daryti ǱtakŃ Lietuvai. Ġi Ǳtaka 

ypaļ sustiprǟjo sukȊrus AbiejȎ TautȎ 

RespublikŃ, kurios karaliais ar karaliȎ ģmonomis 

tapo ģinomȎ Europos ġaliȎ giminiȎ atstovai. 

Atvykdami jie atsiveģdavo savo kultȊrŃ, mokslo 

suvokimŃ, teisǟs ģinias, o svarbiausia ï 

filosofinǟs minties sklaidŃ, kuri leido plisti 

reformacijai Lietuvoje. Toks kultȊrȎ susiliejimas 

paskatino LDK kilminguosius sekti VakarȎ 

Europa ir pritaikius tai, kas geriausia, pradǟti 

leisti knygas, paraġyti 1468 m. TeisynŃ, iġleisti 

Statutus (taip supanaġǟja Lietuva ir Europa ir 

teisiniu poģiȊriu) (Jovaiġas 2003), domǟtis 

mokslu, remti kultȊrŃ.  

Lietuvai sunkus, bet savotiġkai Ǳdomus, 

laikotarpis po AbiejȎ TautȎ Respublikos treļiojo 

padalijimo. LDK atsidȊrus carinǟs Rusijos 

okupacijoje ir po sukilimȎ sunaikinus didelň dalǱ 

didikȎ, buvo mǟginama vykdyti rusifikacijŃ, net 

uģdraudģiama spauda. Bet sekdami PrancȊzijos 

revoliucijos paskatintomis idǟjomis ir Europoje 

kylanļia tautos laisvumo idǟja, lietuviai pradeda 

ugdyti tautos ġviesuomenň iġ ģemdirbiȎ, 
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remdamiesi RytȎ ir Centrinǟs Europos 

pavyzdģiu. LietuviȎ kultȊros veikǟjai ï Ġatrijos 

Ragana, J. BiliȊnas, Maironis ï buvo atviri 

visoms politinǟms ir kultȊrinǟms Europos 

srovǟms (Survilaitǟ 2014), nors ir jie vis 

pabrǟģdavo, kad Lietuva skiriasi nuo likusios 

Europos, taļiau turi siekti tȎ paļiȎ idealȎ.  

Tarpukario Lietuvos didelǟ dalis iġsilavinusiȎ 

ģmoniȎ mokslus baigǟ VakarȎ Europos 

universitetuose, iġ kur parsiveģǟ naujȎ idǟjȎ, jas 

pritaikǟ Lietuvoje. Po SovietȎ SŃjungos 

okupacijos ir vykdytȎ represijȎ bei didelǟs 

propagandos sklaidos, stengiamasi naikinti 

viskŃ, kas buvo nors kiek europietiġka, ypaļ 

laisvǟs idǟjŃ (Potaġenko 2009). Propagandai 

pasidavǟ ir  kultȊros  veikǟjai, kurie VakarȎ 

EuropŃ pradǟjo vaizduoti neigiamai. Kaip 

ryġkiausiŃ pavyzdǱ galima pateikti dabar jau 

prieġtaringai vertinamŃ neoromantikň poetň S. 

NǟrǱ ir jos eilǟraġļio ĂLietuvaiñ iġtraukŃ: Iġ 

negandingȎ vakarȎ/ AudrȎ perkȊnijȎ prikrauti/ 

Lingavo debesȎ laivai. Ġiame eilǟraġtyje iġkyla 

VakarȎ kaip prieġo, karo motyvas. 
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'#'# ńdYncľ YjdbZcľ VcVa^oą 

  

Pradedant lingvistinň pasirinkto ģodģio analizň, vis dǟlto labai svarbu iġanalizuoti ģodynȎ 

duomenis. Nors ģodynuose gana daģnai pateikiamos tik leksinǟs ģodģiȎ reikġmǟs, remiantis I dalyje 

iġdǟstyta ir per paskaitas girdǟta teorija, galima reikġmǟse ir pavyzdģiuose Ǳģvelgti naujȎ semȎ. 

ĢodynȎ medģiaga (ne tik apibrǟģtys, bet ir pavyzdģiai) bus labai svarbȊs ġeġtojoje dalyje, kurioje 

visi duomenys bus gretinami ir ieġkoma bendrybiȎ bei skirtumȎ. Atkreiptinas dǟmesys, kad ġios 

dalies analizei svarbȊs ne tik ĂLietuviȎ kalbos ģodynoñ, ĂDabartinǟs kalbos ģodynoñ, bet ir 

ĂAntonimȎ ģodynoñ, ĂSinonimȎ ģodynoñ ĂLietuviȎ kalbos frazeologijos ģodynoñ duomenys. 

ĂLietuviȎ kalbos ģodynasñ vertingas tuo, kad jame uģfiksuotos senosios ģodģiȎ reikġmǟs, tad 

sulyginus su ĂDabartinǟs kalbos ģodynuñ aiġkiai matyti kalbos ir ģmoniȎ sampratos apie 

analizuojamŃ objektŃ kitimas. 

EUROPOS ir GARBǞS konceptȎ ģodynȎ analizǟs kardinaliai skiriasi, nes lietuviġkoje 

leksikografijoje apie EuropŃ nǟra nieko raġyta. Todǟl EUROPOJE stengtasi surinkti visŃ ǱmanomŃ 

medģiagŃ iġ skirtingȎ duomenȎ baziȎ ir ǱvairiȎ derivatȎ. EUROPOS nei sinonimȎ, nei antonimȎ 

ģodynuose nǟra, taļiau galima rasti sinonimȎ ir antonimȎ, kai nagrinǟjamos apklausos. Ģinoma ġie 

sinonimai, antonimai neaptariami ģodyninǟje dalyje, nes tai ģmoniȎ pasamonǟje atsiradň 

sulyginimai arba suprieġinimai, bet ir jie yra svarbȎs, nes pildant sinonimȎ antonimȎ ģodynus, juos 

galima padaryti sistemos dalimi. 

GARBǞS koncepte iġ karto lyginami trijȎ ģodynȎ duomenys, be to Ǳmanomas ir ģodģio 

etimologinis aiġkinimas. Ļia (ir kituose konceptuose, kur yra sinonimai) sinonimai leidģia Ǳģvelgti 

tam tikrus ģodģio reikġmiȎ niuansus, todǟl jȎ analizǟ prapleļia pasirinkto ģodģio tyrimȎ laukŃ, 

leidģia Ǳģvelgti tam tikras semantines slinktis. NaujȎ ģodģio reikġmiȎ gali pateikti ir antonimȎ 

analizǟ, tad ĂAntonimȎ ģodynoñ medģiaga turǟtȎ bȊti svarbi kiekvienam konceptui. Ypaļ vertinga 

analizei tai, kad AĢ pateikia ne tik antonimus, bet ir analizuojamojo ģodģio reikġmň. Taip pat 

svarbu, kad AĢ orientuojasi Ǳ semantines ģodģiȎ apibrǟģtis. 

Dariniai arba derivatai ne visada yra svarbȊs semantinei analizei, pavyzdģiui, GARBǞS 

koncepte jie tiesiog parodǟ, kad pasitelkus darybos priemones, iġ ģodģio Ăgarbǟñ galima pasidaryti 

naujȎ ģodģiȎ, kurie savo reikġme nuo pagrindinio nedaug nutolň. PanaġiŃ informacijŃ pateikǟ ir 

koncepte EUROPA, bet, turint omenyje, kad kitos ģodyninǟs medģiagos nǟra, derivatai leido 

susidaryti nors kokǱ vaizdŃ apie ģodǱ ir jo vartosenŃ, taip pat leido daryti iġvadŃ, kad ģodinis lietuviȎ 

kalboje yra pakankamai naujas ir labiau susijňs su administraciniais, politiniais reikalais. 
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EUROPOS duomenȎ iġ ģodynȎ analizǟ GARBǞS duomenȎ iġ ģodynȎ analizǟ 

LietuviȎ kalbos sisteminiuose ģodynuose 

Europos apibrǟģimo nǟra, taļiau gana didelǟ 

ǱvairiȎ iġvestiniȎ formȎ gausa. Daugiausiai 

derivatȎ galima rasti ĂEurovocñ ģodyne. Europos 

apibrǟģimo ar bent jau apibȊdinimo reiktȎ 

ieġkoti geografijos atlasuose ir ģinynuose, ar 

mitologijos enciklopedijose, taļiau ļia bȊtȎ tik 

ģemyno, teritorijos ar mitologinio personaģo 

apibȊdinimas. Tokia situacija greiļiausiai rodo, 

kad pati sŃvoka yra gana nauja ir dabar 

vartojama vietoj senojo ģemyno, krikġļioniġkojo 

pasaulio (galbȊt viduramģiġko suvokimo 

reliktas), vakarȎ Europos, centrinǟs Europos, 

rytȎ Europos ir pan.  

Euro(p) lietuviȎ kalboje gali atlikti kelias 

funkcijas: tai gali bȊti nelietuviġkos kilmǟs 

prepozicinis dǟmuo ar ġaknis. LietuviȎ kalbos 

ģodyne (LKĢ) pateikiami tokie ģodģiai su 

ġaknimi europ: europǟti, sueuropǟti, europietis, 

europietiġkas, europietiġkai, europinis, 

europiġkas, europiġkai. Pavyzdģiai tik patvirtina 

mintǱ, kad  ġaknis europ yra gana nauja, nes 

ģodģiȎ yra nedaug, priesagȎ vartojama 

negausiai: -ǟti, -ietis, -iġkas, -inis, o lietuviȎ 

kalboje jȎ yra daugiau nei ġeġi ġimtai. Panaġias 

priesagas galima rasti ir ĂEurovocñ ģodyne, bet 

ļia esama ir kitokiȎ, pvz., -izmas: europeizmas. 

Be jau minǟtos darybos, ĂEurovocñ ģodyne 

nemaģai atvejȎ, kai euro- ģodyje eina 

nelietuviġkos kilmǟs prepoziciniu dǟmeniu: 

eurodoleris, eurokomunizmas, eurokorpusas, 

eurokreditas, euroobligacija, eurorinka, 

euroraketa, euroskepticizmas, eurotinklas, 

eurotunelis, eurovaliuta. ǰdomu tai, kad ġiuo 

atveju euro- lietuviȎ kalboje atsistoja Ǳ vienŃ 

Dabartiniuose lietuviġkuose leksikografijos 

ġaltiniuose (LietuviȎ kalbos ģodyne (LKĢ), 

Dabartinǟs lietuviȎ kalbos ģodyne (DLKĢ) ir 

AntonimȎ ģodyne (AĢ)) pateikiamos tokios 

ģodģio Ăgarbǟñ reikġmǟs: garbǟ ï ġlovǟ, 

pagarba; geras vardas (LKĢ); garbǟ ï 

visuomenǟs pripaģǱstama pagarba uģ 

nuopelnus; ġlovǟ, geras vardas (DLKĢ); garbǟ ï 

visuomenǟs pagarba uģ nuopelnus (AĢ). 

Kaip matyti, teikiant LKĢ reikġmes remtasi 

sinonimais, DLKĢ reikġmǟ praplǟsta bendrŃja 

sema, remiantis dabartine vartosena, AĢ 

teikiant apibrǟģtǱ jau paisoma semantikos. Tokia 

ġio ģodģio samprata formavosi veikiama senȎjȎ 

raġtȎ ir ģodynȎ, todǟl be istorinio konteksto apie 

ġio ģodģio reikġmň kalbǟti yra neǱmanoma. 

Ģodis Ăgarbǟñ etimologȎ laikomas veldiniu, 

siekianļiu indoeuropieļiȎ prokalbň. Iġsamiausiai 

ġio ģodģio galimŃ kilmň yra apraġňs V. Maģiulis 

ĂPrȊsȎ etimologijos ģodyneñ (naujausias 

leidimas 2013). Apibendrindamas jau 

paskelbtas etimologijas (Toporovo, Trubaļiovo,  

Ļemodanovo, Endzelyno, Buck, ir kitȎ), jis 

pateikia kelias galimas versijas. Viena iġ jȎ 

tiesiogiai siejama su aptariamuoju 

daiktavardģiu: garbǟӉ ĂEhreñ, gr. ɔɟɎűɤ ĂǱrǟģiu; 

raġauñ (< *gr─bh-), ags. ceorfan ĂǱpjauti, Ǳrǟģtiñ ir 

kt.; pr. gǭrbin bei jam giminingi (t. y. balt.-sl.-

germ.-gr. ģodģiai) vestini, be abejo, iġ verb. ide. 

*gerbh- (: *gr─bh-), kuriam iġ tradicijos priskiriama 

reikġmǟ *Ărǟģ(inǟ)tiñ (Maģiulis 1988). Taļiau ġios 

sŃsajos, nors ir semantiġkai artimos, paļiam 

autoriui atrodo ne iki galo aiġkios, todǟl 

priimtinesnǟ atrodo jo pateikta ġaknȎ gir-/ ger- 

kilmǟs teorija: pr. gir(twei) Ăgirtiñ = lie. g³r-ti Ăt. p.ñ 
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gretŃ su auto-, video-, audio-, aero- ir t. t. Kaip 

teigia V. Rudaitienǟ, euro- kaip prepozicinis 

dǟmuo lietuviȎ kalboje pradǟtas vartoti palyginti 

neseniai ir jo atsiradimas labiausiai sietinas su 

integracija Ǳ ES. Daģnai prepozicinis dǟmuo 

euro- sudurtiniuose ģodģiuose turi Europos 

SŃjungos ar ryġio su Europos SŃjunga leksinň 

reikġmň (Rudaitienǟ 2001, 99).   

= la. dzirӉ-t Ăt. p.ñ suponuoja verb. balt. *gir-/*ger- 

Ăt. p.ñ (> verb. lie. *ger- Ăt. p.ñ Ÿ gԐr-as Ăgut, 

t¿chtigñ < *Ăgiriamas, pagirtasñ) < balt.-sl. *ger-

/*gir- Ăgirti, (pa)garbinti, pagerbtiñ < *Ăreikġti kam 

pagarbŃ balsu (ģodģiais ar giedojimu)ñ > sl. 

*ger-/*gir- Ăreikġti dievams (aukojimo metu) 

pagarbŃ giedojimuñ > Ăaukotiñ > s. sl. ģʴrỶ 

Ăaukojuñ/ģrŊti Ăaukotiñ (Ÿ ģʴr-ʴcʴ Ăʞʨʝʮñ) ir kt. 

Veiksmaģodģio ġaknis balt.-sl. *ger-/*gir- Ăreikġti 

kam pagarbŃ balsu (ģodģiais ar giedojimu)ñ bus 

atsiradusi iġ senesnio balt.-sl. *Ăkelti (aukġtinti) 

balsŃñ < verb. ide. *gu┼er(H)-/*gu┼r─(H). Verb. ide. 

*gu┼er(H)-/*gu┼r─(H)- Ăkelti (aukġtinti) balsŃñ 

greiļiausiai yra iġ ide. *Hgu┼er(H)-/Hgu┼r─(H)- 

Ăkelti, aukġtyn trauktiñ. Iġeina, kad, pvz., pr. 

girtwei Ăgirtiñ kartu su lie. g³rti Ăt. p.ñ = la. dzirӉt Ăt. 

p.ñ = Ăkelti (garbinti, aukġtinti) kŃ (ģodģiais ir 

pan.)ñ gana gerai iġlaikǟ savo 

praindoeuropietiġkŃjŃ reikġmň (Maģiulis 1988). 

Vadinasi, galima teigti, kad baltȎ gentims 

ģodģiai girti ï gerbti ï garbǟ buvo suprantami 

kaip tam tikras pripaģinimas. Taļiau 

senuosiuose raġtuose ġalia ģodģio Ăgarbǟñ 

vartojami sinonimai neleido sŃvokai 

iġsikristalizuoti. Jau pirmojoje lietuviġkoje 

knygoje (1547) M. Maģvydo ĂKatekizmeñ 

eiliuotoje jos prakalboje vartojami 

veiksmaģodģiai ir Ăgarbintiñ, ir Ăġlovintiñ: Tasai 

mokslas tur teisiai jus iġmokyti,/ Kaip DievŃ turit 

paģinti, priegtam ir garbinti,/ Jei, broliai seserys, 

tuos ģodģius nepapeiksit,/ DievŃ TǟvŃ ir SȊnȎ 

sau mielu padarysit/ Ir paġlovinti po akimis 

Dievo bȊsit,/ Visuose daiktuose palaimŃ turǟsit. 

Atrodo, kad ġios prakalbos autoriui hierarchiġkai 

aukġtesnis ģodis yra Ăgarbintiñ, nes jis susijňs su 

Dievu, o ne Ăġlovintiñ. Tai galǟtȎ rodyti, kad XVI 
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amģiuje Maģojoje Lietuvoje galǟjo dar egzistuoti 

senasis Ăgarbǟsñ suvokimas, apie kurǱ raġyta 

Maģiulio. Labai svarbu tai, kad prakalba yra 

originalus Maģvydo kȊrinys, tikǟtina, kad jame 

atsispindi tikroji jo tarmǟ ir mŃstymas. Giesmǟse 

(jos verstos, ne originalios) jau nematyti tokios 

Ăgarbǟsñ sampratos, ļia esama ir Ăġlovǟsñ 

(SusimilstŃsis Dieve, é ġlovň mes tau duome), 

ir Ăliaupsǟsñ (Mes tau nȊ pon liaupsň duome). 

ĂLiaupsǟñ ġalia garbǟs vartota ir vǟlesniȎ 

autoriȎ, tai matyti iġ LKĢ pateiktos medģiagos 

(liaupsǟ ï garbǟ, pagyrimas: Savos garbǟs ir 

liaupsǟs neieġkotumbim DP. Jam teesie liaupsǟ 

ir garbǟ BPI. Liaupsǟs giesmǟ K.) 

1559 metais iġleistoje M. Daukġos ĂPostilǟjeñ 

ġalia Ăgarbǟñ vartojama ne tik Ăġlovǟñ, Ăliaupsǟñ, 

bet ir Ăgarbañ, Ăgyriusñ. Tiesa, dominuoja 

Ăgarbǟñ, Ăġlovǟñ pavartota 21 kartŃ, o forma 

Ăgarbañ ï 6. Atkreiptinas dǟmesys, kad Daukġa 

Ăgarbǟñ ir Ăġlovǟñ iġ tiesȎ vartoja sinonimiġkai, 

versdamas net nesieja jȎ su konkreļiais 

lenkiġkais ģodģiais, pvz., Wujeko postilǟs  eilutň 

Sğawa, czeŜĺ i chwağa jis verļia Liaupsǟ garbǟ ir 

ġlovǟ ant amģiȎ amģinȎjȎ. Kitoje vietoje  

Ăchwağañ jau verļiama Ăgarbǟñ. Daukġa 

pasiģymǟjo tuo, kad daģnai pastabose 

nurodydavo, kuris ģodis konkreļiu atveju bȊtȎ 

tinkamesnis. 1595 m. iġ lenkȎ kalbos verstame 

J. Ledesmos katekizme ġalia Ăliaupsǟsñ 

randame autoriaus taisymŃ Ăgarbǟñ ï kaip 

geresnǱ variantŃ. 

1642 m. treļiajame K. Sirvydo trikalbio ģodyno 

(Dictionarium trium linguarum) leidime apskritai 

vartojama tik forma Ăgarbañ ï greiļiausiai tai bus 

aukġtaitiġkas kamiengalio variantas, nes ir LKĢ 

ģodģio Ăgarbañ pavyzdģiai teikiami tik iġ vidurio 
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Lietuvos raġtȎ arba rytȎ aukġtaiļiȎ ploto (garba 

ģr. garbǟ: Garba yra ģmogui, kuris skiriasi nuog 

vaidȎ A.Baran. Saliamonas visoj garboj savo 

nebuvo apvilktas, kaip viena iģg tȎ Ev. Skubinos 

... puldamas su nuģemintomis tavňsp garbomis 

KN. Garba mano niekas yra SPII. Nenuplǟġt nǟ 

vienam prideramos garbos jo DP.) 

Kaip sinonimai Ăgarbǟñ ir Ăġlovǟñ teikiami ir 

kituose XVII ir XVIII amģiaus dvikalbiuose 

ģodynuose: Ehre ï garbǟ, ļestis ir ehrlich ï 

ġlovingas (Lexicon Lithuanicum, XVII a. vid.); 

Ehre ï garbǟ, ġlovǟ, ļestis (Clavis Germanico-

Lithvana, XVII a.); Herrlichkeit, ġlovǟ, ǟs, F. 

Garbǟ, ǟs, F. / Ruhm, Garbǟ, ǟs, f. Gyrus, raus, 

m. ġlovǟ, ǟs, f. Jeȓ. (Littauisch-deutsches und 

deutsch-littauisches Lexicon,1747 m.) G. H. F. 

Neselmano ģodyne teikiama ir Ăgarbǟñ, ir kaip 

atskiras ģodis Ăgarbañ. F. Kurġaitis vokieļiȎ ï 

lietuviȎ ģodyne ypaļ daug dǟmesio skiria 

Ăgarbeiñ. Vokiġkam ģodģiui Ehre jis pateikia net 

ġeġias reikġmes (tarp jȎ ir Ăgeras vardasñ), 

iliustruotas lietuviġkais pavyzdģiai. LietuviȎ ï 

vokieļiȎ ģodyne ġalia Ăgarbǟsñ teikiamas ir 

derivatas Ăgarbpelnysñ (tas, kuris pelnǟ garbň), 

taļiau jis vartosenoje neprigijo. Ļia matyti ir 

daugiau sinonimȎ: skolinys Ăļestisñ, kurio 

reikġmǟ lietuviȎ kalboje yra Ălaimǟñ, vadinasi, toli 

nuo Ăgarbǟsñ sŃvokos, galima spǟti, kad todǟl ir 

netapo tikruoju sinonimu; Ăgyriusñ, kuris vartotas 

dar Daukġos ir kitȎ autoriȎ, LKĢ pateikiamas 

kaip Ăgarbǟsñ sinonimas, nors pagrindinǟ jo 

reikġmǟ su klasikine Ăgarbǟsñ samprata gerokai 

prasilenkia (gyrius ï gyrimasis; pagyrimas; 

garbǟ: Tuġļias ģmoniȎ gyrius SP. Visi jo ģodģiai 

tiktai yra gyrius BP. Lietuvininkai patys savo 

senŃjŃ garbň ir gyriȎ niekina prġ. TokǱ sau gyriȎ 
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buvo Ǳgijňs, jog koģnas jam linkǟjo ir padǟjo 

S.Dauk.) 

Analizuodama XIX a. pradģios ģinomo veikǟjo 

D. Poġkos kȊrybŃ, R. Bonļkutǟ (2007) teigia, 

kad iki XVIII amģiaus europinǟje raġtijoje 

iġsilaikǟ klasikinǟs pamatinǟs vertybǟs, pagal 

kurias ġlovǟ buvo susijusi su didingais 

veiksmais, tolimais nuo kasdienybǟs ir 

konkretaus gyvenimo. Garbǟ buvo ģemesniojo 

luomo atributas ï tai, kas aukġtesniojo luomo 

atstovo perduodama ģemesniajam kaip 

uģmokestis uģ drŃsŃ ir iġtikimybň. XIX amģiaus 

pradģioje Lietuvoje dar gyvas tradicinis 

suvokimas, pvz., D. Poġka savo eilǟse teigia, 

kad karaliui priklauso valdģia, ponui ï ġlovǟ, 

bajorui ï garbǟ. ǰdomu ir tai, kad tradicinǟ ġiȎ 

ģodģiȎ samprata perteikiama ir to meto 

religinǟje literatȊroje. Giesmǟse Dievas yra 

ġlovinamas, Kristus garbinamas. Mergelǟ 

Marija, kai statoma ġalia Dievo, yra vadinama 

ģodģiu Ăpalaimintañ, taļiau kai ji stovi ġalia 

moterȎ ï Ăpaġlovintañ. Taļiau jau XIX amģiaus 

pradģioje Ǳ LietuvŃ ateina Apġvietos idǟjos ir 

pradǟta nebeskirti aristokratȎ ir liaudies kultȊrȎ, 

o aristokratiġkas garbǟs suvokimas ima darytis 

nebemadingas. Valstietis suvokia tikrŃsias 

vertybes ir sugeba bȊti abejingas tuġļiai ġlovei 

(Bonļkutǟ 2007). XIX amģiuje lietuviȎ kultȊroje 

Ǳvyksta lȊģis ï prasideda ģemaiļiȎ sŃjȊdis, kuris 

Ǳ pirmŃ vietŃ iġkelia patriotizmŃ, tautiġkumŃ, 

kalbŃ ir lietuviġkŃ savivertň, o M. Valanļius net 

pasiremdamas liaudimi ir jos kalba sukuria 

politiġkai organizuotŃ tautŃ. Tad buvo 

mǟginama perteikti ir naujŃ ģodģiȎ Ăġlovǟñ, 

Ăgarbǟñ, Ădorañ, Ătautañ turinǱ. Net Poġka 

viename iġ eilǟraġļiȎ raġo: JȊs, raġtininkai, 
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garsiai giedokit/ Garbň karaliȎ ar vieġpaļiȎ 

didģiȎ. Patriotinis aspektas ypaļ ryġkiai 

atspindǟtas kito XIX a. ġviesuolio J. Zauerveino 

eilǟraġtyje ĂLietuvninkai mes esam gimňñ, 

tapusiame Maģosios Lietuvos himnu: 

Lietuvninkai mes esam gimň,/ Lietuvninkai mes 

turim bȊt./ TŃ garbň gavome uģgimň,/ TŃ ir 

neturim leist praģȊt. 

Taļiau apibendrinti, kad XIX amģiuje garbǟ 

tampa vyraujanļiu ģodģiu, bȊtȎ neteisinga. 

Ġalia Ăgarbǟsñ vartojama ir Ăġlovǟñ, ir Ăgyriusñ, ir 

Ăgodañ. Tiesa, pastarasis uģfiksuotas tik VakarȎ 

ģemaiļiȎ plote (Koki tau goda, kad tavo pasakȎ, 

dainiȎ klausos? VisȎ didģiausia goda buvo 

jaunam save vyru vadinant girdǟti S.Dauk.).  

XX amģiaus pradģioje (pirmasis ģodyno 

sŃsiuvinis 1924) Ǳ LietuviȎ kalbos ģodynŃ 

Ǳtraukiama viskas, kas iki ġio amģiaus uģfiksuota 

tiek religiniuose, tiek pasaulietiniuose raġtuose, 

tiek ģodynuose ir gramatikose, todǟl ģodģio 

Ăgarbǟñ reikġmǟs atspindi istorinǱ aspektŃ, o ne 

dabartinň vartosenŃ. Sprendģiant iġ LKĢ 

pateikimo, netgi galima daryti iġvadŃ, kad ġiame 

amģiuje Ăġlovǟñ vǟl tampa hierarchiġkai 

aukġtesniu ģodģiu, nes Ăgarbǟñ aiġkinama 

sinonimais, o Ăġlovǟñ apibrǟģiama remiantis 

semantika: ġlovǟ ï garbingas iġgarsǟjimas, 

visuomenǟs rodoma pagarba uģ didelius 

nuopelnus, darbŃ, talentŃ, didelǟ garbǟ. 

Kaip minǟta, DLKĢ bandoma iġskirti pagrindinň 

semŃ, taļiau jis nenutolsta nuo LKĢ, nors 

vadinamas dabartinǟs kalbos ģodynu. 

Atkreiptinas dǟmesys Ǳ Ăgarbǟsñ ir Ăġlovǟsñ 

apibrǟģļiȎ panaġumŃ. Pagal pateikimŃ atrodo, 

kad tai paprasļiausi sinonimai: 

a. garbǟ ï visuomenǟs pripaģǱstama 
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pagarba uģ nuopelnus; ġlovǟ, geras 

vardas. 

b. ġlovǟ ï 1. garbingas iġgarsǟjimas, 

pagarba; didelǟ garbǟ. 2. geras vardas. 

 A. Lyberio ĂSinonimȎ ģodyneñ (I leidimas 1961) 

garbǟs sinonimais pateikiami ģodģiai Ăġlovǟñ 

(didelǟ garbǟ), Ăgodañ (tarm.), Ăliaupsǟñ 

(pasen.), Ăgyriusñ (pasen.). Jie taip pat surinkti iġ 

minǟtȎ ġaltiniȎ, ir, nors ģodyno pasirodǟ keli 

leidimai (naujausias 2002), dabartinǟs 

vartosenos duomenimis ġio ģodģio sinonimija 

nepasipildǟ. 

AntonimȎ ģodyne (2003) Ăgarbǟñ apibrǟģiama 

kaip visuomenǟs pagarba uģ nuopelnus ir 

teikiami keturi ġio ģodģio antonimai: gǟda ï 

peiktino pasielgimo sukeliamas nemalonus 

jausmas (Vieniems  ïmirtis ir gǟda, o kitiems ï 

paaukġtinimas ir garbǟ. J. Marcink.); negarbǟ ï 

visuomenǟs pasmerkimas uģ niekġiġkŃ darbŃ: 

(Realesnǟ yra prieġmirtinǟ negarbǟ negu 

pomirtinǟ garbǟ. rġ); niekġybǟ ï nedoras 

pasielgimas (Tikiu, kad tiesa nebevirs melu, 

drŃsa ï baime, garbǟ ï niekġybe. J. Gruġ); 

panieka, paniekinimas ï negerbimas, 

palaikymas menku (Vieton garbǟs uģ savo 

pasiġventimŃ lemta jam buvo patirti tiktai  

paniekinimŃ. Pt).  

Reikia pripaģinti, kad iġ visȎ leksikografijos 

ġaltiniȎ tik AntonimȎ ģodynas remiasi semantika 

ir XX amģiaus antrosios pusǟs kalbos faktais. 

Ģvelgiant Ǳ antonimȎ apibrǟģtis galima pastebǟti 

ir Ăgarbǟsñ semantinius aspektus: geri darbai, 

pasitenkinimas visuomenei padarytu darbu, 

doras elgesys, visuomenǟs pripaģinimas.  

Prieġybe garbei kaip moralinei vertybei galima 

laikyti derivatus garbǟtroġka ir garbǟmyla, nes 
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garbǟs troġkimas arba veikla tik tam, kad 

pasiektum visuomenǟs pripaģinimŃ ir tuo 

didģiuotumeisi, yra nedora, negarbinga, 

smerktina. Ġalia bȊtina paminǟti ir skolinǱ 

onaras. LietuviȎ kalbos ģodǱ garbǟ atitinka 

lotynȎ honor, kilusǱ iġ Honos ï kilnumo, garbǟs 

ir karinio teisingumo dievo vardo. Toks jis iġlieka 

daugelyje Europos kalbȎ, taļiau dǟl tam tikrȎ 

psichosocialiniȎ dalykȎ lietuviȎ ġnekamojoje 

kalboje ġis ģodis Ǳgauna tik neigiamŃ reikġmň: 

onaras (lenkȎ honor) ï perdǟtas savigarbos 

jausmas, iġdidumas, puikybǟ, ambicija. 

Be sinonimȎ ar antonimȎ, ġiokios tokios 

papildomos informacijos, gali suteikti ir dariniai. 

DerivatȎ su ġaknimi garb- nǟra daug. Pats 

daiktavardis Ăgarbǟñ yra pasidarytas iġ 

veiksmaģodģio Ăgerbtiñ, kurio pirmoji reikġmǟ 

Ăgarbinti, ġlovinti, girti; vertinti, brangintiñ. Iġ 

Ăgarbǟsñ derivatȎ paminǟtini dȊriniai garbǟgodis 

(vartojamas reikġme Ăiġdidus, puikusñ), 

sudarytas iġ dviejȎ sinonimiġkai senuosiuose 

raġtuose vartotȎ  ģodģiȎ Ăgarbǟñ ir Ăgodañ;  

garbǟģenklis, sudarytas iġ ģodģiȎ Ăgarbǟñ ir 

Ăģenklasñ ir siȊlytas vietoj tarptautinio ģodģio 

Ăherbasñ. Vartojami keli jau minǟti neigiamos 

reikġmǟs dȊriniai: garbǟmyla (garbǟs troġkimas) 

sudarytas iġ Ăgarbǟñ ir Ămylǟtiñ, taip pat 

garbǟtroġka (garbǟs troġkimas arba asmuo, 

kuris trokġta garbǟs), pasidarytas iġ Ăgarbǟñ ir 

Ătrokġtiñ. 

Iġ daiktavardģio Ăgarbǟñ pasidarytas bȊdvardis 

garbingas (garb + ingas   (bȊdvardģiȎ priesaga, 

reiġkianti vidinň ypatybň)) vartojamas reikġme 

Ăkuris garbǟs vertas, garbus, girtinas; 

gerbiamasñ; veiksmaģodis garbinti (garb + inti). 

Ġiuo atveju svarbi yra jo pirmoji reikġmǟ Ăduoti 
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garbň, girti, aukġtinti; gerbtiñ. Negalima 

nepaminǟti hibrido garbavoti (garb + avoti). Jis 

standartinǟje kalboje kodifikuotas neigiamai ï 

pripaģintas didģiŃja ģodģiȎ darybos klaida, nes 

turi svetimŃ dǟmenǱ -avoti, taļiau vartotas 

senuosiuose raġtuose, tarmǟse vartojamas ir 

dabar. 

LKĢ ģodis Ăgarbǟñ iliustruojamas raġytiniais 

ǱvairiȎ laikotarpiȎ autoriȎ pavyzdģiais, bet galima 

rasti ir tarminiȎ pasakymȎ. Tokie pavyzdģiai 

ypaļ vertingi, nes uģraġyti iġ ġnekamosios 

kalbos: Garbǟ ģmogaus panaġi Ǳ aukġtŃ medǱ, 

kuriam ilgai reikia augti, o greitai nulȊģti gali. 

(Brģ.) (1); KŃ be geros garbǟs, verļiau be 

galvos. (Sim.) (2); VaikȎ garbǟ tǟvȎ ġvarkais 

dangstosi. (Plv.) (3); Garbǟs nuplǟġimas tai 

antras uģmuġimas. (Mrj.) (4); Gyvenk ne dǟl 

turto, ale dǟl garbǟs. (Rm.) (5); Norǟjo sau 

garbǟs paimti, kad sumuġǟ sviestŃ. (Ǟr.) (6); 

Nuleido dukterǱ garbe viena, be kokio kraiļio. 

(Ġts.) (7). 

Ġie pavyzdģiai rodo, kaip garbň suprato paprasti 

ģmonǟs. Taigi, garbǟ jiems yra moralinǟ 

vertybǟ, geras vardas bendruomenǟje (2), (4), 

(5), (7); jŃ turi pats pasiekti, nes garbǟ 

neperduodama kaip palikimas (3); tai 

iġaukġtinimas, pagyrimas (6); garbǟ pasiekiama 

per ilgŃ laikŃ, nuolatiniu darbu, o prarandama 

labai greitai (1), todǟl reikia jŃ saugoti, neleisti 

nuplǟġti ar paģeminti.  

Nors ģodynȎ apibrǟģtys labai sausos, ģodģiai 

aiġkinami kitais panaġiais ģodģiais (iġskyrus 

AntonimȎ ģodynŃ), taļiau ģiȊrint Ǳ pavyzdģius, 

antonimȎ apibrǟģtis galima apibendrinti, jog 

garbǟ ï tai moralinǟ vertybǟ, geri darbai, 

visuomenǟs pripaģinimas uģ nuopelnus, 
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talentŃ, darbŃ, geras vardas, doras elgesys, 

bȊti pavyzdģiu kitiems, nesavanaudiġkumas, 

pagyrimas, iġaukġtinimas. 
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'#(# IVjidhV`dh YjdbZcľ VcVa^oą  

 

Koncepto analizei labai svarbu, kŃ Ǳ tiriamŃjǱ ģodǱ sudǟdavo mȊsȎ protǟviai. Ġiai sampratai 

suprasti vertinga visa tautosaka (pasakos, padavimai ir sakmǟs, dainos, mǱslǟs, patarlǟs, 

prieģodģiai), taļiau jos detali analizǟ uģimtȎ labai daug laiko, todǟl daģniausiai apsiribojama 

smulkiŃja tautosaka (paremijomis). Paremijos perteikia tam tikrŃ tautos pasaulǟģiȊrŃ, per jas 

analizuojami ir interpretuojami ģmonǟs ir patirtis, per jas atpaģǱstamos tam tikros situacijos. 

Paremija vienu metu veikia kaip kalbos elementas, kaip tradicinǟs kultȊros reprezentantas, kaip 

retorikos priemonǟ ir kaip socialinǟs sŃveikos sprendimo Ǳrankis. Pavyzdģiui, ģodģio garbǟ 

vartosena paremijose uģfiksuoja ne tik patirtǱ, bet ir aiġkias tautos moralines nuostatas. Ġioje dalyje 

apie EUROPł nieko nebus kalbamŃ, nes paremijȎ ar apskritai tautosakos susijusios su Europa labai 

maģai arba visai nǟra. 

 

EUROPOS paremijos GARBǞS paremijos 

 Ģuvusiam ï garbǟ, mirusiam ï pagrabas. (1); Yra tai garbǟ ant garbǟs 

turǟti lieģuvǱ uģ dantȎ. (2); Priimk garbň su nusiģeminimu, o skundŃ su 

kantrybe. (3); Ne tam garbǟ, kas pradeda, bet tam, kas pabaigia. (4); Kas 

nuo garbǟs bǟga, tas jŃ randa. (5); KŃ garbǟ apakina, tas nebemato 

teisybǟs. (6); Geriau numirti, negu be garbǟs palikti. (7); Geriau biednam 

su garbe  bȊti, negu turtingam su gǟda pȊti. (8); Garbǟs uģ pinigus 

nenusipirksi. (9); Garbǟ namams, iġ kuriȎ kunigas iġeina. (10); Maģa 

garbǟ svetimom kalbom kalbǟti, didi gǟda savos gerai nemokǟti. (J.J.)  

(11). 

Iġ pateiktȎ paremijȎ matyti, kad lietuviams garbǟ yra svarbiausia vertybǟ, 

be kurios ģmogus negali visavertiġkai gyventi tarp kitȎ savo 

bendruomenǟs nariȎ, tokiu atveju geriau mirtis, negu gyvenimas be 

garbǟs (7). Garbǟ yra neǱkainojama vertybǟ, vertinama labiau uģ turtŃ (8), 

jŃ galima pasiekti tik dorai ir nesavanaudiġkai dirbant (3), nesiekiant 

naudos (9), nesiekiant jos kaip rezultato vien dǟl pasipuikavimo (5), 

darbus padarant iki galo, laikantis duoto ģodģio (4). Didģiausia garbǟ yra 

ģȊti uģ tǟvynň, idǟjŃ (1) arba taip iġauklǟti savo vaikus, kad jie pasiġvňstȎ 

visuomenǟs naudai ir dvasinǟms vertybǟms, bȊtȎ pavyzdys kitiems (10). 

Garbingas yra tik tas, kuris nesididģiuoja garbe, bet ir toliau iġlieka 

moralus, teisingas ir atsidavňs (6), kuris ģino ģodģio galiŃ ir prieġ 

kalbǟdamas pasveria kiekvienŃ ģodǱ, kad neǱģeistȎ ir nepaģemintȎ ġalia 
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esanļiȎ (2), tas, kuris puoselǟja savo kalbŃ kaip didģiausiŃ tautos vertybň 

ir tautiġkumo pamatŃ (11).  
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 2 . 4 .  ĒkV^g^ľ Y^h`jghľ VcVa^oą 

 

Svarbu tai, kad ġioje dalyje turi bȊti analizuojami 200ï300 kontekstȎ, iġrinktȎ iġ tekstȎ, 

reprezentuojanļiȎ bendrinǟs kalbos neutralaus stiliaus variantŃ. Pagrindinis tekstȎ tipas turǟtȎ bȊti 

mokslo populiarinamojo ir ģiniasklaidos tekstai, pastaroji suskirstyta pagal ideologijas ir 

pasaulǟģiȊrŃ, apimant visŃ ideologijȎ spektrŃ. Ġaltinis gali bȊti tekstynai, bet naudotis ġiais 

duomenimis reikia atsargiai. TekstynȎ duomenys reikalauja atidģios interpretacijos. Tai, kas 

stereotipiġka, yra nulemta presupozicijos. Asmeninis poģiȊris yra svarbus tiek, kiek atskleidģia 

kultȊrinň ir etnolingvistinň relevancijŃ. Ġiai daliai ypaļ netinka joks trafaretas, nes kiekvienu atveju 

gautoji medģiaga yra vis kitokia. Galima tik pasiģiȊrǟti, kaip elgtasi raġant GARBǞS ir EUROPOS 

konceptus. Pavyzdģiui, GARBǞS konceptui svarbȊs visi diskursai, nes apie garbň, kaip vienŃ iġ 

ryġkiausiȎ moraliniȎ vertybiȎ, diskutuojama visuose diskursuose. O EUROPAI ypaļ svarbus 

politinis diskursas, be to tiko ir komentatoriȎ mintys. 

 

EUROPOS ǱvairiȎ diskursȎ analizǟ GARBǞS ǱvairiȎ diskursȎ analizǟ 

Kaip minǟta kultȊros apģvalgoje, Europa lietuviȎ 

tekstuose pasirodo palyginti vǟlai. Ġioje tyrimo 

dalyje pateikta medģiaga, rinkta ir iġ 19, ir iġ 20 

a. tekstȎ bei ġiȎ dienȎ spaudos. Be Ǳprasto 

geografinio konteksto Europa daģniausiai 

minima politiniame diskurse, ypaļ po Lietuvos 

Ǳstojimo Ǳ Europos SŃjungŃ 2004 m. Ir nors 

Europa ï pernelyg bendra sŃvoka ir dǟl to 

atrodo beprasmiġka (ArȊnas Spraunius 

ĂEuropos saulǟlydis ar saulǟlydis Europoje?ñ 

www.delfi.lt); Pakapsļius giliau, paaiġkǟja, kad 

glaudesnǟ Europa reiġkia daugybň dalykȎ labai 

dideliam ģmoniȎ skaiļiui (Alina Bargaoanu ĂES 

ateitis: Jungtinǟs Europos Valstijos ar 

Disneilendas turistams iġ Kinijos?ñ www.delfi.lt), 

vis dǟlto atskiruose diskursuose galima Ǳģvelgti 

Europos suvokimŃ. TektȎ duomenys iġ esmǟs 

patvirtina apklausȎ duomenis. Daugiausia apie 

EuropŃ kalbama kaip apie Europos SŃjungŃ, 

ģemynŃ, kultȊros lopġǱ, istorinǱ vienetŃ, tam tikrȎ 

Religiniame diskurse garbǟ tampa savotiġka 

formule, kartojama visose maldose: Garbǟ 

Dievui Tǟvui; Garbǟ Dievui aukġtybǟse; Garbǟ 

tau Vieġpatie; Garbǟ Jǟzui Kristui (tapňs ir 

pasisveikinimu). Tai ypatinga pagarba, susijusi 

ne tik su iġaukġtinimu, bet ir su nuolankumu. 

Tokie Ăgarbǟsñ atspalviai ateina ir Ǳ literatȊrŃ: 

Garbǟ Tau, Vieġpatie, uģ amģinŃjǱ takŃ 

Nuo ģemǟs dulkiȎ lig dangaus ģvaigģdģiȎ, 

Garbǟ uģ saulň, kur kas rytŃ teka, 

Ir uģ didybň mȊs maģȎ ġirdģiȎ. 

Garbǟ uģ kalnus, kur ģmogus nesiekia, 

Garbǟ uģ mariȎ paslǟptas gelmes, 

Garbǟ Tau, Vieġpatie, kad esam niekas 

Prieġ Tavo veidŃ, o prieġ niekŃ - viskas mes! 

Garbǟ Tau, Vieġpatie, uģ vardŃ, kur neġioju, 

Ir uģ sodybas mȊs tǟvȎ tǟvȎ. 

Uģ ģemň, kur mana tauta sustojo, 

Uģ sielŃ, gyvŃ tik alsavimu Tavu. (B. Braz. 

ĂGarbǟs himnasñ) (12) 
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vertybiȎ iġtakas.  

Pirmiausia aptartinas politinis diskursas. Jame 

ryġkios kelios pozicijos: proeuropietiġka, 

antieuropietiġka, neutrali. Politiniuose tekstuose 

Europa daģnai pateikiama kaip demokratijos 

principais grindģiamas vienetas, pavyzdģiui: 

A. Paulauskas: ĂDidģioji Europañ ï tai kaimynȎ 

solidarumas. (www.delfi.lt) 

V. Landsbergis: Pastarieji keleri metai ir ypaļ 

Lietuvos pirmininkavimas Europos SŃjungai, 

Europos vadovȎ virġȊniȎ susitikimas Vilniuje 

iġryġkino ir sustatǟ labai svarbius taġkus, kurie 

mums buvo ģinomi, bet dabar tapo aiġkȊs labai 

plaļiai. Europa bunda, Europa susivokǟ 

tikrovǟje kur kas geriau negu prieġ keletŃ metȎ. 

O tie taġkai yra paprasti ï dabartinǟ Rusija 

atmeta demokratijŃ, atmeta EuropŃ (...) 

(www.delfi.lt) 

Europos dvasia skleidǟsi per liberaliŃjŃ 

humanistinň asmens orumo moralň, ģmogaus 

teises, jomis grǱstu teisiniu reguliavimu ir joms 

ginti steigiamomis institucijomis, kurias 

vainikavo StrasbȊro teismas. (Vladimiras 

Lauļius ĂEuropai stinga noro grǱsti gǟrǱ galiañ 

www.delfi.lt) 

Toks pakylǟtas pasididģiavimas ï ġtai mes jau 

tikrai Europa. (Ginta Gaivenytǟ ĂEurobendrystǟ 

su pakelta arklio uodegañ www.lrytas.lt) 

Nes Europa ï tai didģiulǟje Ǳtampoje tarp 

ģinojimo ir tikǟjimo, o sykiu ir tarp galios ir 

tikǟjimo istoriġkai iġsiskleidusi save 

pagrindģianļio ir koreguojanļio politinio bei 

moralinio individo laisvǟ. (Leonidas Donskis 

ĂKas vienija ES?ñ www.delfi.lt)   

Trumpai kalbant, ĂEuroposñ sŃvokoje esama per 

daug iġimļiȎ, o paļioje Europoje ï per daug 

Poetas meistriġkai dǟkojimo formulň ĂaļiȊ tau 

uģñ pakeiļia maldos formule ĂGarbǟ Tau 

Vieġpatieñ ï ġitaip iġsaugomos religinǟs 

Ăgarbǟsñ semos (iġaukġtinimas ir nuolankumas) 

ir iġryġkǟja dar vienas aspektas ï dǟkingumas 

kȊrǟjui. 

LiteratȊriniame diskurse, be jau aptarto tarpinio 

tarp religinio ir literatȊrinio, ģodis Ăgarbǟñ 

vartojamas gana tradiciġkai, jau paremijȎ 

paliudytomis reikġmǟmis: 

ǰ garbň kelias jam tikrasis vien darbas (S. Nǟr.) 

(13) 

Kas karģygiȎ garbň skelbtȎ be poetȎ? L.Gir. 

(14) 

Kai visa tauta supranta, kad mirti uģ laisvň 

garbǟ, o gyventi vergijoje ï gǟda, tokios 

nebepavergsite! (J. Gruġ.) (15) 

Garbǟ jums, budrȊs ġiȎ dienȎ didvyriai,/ 

Laisvais iġvedň ġalǱ vieġkeliais! (Mair.) (16) 

Man kitȎ receptais naudotis garbǟ neleidģia. (P. 

Trein.) (17) 

Kas man iġ tos laimǟs/ Ir iġ tos garbǟs,/ Jei aġ 

vienas dģiaugsiuos,/ O ġimtai ï liȊdǟs? (liaudies 

daina) (18) 

Kaip matyti, lietuviȎ raġytojams garbǟ yra 

darbas (13), kurio rezultatai bus Ǳvertinti kitȎ, 

savivertǟs jausmas, sŃģinǟ (17). Liaudies daina 

tapusiame eilǟraġtyje (18) iġryġkǟja 

nesavanaudiġkumo, darbo kitiems, gero vardo, 

bendruomeniġkumo aspektai. LiteratȊriniam 

diskursui ypaļ bȊdinga garbň sieti su 

didvyriġkumu (16), pasiaukojimui tǟvynei, tautai, 

idǟjai (15). 

Publicistikos duomenys atspindi ġiȎ dienȎ 

mŃstysenŃ, nes pavyzdģiai rinkti iġ naujausiȎ 

publikacijȎ, o aprǟpta gana plati tinklalapiȎ 

http://www.delfi.lt/temos/lietuvos
http://www.delfi.lt/temos/europos-sajunga
http://www.delfi.lt/temos/europa
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svetimȎjȎ, turinļiȎ tuos paļius bruoģus kaip ir 

europieļiai. Galima sakyti, kad ģodis ĂEuropañ 

yra ģodģiȎ Ăpakantusñ, Ăcivilizuotasñ ir 

Ăġiuolaikinisñ sinonimas, bet taip pat teks 

pripaģinti, kad daugelis ĂeuropieļiȎñ tokie nǟra 

(ArȊnas Spraunius ĂEuropos saulǟlydis ar 

saulǟlydis Europoje?ñ www.delfi.lt) 

Pastarasis teksto pavyzdys puikiai atspindi 

didelǟs politinio diskurso tekstȎ dalies esmň ï 

Europa, nors vertintina teigiamai, vis dǟlto 

lietuviams yra kiek svetima. Tai nereiġkia, kad 

Lietuvoje yra teigiamos kitos vertybǟs negu 

Ălikusioje Europojeñ. Lietuva dǟl savo 

geografinǟs padǟties ir kaimyniniȎ ġaliȎ visŃ 

laikŃ buvo kultȊrȎ sankryģoje, tolerancija jai 

nesvetima. Taļiau ģiniasklaidoje Europa daģnai 

pateikiama kaip ES sinonimas ir, matyt, dǟl 

gana vǟlyvo Lietuvos Ǳstojimo atsiradňs kiek 

negatyvus poģiȊris Ǳ jŃ, noras nesitapatinti su ja, 

atsiribojimas nuo jos ar prielaida, kad kitiems 

Europos gyventojams lietuviai nǟra savi: 

Nors Lietuva ir dar 9 Vidurio ir RytȎ Europos 

valstybǟs jau priklauso Europos SŃjungai, 

nemaģai daliai vakarieļiȎ Europa ï tai tik 

VakarȎ Europa (Palmyra Krupenkaitǟ 

ĂNuomonǟ. Kiek Europoje EuropȎ?ñ 

www.delfi.lt) 

Be abejo, Europa ï tai ne ES (ArȊnas 

Spraunius ĂEuropos saulǟlydis ar saulǟlydis 

Europoje?ñ www.delfi.lt) 

Kad ir kiek kalbǟtume, kad Europa ï tai mes 

patys, per visŃ stojimo Ǳ ES laikotarpǱ, kai 

Lietuvos Ǳstatymai ir poǱstatyminiai aktai buvo 

derinami prie ġios bendrijos reikalavimȎ, ir 

pirmŃjǱ buvimo ES deġimtmetǱ, kai mȊsȎ politikai 

pamǟgo atsakomybň uģ nepopuliarius 

skalǟ ï nuo populiariausio portalo ĂDelfiñ iki 

specifiniȎ, pasiģyminļiȎ ypaļ tautiġkomis 

paģiȊromis sarmatai.lt: 

Garbǟ, kaip sŃvoka, susijusi su savňs 

suvokimu, su sŃģine, savo pareigos Tǟvynei 

samprata. Garbǟ ï tai savňs Ǳvertinimo iġraiġka. 

Garbingas ģmogus tiesiog nesugeba iġkrǟsti 

niekġybǟs ï jam tas svetima ir pasibjaurǟtina. 

(sarmatai.lt) (16) 

Garbǟ praneġti apie iġrinktŃ 1,2 mlrd. nariȎ 

turinļios pasaulio katalikȎ bendruomenǟs naujŃ 

lyderǱ teks PrancȊzijos kardinolui Jeanui Louis 

Tauranui, kuris paskelbs konklavos nutarimŃ 

Vatikano Ġv.Petro bazilikoje. (delfi.lt) (17) 

SprendimŃ lǟmǟ daug dalykȎ ï man garbǟ 

atstovauti miestui, kuriame gimiau ir gyvenau. 

(delfi.lt) (18) 

RinkǟjȎ suteiktas mandatas ï tai ne tik didelǟ 

garbǟ, bet ir atsakomybǟ uģ kiekvienŃ 

sprendimŃ ir poelgǱ, uģ kiekvienŃ balsavimŃ ir 

ģodǱ. (kauno.diena.lt) (19) 

Kad tiek ģmoniȎ palaiko mane, man pati 

didģiausia garbǟ. (bernardinai.lt) (20) 

Kyla pavojus jos garbei, o moters garbǟ ï 

svarbiau uģ viskŃ. (bernardinai.lt) (21) 

Tarnyba Lietuvos kariuomenǟje ï prievolǟ ir 

garbǟ (karys.lt) (22) 

Neatlygintina kraujo donorystǟ ne dǟl garbǟs, 

bet garbinga. (Kraujo centro reklama) (23) 

 

Kaip ir tikǟtasi, aukġļiausias garbǟs suvokimas 

pateikiamas specialiuosiuose tinklalapiuose 

(sarmatai.lt ir karys.lt), kuriȎ tikslas ï patriotizmo 

skatinimas, tautinǟs savimonǟs ģadinimas. 

Formuojama nuomonǟ, kad didģiausia garbǟ 

yra ginti ir saugoti tǟvynň (22), ji susijusi su 

http://www.delfi.lt/temos/jean-louis
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sprendimus suversti Europos nustatytai tvarkai, 

susiformavo kaģkoks anapusinǟs antgamtinǟs 

mȊsȎ gyvenimus tvarkanļios jǟgos Ǳvaizdis 

(Romas Sadauskas-Kvietkeviļius ĂĢiemos ir 

vasaros laiko likimŃ turi sprňsti visa tautañ 

www.delfi.lt) 

Niekas kol kas nenori ES mesti, taļiau niekas 

jos nebemyli ï Europa tampa nebe tikslas, o 

naudos gavimo instrumentas, Europa ï 

atpirkimo oģys, tampantis visȎ kriziȎ pirmine 

prieģastimi (E. Vareikis ĂNesutapusiȎ 

charakteriȎ SŃjunga ir Naujoji Ģeļpospolitañ 

www.delfi.lt) 

Mes esame Europos viduryje ir visada bȊsime 

kitokie, nei yra Vakarai (Gabrielǟ Valaitytǟ ĂR. 

Ozolas: nesame protingiausi, geriausi, 

graģiausiñ www.delfi.lt). 

Kitaip tariant, politiniame diskurse esama 

nuomonǟs, kad Europa yra padalinta:  

Europa, kuriŃ simbolizavo Roma, galiausiai 

pasuko skirtingais keliais ï VakarȎ bei RytȎ. 

Kuri Europa ï vakarinǟ ar rytinǟ yra tikra, verta 

pasiginļyti (E. Vareikis ĂKodǟl EuropŃ sukȊrǟ 

Karolis Didysis, o ne Vytautas Didysis?ñ 

www.delfi.lt) 

GalbȊt ne prie fizinǟs Ăgeleģinǟs uģdangosñ, bet 

prie tam tikros uģdangos, skirianļios laisvŃ 

EuropŃ nuo maģiau laisvos Europos (Monika 

Garbaļiauskaitǟ-Budrienǟ specialiai DELFI iġ 

Vaġingtono, Paaiġkino, ko iġ Europos nori V. 

Putinas, www.delfi.lt) 

Po komunizmo ģlugimo praǟjo daugiau nei du 

deġimtmeļiai, taļiau Europa vis dar iġlieka 

aiġkiai padalinta Ǳ dvi dalis (www.lrytas.lt) 

AtsiribojimŃ nuo Europos, tiksliau ï jausmŃ, kad 

posovietinǟs valstybǟs niekada nebus 

sŃģine, savňs suvokimu kaip pilieļio, su pareiga 

tǟvynei (16), garbǟ yra ir savotiġkas savňs 

Ǳsivertinimas, ar tu atlikai savo pareigas (16). 

Garbǟ yra kitȎ pasitikǟjimas (20), (19), 

pavedimas atlikti tam tikrŃ darbŃ (17), 

pasididģiavimas galǟjimu atstovauti ġaliai, 

miestui, grupei (18), (19) ï tai ypaļ bȊdinga 

sporto tematikoje, politikȎ kalbose. Reklama 

Lietuvoje priskiriama publicistiniam stiliui, todǟl 

ļia pateikiamas ġȊkis iġ garsinǟs reklamos (23). 

Jame garbǟ pateikiama kaip rȊpestis kitais, ji 

nesusijusi su tuġļiu garbǟs troġkimu. Kaip 

didģiausia moralinǟ vertybǟ garbǟ iġkyla 

kontekstuose apie moters garbň (21). ǰdomu tai, 

kad tautosakoje moters garbǟs praradimas 

pateikiamas metaforiġkai, tabuizuotai (D. 

Ġeġkauskaitǟ). Moters garbǟ ï tarsi savaime 

suprantamas dalykas, susijňs su morale, 

vartojamas visuose kontekstuose.  

 

3.5. Politinis diskursas ģodģio Ăgarbǟñ 

semantikai ypaļ svarbus, nes politikai turi 

rinkǟjȎ pasitikǟjimŃ ir su nedidelǟmis iġlygomis 

yra autoritetai. Galima sakyti, kad politikȎ 

deklaruojamas garbǟs suvokimas keliauja per 

visus diskursus ï jȎ mintys nuolat cituojamos ir 

komentuojamos. 

 

Jis turǟtȎ priminti, kokia vertybǟ ir koks 

dģiaugsmas yra bȊti laisviems, elgtis pagal 

sŃģinň ir garbň, nesibauginti, kad koks nors 

didelis virġininkas Rytuose susirauks ar kuo 

nors nubaus. ( V. Landsbergis) (24) 

Jei nǟra garbǟs ir sŃģiningumo, kurie lemtȎ 

valstybiȎ ir paļios Europos SŃjungos ar 

tarptautiniȎ organizacijȎ sprendimus, jeigu tokiȎ 

http://www.lrytas.lt/
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lygiavertǟs Europos partnerǟs, galima vadinti 

neutralia pozicija.   Dalyje politinio 

diskurso tekstȎ atsispindi visiġkai neigiamas 

poģiȊris: 

Europos tautos jau mato, kad kryptinga 

Ătolerancijañ, o iġ esmǟs ï netolerancija 

religinǟms, tautinǟms, kultȊrinǟms tradicijoms, 

pasiekǟ pavojingŃ ribŃ (Vytautas Visockas 

ĂSekmadieniniai pamŃstymai. O supratimo, 

kodǟl taip atsitiko, ar padaugǟjo?ñ 

www.slaptai.lt) 

Jis yra vieġai pareiġkňs, kad Europa ï tai 

skňstantis laivas, kuriam vadovauja gǟjai 

(Algimantas Ļekuolis ĂVladimiras Putinas 

aġtrina adatŃñ www.slaptai.lt) 

VakarȎ Europoje vyksta kultȊrinis karas prieġ 

gyvybǟs kultȊrŃ, ġeimŃ ir kitas krikġļioniġkŃsias 

vertybes, kurios laikomos Ăatgyvenañ 

(www.slaptai.lt) 

ĢmoniȎ komentarai po ģiniasklaidoje esanļiais 

tekstais dar kartŃ atspindi Europos 

prieġtaringumŃ. Ġie komentarai yra dalies 

visuomenǟs nuomonǟ. Pastaruoju metu matyti 

tendencija vartoti naujadarŃ Ăgǟjropañ: Supuvusi 

Gǟjropa (komentaras iġ 

www.respublika.lt);  Myliu aġ geiropŃ, patinka 

gyvent, kur gyvenu, keliauti, kur noriu, turǟti 

belekiek galimybiȎ susirasti darbŃ visoj Europoj. 

(komentaras iġ www.vz.lt); Valio, nǟra lito, nǟra 

Lietuvos, tegyvoja Geiropa (komentaras iġ 

www.ve.lt); Bet Geiropa mus okupavo be tankȎ 

ir suteikǟ partinei mafijai rojȎ (komentaras iġ 

www.respublika.lt); Tau ir Ǳ tave panaġiems 

Ătolerastamsñ -  tǟvynǟ tai Ăgeiropañ (komentaras 

iġ www.banga.balsas.lt). Tai Rusijoje plaļiai 

vartojamas neigiamas Europos apibȊdinimas, 

kriterijȎ nǟra arba jie skamba tik ģodiniuose 

tekstuose, o jȎ nǟra iġ tikrȎjȎ, atsitinka panaġiai 

kaip su ģmogumi ï vertybes praradňs ģmogus 

darosi menkas iġ esmǟs ir todǟl negali bȊti 

laimingas. (V. Landsbergis) (25) 

Kas yra garbǟ? Tai viena iġ prigimtiniȎ ir 

esminiȎ ģmogaus vertybiȎ, viena iġ tȎ, kurios 

ģmogȎ padarǟ ģmogumi. (A. Patackas) (26) 

Lietuvos Nepriklausomybǟs SŃjȊdģio 

pirmininkas, Aukġļiausiosios Tarybos 

pirmininkas, Europos Parlamento narys, 

politikas plaļiŃja prasme V. Landsbergis 

neabejotinai yra daugelio lietuviȎ autoritetas. 

Jam garbǟ ir sŃģinǟ, nuolat vartojamos ġalia, 

yra svarbiausios vertybǟs, be kuriȎ ģmogus yra 

menkas ir nelaimingas (25), ġio ģodģio 

semantika apima pasididģiavimŃ, drŃsŃ, 

savivertň (24). Seimo narys A. Patackas, 

atsakydamas Ǳ savo klausimŃ, pateikia ir ģodģio 

Ăgarbǟñ reikġmň (26) ï tai esminǟ vertybǟ, be 

kurios ģmogus negali vadintis ģmogumi. 

Garbǟ teisiniame diskurse tapo teismȎ objektȎ, 

o pats ģodis ï terminu. Lietuvos teismuose 

nagrinǟjamos garbǟs ir orumo Ǳģeidimo bylos, 

pati sŃvoka aiġkinama Civiliniame kodekse, 

platesni iġaiġkinimai pateikiami vadovǟliuose ir 

atskirȎ teisininkȎ iġaiġkinimuose. Kodeksas 

remiamasi ģodyno apibrǟģtimi, taļiau 

iġaiġkinimuose, atsiradusiuose iġ teismȎ 

praktikos, iġryġkǟja svarbiausios ġio ģodģio 

semos, iġ esmǟs teisininkai pateikia semantinň 

ģodģio Ăgarbǟñ definicijŃ: 

Asmens garbǟ ir orumas ï konstitucinǟs 

vertybǟs, saugomos ǱstatymȎ. (27) 

Garbǟ ï tai socialinis asmens Ǳvertinimas, 

visuomenǟs poģiȊris Ǳ ģmogȎ. (28) 

http://www.respublika.lt/
http://www.banga.balsas.lt/


54 

 
 

todǟl neatmestina, kad tokie komentarai gali 

atspindǟti tik labai maģŃ visuomenǟs dalǱ.  

Ġiandieninis neigiamas poģiȊris Ǳ EuropŃ 

politiniame kontekste gali bȊti lyginamas su 

sovietinǟje Lietuvoje iġspausdintȎ tekstȎ 

iġtraukomis: Visos Europos kapitalistai iġtiesǟ 

letenas Ǳ pasaulio dalǱ, kurioje gyvena ġimtai 

milijonȎ ģmoniȎ, Ǳ AzijŃ rġ.; Neramus, irus ir 

ligȊstas Europos burģuazijos gyvenimas rġ.; Ir 

ġtai dabar Europos kapitalistȎ godģios letenos 

iġsitiesǟ Ǳ KinijŃ rġ. Ġias ir prieġ tai pateiktŃsias 

tekstȎ iġtraukas skiria keli deġimtmeļiai, todǟl 

skiriasi ir Europai priskiriamos blogybǟs. 

Anksļiau Europa buvo apibȊdinama kaip 

Ăburģuazinǟñ, ġiandien ji prieġpastatoma tokioms 

vertybǟms kaip ġeima, tradicijos, patriotizmas. 

BȊtina pabrǟģti, kad po 2014ï2015 m. ǱvykiȎ 

Ukrainoje euroskeptikȎ ģymiai sumaģǟjo ir 

paprastai Europa visuomenǟs vertinama kaip 

tolerancijos, daugiakultȊriġkumo, saugumo 

uģuovǟja, gebanti savyje sujungti daug ir ǱvairiȎ 

ģmoniȎ: 

Europa tikrai gali bȊti daugiakultȊriġka (Paulius 

Gritǟnas, ĂL. Donskis: Jau metas radikalȎ 

islamizmŃ prilyginti faġizmuiñ, www.lrytas.lt). 

Be abejo, ir politiniame diskurse esama 

geografinio aspekto. ǰprasta, kad Europa ļia 

suvokiama kaip ģemynas, pavyzdģiui: Anksļiau 

nelegalȊs migrantai Europos pakrantes 

bandydavo pasiekti nedideliais laiveliais ar 

plaustais (www.alkas.lt) 

Nuo politinio diskurso verta pereiti prie istorinio. 

Pastarasis iġ dalies paaiġkina, kodǟl 

ġiandieniniȎ lietuviȎ pasŃmonǟje glȊdi 

atsiribojimas nuo kitȎ europieļiȎ ï istoriniai 

tekstai atspindi aiġkȎ suvokimŃ, kad ten yra 

Ģmogaus garbǟ ir orumas yra neturtinǟs 

vertybǟs, kurias gina tarptautiniai teisǟs aktai 

(Europos ģmogaus teisiȎ ir pagrindiniȎ laisviȎ 

apsaugos konvencija), Lietuvos Respublikos 

Konstitucija ir kiti nacionaliniai Ǳstatymai, 

Ǳskaitant ir CivilinǱ kodeksŃ. (29) 

Garbǟ ir orumas reiġkia tam tikrŃ ģmogaus 

padorumo statusŃ, jo atitikimŃ, neraġytus, bet 

visuomenǟje priimtus etinius, dorovinius 

standartus, nusipelnymŃ tos aplinkiniȎ pagarbos 

ir vertinimo bei jo paties pagarbos sau, kurios 

ģmogus vertas kaip asmenybǟ. (30) 

Taigi ģmogaus garbǟ glaudģiai susijusi su 

asmenybǟs sŃvoka (30), ji yra moralinǟ vertybǟ 

(29), saugoma pagrindinio ġalies Ǳstatymo (27). 

Garbǟ yra susijusi su padorumu, visuomenǟs 

pripaģinimu (30) ir poģiȊriu Ǳ ģmogȎ (28), paties 

ģmogaus savivertǟs jausmu (30). 

Ģodis Ăgarbǟñ Lietuvoje yra tapňs ǱvairiȎ 

pavadinimȎ dalimi (televizijos ģaidimas ĂKraġto 

garbǟñ (31), televizijos socialinis projektas 

ĂLietuvos garbǟñ) (32), taip pat tam tikrȎ laipsniȎ 

ir apdovanojimȎ (garbǟs daktaras, garbǟs 

narys, garbǟs pirmininkas, garbǟs pilietis, 

garbǟs konsulas, garbǟs vardas, garbǟs 

ģenklas, garbǟs raġtas) (33), iġskirtiniȎ grupiȎ 

(garbǟs kuopa, garbǟs batalionas) (34), 

dokumentȎ (garbǟs kodeksas, garbǟs sŃraġas) 

(35), procesȎ (garbǟs teismas) (36) 

pavadinimais. Tai sustabarǟjň ģodģiȎ junginiai, 

taļiau ir iġ jȎ matyti, kad garbǟ ï tai visuomenǟs 

pripaģinimas (33), uģsitarnautas vardas (34), 

(35), (36), geri, nesavanaudiġki darbai (32), 

atstovavimas tam tikrai grupei (31). 
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VakarȎ Europa, o ļia Lietuva, tik Europos dalis, 

bet ne VakarȎ: 

Ģalgirio pergalǟ VakarȎ Europos akyse 

nepaprastai iġkǟlǟ Lietuvos ir Lenkijos prestiģŃ 

rġ. 

Gediminas kvietǟ Ǳ LietuvŃ amatininkus iġ 

VakarȎ Europos kraġtȎ ir davǟ jiems ǱvairiȎ 

privilegijȎ MLTEI52. 

Ordino agentai, popieģiaus ir imperatoriaus 

remiami, VakarȎ Europoje skelbǟ, jog Lietuva 

tebesanti pagoniġka, jog lietuviai esŃ tikri 

saracǟnai bei krikġļionybǟs prieġai ir t. t. LII138. 

Lietuva paskutinǟ Europoje buvo sukrikġļioninta 

rġ.; 

Bet daģniausiai Europa istoriniame diskurse 

iġkyla kaip regionas, kurǱ lydi tam tikri istoriniai 

Ǳvykiai, retesniais atvejais ji personifikuojama: 

III tȊkstantmetyje pr.m.e. visa Europa jau plaļiai 

paģino akmeninius Ǳrankius, gamintus ġlifavimo 

bȊdu rġ.  

Po pirmojo pasaulinio karo visŃ laikŃ Europa 

sǟdǟjo ant parako statinǟs, ir ji anksļiau ar 

vǟliau turǟjo sprogti K. Bor.  

Istorijos tekstai patys savaime turi bȊti 

objektyvȊs, todǟl ir Europa juose apibȊdinama 

neutraliai, t. y. istoriniame diskurse jai 

nepriskiriama jokiȎ neigiamȎ ar teigiamȎ 

bruoģȎ, ji figȊruoja kaip istorinis vienetas. 

Kitokios nuotaikos vyrauja kultȊriniame 

diskurse. Jau minǟta, kad politiniame diskurse 

Europa daugiausiai tapatinama su ES (tŃ rodo ir 

anketos) ir jos priimamais sprendimais, kurie 

gali bȊti vertimai prieġtaringai. Tuo tarpu 

kultȊriniame diskurse Europa beveik visais 

atvejais pasirodo kaip teigiamas, siektinas 

idealas, kas savaime suprantama, nes kultȊra 
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vargu ar gali bȊti vertinama neigiamai remiantis 

objektyviais kriterijais. Itin retais atvejais Europai 

priskiriama menkavertǟ kultȊra, taļiau tai 

bȊdingiau ideologiniams tekstams: VakarȎ 

Europos pȊvanļios kultȊros garbintojai sp. 

Kitais atvejais kultȊriniame diskurse Europa yra 

senoviniȎ tradicijȎ tŃsa, groģis, vertybǟs, laisvǟ, 

vienybǟ, ir, be abejo, civilizacijos lopġys: 

Europos kultȊros diegus tebekalǟjo stiprios 

romǟnȎ kultȊros tradicijos rġ.  

Perǟjo Ǳ Europos graģybes ir stebǟtinumus. 

Vaiģg. 

 

Europos poezija, proza, dramaturgija Ǳsitvirtino 

kaip pagrindinis vertybiȎ matas ir Ăpasaulinǟs 

literatȊrosñ sinonimas rġ. 

ReikǟtȎ prisiminti, kad poetas ir raġytojas, 

literatȊros istorikas, filosofas, vertǟjas, kovotojas 

uģ laisvŃ ģodǱ ir laisvŃ mintǱ, bendros Europos 

idǟjos puoselǟtojas, LietuvosïLenkijos santykiȎ 

vizionierius, Lietuvos Didģiosios Kunigaikġtystǟs 

tradicijos aristokratas Ļeslovas Miloġas kol kas 

yra vienintelis Nobelio premijos literatȊros srityje 

laureatas, kilňs iġ Lietuvos, joje gyvenňs (RȊta 

Ġvedienǟ ĂRuoġiamasi paminǟti 103-ŃjǱ Ļeslovo 

Miloġo gimtadienǱñ www.alkas.lt) 

VydȊnui ypatingas dǟmesys buvo skirtas ir 

Europos dienȎ proga Detmolde surengtoje 

konferencijoje  ĂEuropos idǟja literatȊroje ir 

kalbojeñ, kurios viename iġ trijȎ praneġimȎ, (jǱ 

skaitǟ VydȊno draugijos garbǟs pirmininkas 

Vacys Bagdonaviļius),  mŃstytojas  pristatytas 

kaip vieningos Europos idǟjos pirmtakas (Vacys 

Bagdonaviļius ĂVydȊno idǟjinis palikimas 

Europaiñ www.alkas.lt). 

Taļiau Europa tapo senȎjȎ civilizacijȎ lopġiu 
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(www.delfi.lt). 

Vienas iġkiliausiȎ lietuviȎ poetȎ Maironis savo 

kȊryboje mini EuropŃ kontekste, kuris lenkia 

laikŃ ï Europos kaip namȎ, sŃjungos, 

daugiatautǟs vietos, kur vyrauja taika, 

suvokimas jo eilǟraġļiuose ypaļ ryġkus 

(Jonaitis 1994): Ir gal laikai ï nebtolimi,/ Kad 

bus Europoj renkami/ Didģios respublikos 

atstovai/ ǰ bendrŃ seimŃ nuo tautȎ,/ VisȎ be 

skyriaus paġauktȎ,/ Iġnykus tarptautinei kovai 

(iġtrauka iġ poemos ĂMȊsȎ vargaiñ). 

Paminǟtina ir mitologijoje iġkylanti Europa, nes 

ġis pavadinimas siejamas ne tik su ģemynu ar 

politiniu dariniu: Europa ï graģi princesǟ, kuriŃ 

pagrobǟ Dzeusas, atgabeno Ǳ KretŃ, ten ji 

pagimdǟ tris sȊnus ï MinŃ, RadamantŃ ir 

SarpedonŃ, kurie tapo povandeninio pasaulio 

teisǟjais (www.delfi.lt); Europǟ valdǟ pakalinň 

dalǱ Peonijos, kuriŃ savo vardu Europa vadino 

S.Dauk. 

MokslininkȎ, kultȊros veikǟjȎ tekstuose Europa 

netiesiogiai, bet vis dǟlto atskiriama nuo kitȎ 

ģemynȎ, gali bȊti suvokta kaip jȎ antonimas: Iġ 

Amerikos pirmiausiai ing EuropŃ parveģǟ 

tabokŃ, roputes, nasturtas, saulǟgrŃģas I. Kaip 

ir politiniame diskurse, ļia Europa iġkyla kaip 

vienas ģemynas: Klykuolǟ gyvena Europos ir 

Azijos ġiaurinǟje dalyje T.Ivan. 

Remiantis tekstȎ analize galima teigti, kad 

politikos diskurse Europos sinonimai yra 

solidarumas, demokratija, ģmogaus teisǟs, 

galia, laisvǟ, taika, saugumas, universalumas, 

pakantumas, civilizacija, ġiuolaikiġkumas, 

VakarȎ Europa, Europos SŃjunga. Neigiamame 

kontekste Europa vadinama atpirkimo oģiu, 

neaiġkia antgamtine jǟga, skňstanļiu laivu, 

http://www.delfi.lt/
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Gǟjropa, jŃ apibȊdina ģodis netolerancija. 

Europos antonimais gali bȊti RytȎ Europa, 

maģiau laisva Europa. 

Istoriniame kontekste Europos sinonimai yra 

VakarȎ Europa, visa Europa, antonimas ï RytȎ 

Europa. 

KultȊriniame diskurse Europos sinonimais 

tampa daugiakultȊriġkumas, daugiakalbystǟ, 

idǟja, senȎ tradicijȎ ir civilizacijos lopġys, groģis, 

vertybǟs, laisvǟ, vienybǟ. Neigiamame 

kontekste vartojamas antonimas ï supuvusi 

kultȊra. 
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'#*# 6e`aVjhľ YjdbZcľ VcVa^oą 

 

Apklausos koncepto analizei skiriasi nuo jums ǱprastȎ sociologiniȎ apklausȎ, nes JOS 

apraġyme yra naudojamos paģintinio, kognityvinio tipo anketos, nukreiptos Ǳ respondentȎ ģodģiȎ 

supratimŃ. Pagal metodologijŃ respondentams uģduodamas tik vienas atviras klausimas: ĂKas, tavo 

manymu, yra tikrojo X esmǟ?ñ ǰ klausimŃ Ǳtrauktas modifikatorius Ătikrasisñ kreipia respondentȎ 

dǟmesǱ bȊtent Ǳ subjektyvius Ǳsivaizdavimus, o ne Ǳ realiai (objektyviai) egzistuojantǱ tipinǱ objektŃ.  

Pasakymas apie Ăesmňñ dǟmesǱ sutelkia Ǳ svarbiausius bruoģus, o ne Ǳ antraeilius. Turi bȊti tiriamos 

studentȎ grupǟs, maģiausiai 100 ģmoniȎ (50% moterȎ,  50% vyrȎ, iġ humanitariniȎ ir tiksliȎjȎ 

mokslȎ krypļiȎ). Studentai yra pasirinkti dǟl keliȎ prieģasļiȎ. Pirma, ġiŃ grupň pagal amģiȎ ir 

protinius gebǟjimus galimŃ lyginti su kitomis kultȊromis. Antra, jȎ sudǟtis gali bȊti laikoma visos 

visuomenǟs atstovavimu. Ģinoma, galima apklausti ir ne studentus, bet studentai paprastai yra ta 

grupǟ, kuri dar yra iġlaikiusi tǟvȎ, seneliȎ poģiȊrǱ, bet jau Ǳgavusi naujȎ poģiȊrio aspektȎ 

mokykloje, universitete ir, svarbiausia, studentai labiau susijň su dabartimi, lengviau pasiekia 

informacijŃ naudodamiesi naujausiomis technologijomis, socialiniais tinklais, ģiniasklaida. Be to 

ģodynai, senieji raġtai, paremijos, net ir didģioji literatȊros dalis pateikia ankstesniȎ kartȎ suvokimŃ, 

o apklausos ir publicistinis stilius labiau turǟtȎ perteikti ġiuolaikinǱ suvokimŃ. 

Ġis apklausȎ metodas iġbandytas Amerikoje ir Japonijoje, naudotas visȎ EUROJOS projekto 

dalyviȎ. Atkreipkite dǟmesǱ, kad Ǳ pateiktŃ klausimŃ respondentai atsakys (daģniausiai) ne vienu 

sakiniu ï tai bus savotiġkas minļiȎ lietus, iġ kurio jȊs turite iġskirti pagrindinius deskriptorius. Iġ 

pavyzdģiȎ jȊs matysite, kad atsakymuose turite ieġkoti tam tikros semos ï kaip darǟte ankstesnǟse 

dalyse ï ir jas grupuoti. Iġ pradģiȎ galima iġskirti daug deskriptoriȎ, paskui juos stambinti, jungti Ǳ 

didesnes semantines grupes. Deskriptoriai koncepte pateikiami maģǟjanļia tvarka. Be to, 

respondentai pateiks labai ǱvairiȎ pasvarstymȎ duotŃja tema, kurie bus labai svarbȊs apibendrinant 

visŃ tyrimŃ, iġryġkins naujas arba aptvirtins jȊsȎ jau iġskirtas semas. 

 

EUROPOS apklausȎ analizǟ GARBǞS apklausȎ analizǟ 

Siekiant iġsiaiġkinti jaunimo poģiȊrǱ Ǳ Europos 

sampratŃ, atliktos studentȎ apklausos. ǰ 

klausimŃ, kas jums yra tikroji Europa?, 

atsakinǟjo Vilniaus universiteto skirtingȎ 

fakultetȎ studentai. HumanitariniȎ mokslȎ 

atstovai sudaro 48% visȎ apklaustȎ studentȎ: 

30 studentȎ buvo iġ Filologijos fakulteto, 16 iġ 

PripaģǱstant, kad garbǟs samprata visuomenǟje 

per tuos kelis amģius kito, siekiama iġsiaiġkinti, 

kaip garbň supranta jaunimas. Apklausoje 

dalyvavo Vilniaus universiteto studentai. Tai 

Filologijos, Istorijos, Medicinos, Fizikos, 

Matematikos ir informatikos fakultetȎ bei 

TarptautiniȎ santykiȎ instituto bakalaurai ir 
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Istorijos fakulteto, 10 iġ TarptautiniȎ santykiȎ ir 

politikos instituto. Likň 52% yra tiksliȎjȎ mokslȎ 

atstovai: 27 Medicinos fakulteto studentai, 17 iġ 

Fizikos fakulteto, 5 iġ Ekonomikos fakulteto, 11 

iġ Matematikos ir informatikos fakulteto. Moterys 

sudaro 62% visȎ apklaustȎjȎ (32 humanitariniȎ 

mokslȎ atstovǟs ir 40 ï tiksliȎjȎ), likň 38% yra 

vyrai iġ kuriȎ 24 humanitariniȎ mokslȎ atstovai, 

o 20 ï tiksliȎjȎ. Iġ viso buvo nagrinǟta 116 

anketȎ. 

 

1. SŃjunga; 50 

Europos SŃjunga (27); ES (7); valstybiȎ sŃjunga 

(2); visȎ Europos ġaliȎ sŃjunga, kur nǟra sienȎ ir 

yra daugybǟ galimybiȎ keliauti (2); Europos 

Unija; Bendrija; maģesniȎ ir didesniȎ ġaliȎ 

susibȊrimas; ġaliȎ sŃjunga; istoriġkai 

susiklosļiusi ģmoniȎ bendrija; nepriklausomas 

ġalis vienijanti sŃjunga; ġaliȎ grupǟ; SSSR; 

sŃjungȎ kova; tautȎ sŃjunga; ģmoniȎ sŃjunga; 

netikras, mistifikuotas ir kartu akiplǟġiġkai 

Ǳnirtingai ir neapgalvotai garbinamas 

konstruktas 

2. Ģemynas; 49 

ģemynas (34); Europos ģemynas (9); modernus, 

nuolat besivystantis ģemynas; gausiai 

apgyvendintas ģemynas; Senasis Ģemynas; 

vieningas ģemynas; pavyzdys kitiems pasaulio 

ģemynams; demokratijŃ puoselǟjantis ģemynas  

3. KultȊra; 42 

kultȊra (14); daugiakultȊriġkumas (3); Ǳvairios 

kultȊros; pasaulio kultȊros centras; GraikȎ 

mitologija ir kultȊra; kultȊra, susikȊrusi maiġantis 

Antikos ir krikġļionybǟs kultȊroms ir tradicijoms; 

senoji kultȊra; graģiausios, turtingiausios 

kultȊros gimimo vieta; savitȎ ir unikaliȎ tautiniȎ 

magistrai. Iġ viso tyrimui buvo atsirinktos 136 

anketos: 64 anketos tiksliȎjȎ mokslȎ (vyrȎ ï 31, 

moterȎ ï 33) ir 72 humanitariniȎ mokslȎ (vyrȎ ï 

29, moterȎ ï 43) atstovȎ. Apklausos dalyviȎ 

buvo praġoma atsakyti Ǳ klausimŃ Kas jums yra 

tikroji garbǟ? 

 

1. Geri darbai; 21  

daryti gerus darbus ir uģ tai nieko nepraġyti (4)/ 

nematerialus atlygis uģ gerŃ darbŃ/ gerȎ darbȎ 

darymas (3)/ darbas, naudingas kitiems/ tyliai 

atliekami geri darbai (3)/ dideliȎ darbȎ 

padarymas (3)/ kilnus darbas/ dideliȎ darbȎ, 

tokiȎ kaip baģnyļios statymas, norint vǟl drauge 

suburti, vertybes praradusio kaimo ar miestelio 

gyventojȎ bendruomenň/ tam tikras nuopelnas, 

iġreiġkiamas pripaģinimu uģ padarytŃ ĂgerŃ 

darbŃñ/ veikla visuomenǟs labui/ padaryti 

visuomenei ir ģmonǟms daug naudingo (2) 

2. Pagalba; 19  

iġgelbǟti kitŃ/ iġtiesti pagalbos rankŃ/ pagalba 

kitiems (3)/ rȊpintis kitais (2)/ padǟti nelaimǟje 

(3) padǟti kitam (kitiems) (10) 

3. SŃģiningumas; 19 

sŃģiningumas (16)/ elgtis pagal sŃģinň (2)/ 

elgimasis sŃģiningai visose gyvenimo 

situacijose 

4. Teisingumas; 17  

elgtis teisingai (13)/ tikroji garbǟ yra bȊti 

teisingam/ teisingumas (3) 

5. Pripaģinimas; 16 

tvirtas statusas visuomenǟje/ nuopelnai uģ 

veiklŃ visuomenǟs labui (2)/ nusipelnymas 

visuomenei/ ģmogui suteiktas visuomenǟs 

Ǳvertinimas (2)/ uģsitarnavimas kitȎ ģmoniȎ 

geros nuomonǟs/ visuomenǟs pripaģinimas (4)/ 
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kultȊrȎ miġinys, kuris formavo didģios pasaulio 

dalies kultȊrinǱ ir politinǱ veidŃ; senovǟs kultȊra; 

kultȊrinis ir archeologinis paveldas; ģemynas su 

dideliu kultȊriniu paveldu; senoji Europos 

kultȊra; kultȊrȎ, kalbȎ, tautybiȎ miġinys; 

kultȊrinis supanaġǟjimas; kultȊra ir senovǟ; 

Europos kultȊrinis paveldas; ġaliȎ kultȊros ir 

tradicijos; kultȊros lopġys; Antikos kultȊra; 

kultȊrinis regionas; VakarȎ kultȊra; giminingos 

kultȊros; aukġtoji kultȊra; savita kultȊra; 

valstybiȎ kultȊra ir istorija; ģemyne esanļiȎ ġaliȎ 

kultȊrȎ bendrieji vardikliai 

4. Valstybǟs, ġalys; 25 

Lietuva ir didinga jos istorija (6); daug ġaliȎ (3); 

Lietuva (3); ġaliȎ vieningumas (2); kiekvienos 

ġalies tapatybǟs iġsaugojimas; demokratinǟs 

valstybǟs; VakarȎ valstybǟs; kaimyninǟs ġalys; 

valstybiȎ bendradarbiavimas; valstybǟs ir jȎ 

sostinǟs; valstybiȎ identiteto praradimas; 

valstybǟs; viena kontinentinǟ valstybǟ; visos 

ġalys yra unikalios ir turi savo identitetŃ; 

valstybǟs, kurios save priskiria Europai, tiki 

Europos idǟja, ir priklauso jai geografiġkai; 

valstybǟs Europos ģemyne; Europos ģemyno 

ġalys; karalystǟs;  ġalis, kuri panaġi Ǳ batŃ 

(Italija); ġalis, gaminanti puikias maġinas 

(Vokietija); ġalis, kupina aristokratiġkumo 

(Anglija) 

5. Tradicijos ir vertybǟs; 20 

vertybǟs (3); tradicijos (3); senosios tradicijos 

(2); bendros vertybǟs; tautos, vienijamos 

vakarietiġkȎ tradicijȎ bei vertybiȎ; paproļiai; 

Ǳvairios tautos ir tradicijos; labai senos tradicijos 

ir jȎ tňstinumas; senos tradicijos; vakarietiġkȎ 

tradicijȎ iġtakos; vertybiȎ sŃjunga; tikrȎjȎ 

vertybiȎ puoselǟjimas; daugybǟ ġaliȎ su savo 

kitȎ ģmoniȎ pripaģinimas ar pagyrimas/ 

statusas, kurǱ turi uģsitarnauti visuomenǟje/ 

siekimas bȊti gerbtinu kitȎ asmenȎ/ uģsitarnauta 

pagarba/ pripaģinimo iġ kitȎ jausmas 

6. Pasiaukojimas; 15  

pasiaukojimas dǟl kito (kitȎ) (6) aukotis vardan 

kilnesnio tikslo (5)/ pasiaukojimas/ 

pasiaukojimas kitiems/ pasiaukojimas valstybei/ 

atsidavimas reikalui 

7. Nesavanaudiġkumas; 11 

nesavanaudiġkumas (6)/ nesavanaudiġkos 

veiklos darymas/ nesavanaudiġkos pastangos/ 

siekti naudos ne tik sau, bet ir visuomenei/ 

galvoti ne tik apie save/ naudos nesiekimas 

8. Pagarba; 11  

gerbti kitus (6)/ aplinkiniȎ vertybiȎ gerbimas/ 

gerbti aplinkinius/ gerbti kitȎ nuomonň/ elgtis 

pagarbiai, pagarba kitam asmeniui/ pagarba  

9. Siekiai; 11  

tikslo siekimas (2)/ aukġti siekiai (2)/ 

uģtarnautas pasiekimas (3)/ idealo siekimas/ 

daug gyvenime pasiekti/ kai nesukļiaujant 

siekiama tikslȎ/ pasiekimai 

10. Ģodģio laikymasis; 11 

laikymasis duoto ģodģio (10)/ laikytis duoto 

ģodģio 

11. Principingumas; 10  

principingumas (2)/ elgimasis pagal savo 

principus/ gyvenimas laikantis principȎ/ savo 

principȎ laikymasis/ tikǟti savo principais/ 

principȎ iġlaikymas/ principȎ laikymasis (2)/ 

tvirtas savo nuomonǟs iġsakymas ir laikymasis 

12. Orumas; 9  

 orumas (8)/ bȊti oriu ģmogumi 

13. Moralǟ; 8 

moralumas (4)/ laikytis moraliniȎ principȎ (2)/ 



62 

 
 

istorija ir iġlaikytomis tradicijomis; tradicijas 

gerbianti visuomenǟ 

6. Istorija; 19  

istorija (10); turtinga istorija (3); Europos istorija; 

senovǟs istorija; sŃjunga, kuriŃ vienija bendra 

bei Ǳvairi istorija; senovǟ; panaġi istorinǟ praeitis; 

XVIII a. 

7. Politinǟs santvarkos ir ideologija; 18 

demokratija (9); faġizmas; komunizmas; 

nacionalumas; liberalumas; utopija; 

konservatizmas; pilietiġkumas; monarchijos; 

biurokratija ir popierizmas 

8. Ekonomika; 17  

euras (4); ekonomika (2); bendra valiuta (2); 

euro zona (2); infliacija; ekonomikos augimas; 

aukġto BVP kontinentas; viena valiuta; aukġta 

ekonomika; bendra ekonomika; koordinuota 

rinkos ekonomika 

9. Tolerancija; 17  

tolerancija (9); lygybǟ (8) 

10. Laisvas judǟjimas; 14 

galimybǟ laisvai keliauti po ġalis (3); Ġengeno 

erdvǟ (2); laisvas judǟjimas (2); atviros sienos 

(2); kelionǟs (2); sienȎ nebuvimas; nevarģomas 

judǟjimas; atvirumas 

11. Geografinǟ padǟtis; 13 

geografija (7); ģemynas nuo PirǟnȎ pusiasalio 

iki Uralo kalnȎ (2); atskyrimas nuo Amerikos, 

Australijos, Antarktikos ir Afrikos ģemynȎ; ġalia 

Azijos; ģemynas, kurǱ skalauja Atlanto 

vandenynas; Vidurģemio jȊra 

12. Laisvǟ; 11 

laisvǟ (8); nepriklausoma valstybǟ; 

nepriklausomybǟ; ģodģio, spaudos, judǟjimo 

laisvǟ 

13. Bendradarbiavimas;  10 

laikytis moralǟs normȎ/ moralǟs normȎ 

laikymasis 

14. Vertǟ; 8 

savo vertǟs ģinojimas (7)/ aukġta savivertǟ 

15. Atsakingumas, atsakomybǟ; 7 

elgtis atsakingai (2)/ atsakomybǟ (4)/ 

sugebǟjimas prisiimti atsakomybň 

16. Kilnumas; 7  

kilnumas (5)/ padaryti kaģkŃ kilnaus/ kilniai 

siekti savo tikslȎ 

17. Teisybǟs sakymas; 5 

teisybǟs sakymas (5) 

18. Savo klaidȎ pripaģinimas; 4 

pripaģinti savo klaidas (4) 

19. Dora; 3  

padorumas/ elgtis dorai/ bȊti doram/ elgtis 

padoriai 

20. Idealizmas; 3  

idealȎ laikymasis/ idealizmas/ idealistinǟ 

samprata 

21. Vertybinǟs nuostatos; 3 

vadovautis savo vertybǟmis (3) 

22. Didvyriġkumas; 2 

didvyriġkumas (2) 

23. Empatija; 2  

tai jausmas, kuriuo daliniesi su kitu to nesakant/ 

tai vidinis jausmas, kaip aġ jauļiuosi kitȎ akyse 

24. DrŃsa; 2 

drŃsa sudǟtingose situacijose (2) 

25. Kova; 2  

kovoti uģ tiesŃ/ kovoti uģ silpnesnius 

26. Ģmogiġkumas; 2 

nepaminti ģmogiġkumo/ ģmogiġkumas 

27. Etiġkumas; 1 

etiġkumas 

28. Pasitikǟjimas savimi; 1 
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bendradarbiavimas (4); bendrystǟ (3); 

bendradarbiavimas ir geri tarpusavio santykiai 

(2);  partnerystǟ 

14. ArchitektȊra; 10 

architektȊros Ǳvairovǟ; graģi architektȊra; Eifelio 

bokġtas; architektȊra; istoriniai pastatai ir vietos; 

nuostabiai graģȊs senamiesļiai, iġskirtinǟ 

Europos architektȊra; senoji architektȊra; 

architektȊrinis paveldas; Koliziejus; ǱspȊdingi 

miestai 

15. Tautos; 10  

skirtingȎ tautȎ, kalbȎ ir tradicijȎ katilas (2); tautȎ 

puodas, katilas; kiekvienos tautos indǟlis; 

tautiniai iġskirtinumai; begalǟ skirtingȎ tautȎ; 

daugiatautiġkumas; visos civilizuotos Europos 

tautos, kurios nenori karo ir siekia taikos; tautos, 

kurios siekia viena kitai padǟti ǱvairiȎ karȎ ar 

ekonominiȎ, politiniȎ katastrofȎ metu; 

daugiatautis kraġtas, kur kiekviena tauta turi 

savo valstybň su savom tradicijom ir unikaliu 

mentalitetu 

16. Antika; 8  

senoji Graikija ir Romos imperija (2); AtǟnȎ 

mokslas, Romos teisǟ ir Jeruzalǟs tikǟjimas; 

Antikos filosofai ir mŃstytojai; Romos teisǟ; 

Senoji Romos imperija; Antikos laikȎ 

civilizacijos; krikġļioniġkas kontinentas su graikȎ 

demokratijos ir romǟnȎ teisǟs pagrindu 

17. Teritorija; 8  

geografinǟ teritorija (3); geografiġkai 

apibrǟģiamas darinys; Europos ģemǟ; Europos 

ģemǟlapis; aiġkiai apribota teritorija; tiek 

geografiġkai, tiek kultȊriġkai aiġkiai atskirta 

erdvǟ, besidalijanti tam tikromis vertybǟmis 

18. Vienybǟ; 8 

vienybǟ (6); tai, kas jungia europieļius Ǳ vienŃ 

pasitikǟjimas savo jǟgomis 

29. Patriotizmas; 1  

gyventi Lietuvoje 

 

Apklausos dalyviai ne tik samprotavo, kas jiems 

yra tikroji garbǟ, bet ir pateikǟ, jȎ manymu, 

tinkamiausiȎ sinonimȎ. Anketose raġoma, kad 

tekste ġǱ ģodǱ pakeistȎ sinonimais 

pasididģiavimas, populiarumas, dora, kilnumas, 

moralumas, orumas, ġlovǟ, pripaģinimas, 

nuopelnas, Ǳvertinimas, privilegija.  

PoģiȊris Ǳ garbň kaip moralinň vertybň atsispindi 

respondentȎ pamŃstymuose, koks yra 

garbingas ģmogus: kuris padeda gatvǟje 

praeiviui; perveda senukŃ per gatvň; elgiasi 

nesavanaudiġkai; daug pasiekňs; ģmogus, Ǳ kurǱ 

galǟļiau lygiuotis; moraliġkai stiprus; drŃsus; 

kuklus; iġ kurio galima iġmokti deramo elgesio; 

kuris gali bȊti laikomas pavyzdģiu kitiems; 

rodantis pavyzdǱ kitiems; yra pavyzdys kitiems; 

autoritetas kitiems; ǱstatymȎ besilaikantis; savo 

valstybǟs patriotas; dorus vaikus auginantis; 

garbingas yra vyresnio amģiaus ģmogus, nes 

turi daug patirties, iġminties. 

Prieġingybǟs garbei Ǳvardijamos ģodģiais 

iġdidumas, puikybǟ, negarbingas jaunimui 

atrodo tas, kuris garbǟtroġka; tuġļiagarbis; 

arogantiġkas; manosi esŃs virġesnis negu kiti. 
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visumŃ; vieninga bendruomenǟ 

19. Civilizacija; 7  

VakarȎ civilizacijos lopġys (2); Europos 

civilizacija, kuriŃ iġaugino krikġļioniġka tradicija; 

civilizacijos iġtakos; civilizacijos gimimas; 

VakarȎ civilizacijos paminklai; civilizacijos 

ģidinys 

20. Taika; 7  

taika (4); taika ir darna ģemyne; be sienȎ ir 

apribojimȎ, be konfliktȎ, be kovȎ; taiki, vieninga, 

saugi erdvǟ 

21. Galimybǟs; 6 

galimybǟs (4); darbo galimybǟs Ǳvairiose 

Europos ġalyse; langas Ǳ didesnň, ġviesesnň 

erdvň 

22. Konfliktai ir grǟsmǟs; 6 

karai, diktatoriai, sukilimai, revoliucijos (2); karas 

Ukrainoje; du pasauliniai karai; karai, kurie 

ģemynŃ niokoja jau tȊkstanļius metȎ; naujos 

grǟsmǟs ir iġġȊkiai iġ islamiġkojo pasaulio ir 

Rusijos 

23. Istorinǟs asmenybǟs, jȎ darbai; 6 

Gutenbergo spausdinimo presas (2); Mocarto 

simfonijos; Mocartas; Haidnas; Bethovenas 

24. Iġsilavinimas; 6 

iġsilavinň, garbingi ģmonǟs (2); Bolonijos 

Universitetas; talentingi, iġsilavinň ģmonǟs; 

aukġtas iġsilavinimo lygis; iġsilavinimas 

25. Draugiġkumas; 5 

draugiġkumas (2); draugystǟ; vieta draugiġkai 

gyventi, gerbti, saugoti ir skleisti savo kultȊrŃ; 

draugiġkas tautȎ ryġiȎ palaikymas, vienas kito 

rǟmimas 

26. Gerovǟ; 5 

gerovǟ (4); ģmogaus ir valstybǟs padǟties 

gerinimas 
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27. Iġsivystymas; 5 

paģanga (2); iġsivystymas; tobulǟjimas; 

progresas 

28. Mokslas; 5  

mokslas (2); mokslo ir technologijȎ centras; 

mokslo ir meno progresas; mokslo pasiekimai 

29. Namai; 5  

namai (4); saugumas 

30. Religija; 5  

Europa primena kaģkokiŃ dievybň; Ġventasis 

Raġtas; religija ir religinǟs vertybǟs; vieta, kur 

apibrǟģiamos ir nustatomos etinǟs normos; 

krikġļionybǟ 

31. Ģmonǟs; 5 

daug susivienijusiȎ gyventojȎ ir jokiȎ emigrantȎ 

iġ kitȎ ģemynȎ; europieļiai; autochtoniniȎ 

europieļiȎ kontinentas; ģmonǟs, kurie gyvena 

Europoje; jungtis tarp Europoje gyvenanļiȎ 

ģmoniȎ 

32. Mitologija; 4  

Europa ir mitas apie jŃ (2); Antikos mitai; 

Senovǟs GraikȎ mitologija 

33. Prieġtaringai vertinamos asmenybǟs; 4 

V. Putinas (3); Adolfas Hitleris 

 

Iġ pateiktȎ duomenȎ matyti, kad Europos 

SŃjunga yra didģiausias deskriptorius. 

Atsiģvelgiant Ǳ tai, kas buvo pasakyta kultȊrinǟs 

apģvalgos skyriuje, galima matyti, kad Europoje 

dabar gajos idǟjos ï tolerancija, 

daugiakultȊriġkumas, lygybǟ ï Lietuvai visada 

buvo svarbios, nepaisant poģiȊrio, kad Lietuva ir 

Europa yra tam tikros skirtybǟs. Tai nekeiļia 

minties, kad kultȊros ir idǟjiniai panaġumai yra 

svarbiausia, kai dǟl jȎ ilgai kovota. 

Jau buvo minǟta, kad lietuviȎ kalbos 
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sisteminiuose ģodynuose Europa nebuvo 

apraġyta, nepateikti jos sinonimai, antonimai. 

Taļiau iġ apklausȎ matyti, kad apklaustieji gana 

aiġkiai tokius dalykus skiria. TurbȊt geriausiai 

Europos sinonimus apibȊdina sakinys: Europos 

sinonimas yra draugija. Akivaizdu, kad kaip 

Europos sinonimai gali bȊti Europos SŃjunga, 

Europos ģemynas, demokratinǟs vertybǟs, 

daugiakultȊriġkumas ir t. t. Bet greiļiausiai 

tinkamiausias sinonimas bȊtȎ Vakarai.  

Kalbant apie antonimus irgi reiktȎ pradǟti nuo 

sakinio, paimto iġ vienos iġ apklausȎ atsakymȎ. 

Ġis sakinys puikiai atspindi dabartinǱ ģmoniȎ 

poģiȊrǱ: Europa tai savotiġka antitezǟ ne tik 

viskam, kas driekiasi Ǳ rytus, bet ir Amerikai. Iġ 

pateikto sakinio ir sinonimȎ galima daryti 

prielaidŃ, kad Europos antonimai yra: bet kuris 

kitas ģemynas, nedemokratinǟs valstybǟs, 

europietiġkȎ vertybiȎ nepripaģǱstanļios 

valstybǟs ir pan. Ġioje vietoje Ǳdomus Amerikos 

kaip prieġprieġos Europai nurodymas, tai gana 

naujas poģiȊris. LietuviȎ kalboje esama 

eufemizmȎ, kur Amerika turi kaģko aukġtesnio, 

kaģkokios siekiamybǟs, o gal ir mistinň semŃ. 

Tai eufemizmai, kuriais kitaip nusakomas 

gimimas (iġ Amerikos parvaģiuoti, amerikonas 

atplaukǟ) ir mirtis (Ǳ AmerikŃ / juodŃjŃ AmerikŃ 

vaģiuoti). Greiļiausiai ġie eufemizmai atsirado 

19 a. ir sietini su pirmŃja emigracijos banga Ǳ 

AmerikŃ. Todǟl galima suprasti, kodǟl Amerika 

ir ġiais laikais suvokiama, kaip ġiokia tokia 

prieġybǟ Europai. 19 a. Amerika dǟl socialiniȎ 

aspektȎ buvo tapusi geresnio, laimingesnio 

gyvenimo simboliu, o dabar ġiŃ vietŃ uģǟmǟ 

Europos SŃjunga ir joje esanļios ekonomiġkai 

stipresnǟs valstybǟs. 
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'#+# H^ciZi^cą YjdbZcľ VcVa^oą 

 

Dabar laikas visȎ ankstesniȎ daliȎ duomenis palyginti, rasti bendrumus ir skirtumus, 

pamŃstyti, kodǟl taip yra ir kas iġ to iġeina. Ġi dalis taip pat, kaip matysite iġ pavyzdģiȎ, gali bȊti 

pateikta jȊsȎ nuoģiȊra, bet paprasļiausia ir aiġkiausia susidaryti duomenȎ lentelň ir tuos duomenis 

palyginti. Taip padaryta GARBǞS koncepte. Atkreipiame dǟmesǱ, kad rengiant konceptus 

EUROJOS, buvo laikomasi trijȎ daliȎ (sisteminǟs ï ģodynȎ medģiaga; tekstinǟs ï ǱvairiȎ diskursȎ 

medģiaga ir apklausȎ) analizǟs, taļiau galima lentelǟje pateikti visȎ 5 daliȎ duomenis. Europos 

koncepta nueita kitu keliu ir padarytas bendras apraġas, bet ġis bȊdas tinka tik tuo atveju, jeigu 

analizuojamos tik kelio dalys (EUROPOS atveju tik apklausos ir diskursai). Esant daugiau daliȎ 

paprasļiau ir aiġkiau pasidaryti lentelň. 

 

EUROPOS sintetinǟ analizǟ GARBǞS sintetinǟ analizǟ 

Atsiģvelgiant Ǳ apklausȎ ir tekstȎ 

duomenis, darytina iġvada, kad 

Europa ġiuolaikiniams lietuviams 

daugiausia asocijuojasi su politikos 

sfera : pirmiausia tai yra Europos 

SŃjunga, vienijanti Ǳvairias laisvas 

valstybes ir ģmones; kurioje vyrauja 

taika, saugumas, teisingumas; 

grindģiama demokratija, 

humanistinǟmis idǟjomis; kuriŃ netgi 

galima suvokti kaip vienŃ didelň, 

vieningŃ valstybň; kartais 

tapatinama tik su VakarȎ Europa. 

Antroje vietoje yra Europos kaip 

geografijos  reiġkinio suvokimas: tai 

yra ģemynas; ġalia Azijos; ir 

atskirtas nuo kitȎ ģemynȎ: 

Amerikos, Australijos, Antarktidos, 

Afrikos; besipleļiantis nuo PirǟnȎ 

pusiasalio iki Uralo kalnȎ. 

Europa lietuviams asocijuojasi su 

kultȊros sfera, jiems tai: turtinga, 

sena kultȊra arba ǱvairiȎ kultȊrȎ, 

Siekiant apibendrinti visȎ daliȎ analizň, buvo sudaryta 

svarbiausiȎ ir ryġkiausiȎ aspektȎ lentelǟ. Maģesniu ġriftu 

lentelǟje teikiami apklausȎ deskriptoriai, kurie sudaro 

maģiau kaip 4 procentus, taļiau bendram vaizdui jie yra 

labai svarbȊs: 

Sisteminǟs analizǟs 

aspektai 

   Tekstinǟs 

analizǟs aspektai 

      Apklausos 

aspektai 

Geri darbai Geri darbai Geri darbai 

Visuomenǟs 

pripaģinimas uģ 

nuopelnus, talentŃ, 

darbŃ 

Visuomenǟs 

pripaģinimas, 

pasitikǟjimas 

Visuomenǟs 

pripaģinimas 

Nesavanaudiġkumas Nesavanaudiġkumas Nesavanaudiġkumas 

Doras elgesys Dora Dora 

Pavyzdys kitiems Pavyzdys kitiems  

Geras vardas Geras vardas  

Pagyrimas SŃģiningumas SŃģiningumas 

Iġaukġtinimas Pagarba kitiems Pagarba kitiems 
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tautȎ, kalbȎ, paproļiȎ simbiozǟ; 

turinti didelǱ paveldŃ; gausias ir 

senas tradicijas, ǱvairiŃ architektȊrŃ; 

prisimenama ir princesǟ Europa, 

mitologijos veikǟja. 

Taip pat Europa suvokiama kaip 

buitinǟ gerovǟ: tai civilizacijos 

lopġys; turintis bendrŃ valiutŃ ir 

ekonomikŃ; atveriantis dideles 

galimybes. 

Lietuviams aktuali socialinǟ sfera. 

Europa jiems yra vieninga 

bendruomenǟ; grindģiama 

tolerancija ir lygybe; 

bendradarbiavimu. 

Didelei daliai lietuviȎ Europa 

pirmiausia siejama su jos istorija , 

kuri paprastai apibȊdinama kaip 

turtinga. 

Be apklausȎ ir tekstȎ duomenȎ 

bendrumȎ, esama ir skirtumȎ. 

ǰdomu pastebǟti, kad skirtumai 

atsiranda, kai prasideda anksļiau 

minǟtȎ sutapimȎ vertinimas. Vieni iġ 

ryġkesniȎ skirtumȎ yra: VakarȎ 

Europos nenoras pripaģinti 

posovietinio bloko valstybiȎ kaip 

sau lygiaverļiȎ, taip pat VakarȎ 

Europos nenoras laikytis tradiciniȎ 

vertybiȎ ir savo ĂvieninteliȎ teisingȎñ 

vertybiȎ primetimas kitiems. 

Pagrindinis skirtumas tarp apklausȎ 

ir tekstȎ ï apklausȎ dalyviams labai 

svarbu identiteto, kultȊros 

iġsaugojimas, o tekstuose tokios 

mintys iġkeliamos tik 

antieuropietiġkame kontekste. 

 

Iġ lentelǟs matyti, kad esama aspektȎ, kurie eina per visas 

 Pasiaukojimas 

tǟvynei, idǟjai 

Pasiaukojimas 

 Duoto ģodģio 

laikymasis 

Ģodģio laikymasis 

 Moralumas Aukġta moralǟ 

 Savivertǟs jausmas Savivertǟs jausmas 

 Teisingumas Teisingumas 

 Patriotizmas Patriotizmas 

 RȊpestis kitais Pagalba kitiems 

 Didvyriġkumas Didvyriġkumas 

 Pavedimas atlikti 

kokǱ darbŃ 

Teisybǟs sakymas 

 Atstovavimas ġaliai, 

miestui, grupei 

Savo klaidȎ 

pripaģinimas 

 Pareigos tǟvynei 

atlikimas 

Principingumas 

 Darbas, atsidavimas 

darbui, idǟjai 

Atsakingumas 

 Iġaukġtinimas Tikslo siekimas 

 Nuolankumas Orumas 

 Dǟkingumas Kilnumas 

  Vertybinǟs 

nuostatos 

  Empatija 

  DrŃsa 

  Kova uģ tiesŃ, 

silpnesnius 

  Ģmogiġkumo 

saugojimas 

  Pasitikǟjimas 

savimi 

  Idealizmas 
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Apklausose pastebimas gyvesnis 

reagavimas Ǳ pastaruosius Europoje 

vykstanļius Ǳvykius, kurie 

ģiniasklaidoje nuġvieļiami, 

apmŃstomi keliomis dienomis vǟliau 

nei ģmonǟs susipaģǱsta su 

informacija. Apklausose buvo rasta 

ir antiimigraciniȎ (ypaļ iġ Afrikos ir 

islamo kraġtȎ) ir antiislamiġkȎ idǟjȎ. 

Taip pat gana ryġkus karo Ukrainoje 

ġeġǟlis, kurǱ ģiniasklaida stengiasi 

sumaģinti iki konflikto lygio. 

Lyginant apklausas ir tekstȎ 

duomenis iġryġkǟjo gana Ǳdomi 

prieġprieġȎ grupǟ: Lietuva nelygu 

VakarȎ Europa ir Lietuva nelygu 

RytȎ Europa (Mes esame Europos 

viduryje ir visada bȊsime kitokie, nei 

yra Vakarai (Gabrielǟ Valaitytǟ, ĂR. 

Ozolas: nesame protingiausi, 

geriausi, graģiausiñ, www.delfi.lt)). 

TokiȎ minļiȎ galima rasti ir 

tekstuose, ir studentȎ atsakymuose. 

Greiļiausiai ġioms prieġprieġoms 

keliŃ grindģia gana gyva istorinǟ ir 

kultȊrinǟ atmintis, jau buvo minǟta, 

kad Lietuva istoriġkai ir kultȊriġkai 

poģiȊrǱ Ǳ pasaulǱ perǟmǟ iġ skirtingȎ 

kultȊrȎ. Iġ esmǟs Lietuvoje 

susiduria ir vakarȎ, ir rytȎ, ir ġiaurǟs 

kultȊros, dǟl to gana akivaizdus ir 

suvokimas, kad nesame nei rytȎ, 

nei vakarȎ Europa. 

tris dalis ï nuo senȎjȎ raġtȎ ir ġnekamosios kalbos faktȎ, 

uģfiksuotȎ LKĢ, iki ġiandieninio jaunimo, uģaugusio 

demokratinǟje Lietuvoje, apklausȎ. Tikǟtina, kad tie keli 

aspektai ir sudaro svarbiausiŃ profilǱ ï Ăgarbǟsñ sampratos 

branduolǱ. Taigi galima teigti, kad lietuviams garbǟ yra 

visuomenǟs pasitikǟjimas, pripaģintas nuopelnas uģ 

gerus ir nesavanaudiġkus darbus visuomenei, uģ dorŃ 

elgesǱ ir dorŃ gyvenimŃ. ǰdomu tai, kad apklausose Ădorañ 

paminǟta tik 3 kartus iġ 136 anketȎ, galbȊt ġi vertybǟ ġiais 

laikai iġ tiesȎ nebetenka tokios svarbos, kokia buvo iki ġiol. 

Apie tai raġoma Seimo nario Patacko jau cituotame 

straipsnyje, kurio mintys tapo labai svarbios apibendrinus 

viso koncepto analizň: ĂJei reikǟtȎ sudaryti sŃraġŃ vertybiȎ, 

labiausiai devalvuotȎ per nepriklausomybǟs dvideġimtmetǱ, 

pirmoje vietoje turbȊt reikǟtȎ Ǳraġyti garbň. é O garbň iġtiko 

visiġkas ģlugimas. ǰspȊdis toks, kad ġita sŃvoka ï iġnykusi, 

ġitas ģodis ï nebeatpaģǱstamas, nieko nesakantis, net 

gǟdingas, tarsi mȊsȎ ģodyne jo iġvis nebuvo. Kas, 

pavyzdģiui, ilgai nemŃstydamas ir negudraudamas galǟtȎ 

Ǳvardyti kokǱ nors vieġai ģinomŃ garbingŃ poelgǱ? ApgintŃ 

garbň? Ne teismuose, ģinomaéñ (Patackas 2012). Taļiau 

galima manyti, kad dora skirtingai buvo suvokiama XVII 

amģiuje, kitaip ji suvokiama dabar, studentȎ tiesiog iġsakyta 

kitais ģodģiais, bet iġ tautos moraliniȎ vertybiȎ skalǟs ji 

niekur nepasitraukǟ. TikrŃjŃ doros sampratŃ atskleistȎ tik 

tokia pat jos koncepto analizǟ, o ġiuo atveju jŃ tikslinga 

Ǳtraukti Ǳ Ăgarbǟsñ sŃvokŃ. 

Garbǟs sampratai taip pat labai svarbȊs keli aspektai, kurie 

tiesiogiai nepaminǟti anketȎ atsakymuose, tai geras vardas 

ir pavyzdys kitiems. Atkreiptinas dǟmesys, kad raġydami, 

koks yra garbingas ģmogus, studentai teigia, kad garbingas 

yra tas, kuris daug pasiekňs; ģmogus, Ǳ kurǱ galǟļiau 

lygiuotis; iġ kurio galima iġmokti deramo elgesio; kuris gali 

bȊti laikomas pavyzdģiu kitiems; rodantis pavyzdǱ kitiems; 

yra pavyzdys kitiems; autoritetas kitiems, vadinasi, Ăgarbňñ 

galima papildyti dar kelias esminiais dalykais, kad garbingas 

yra tas, kuris visuomenǟje turi gerŃ vardŃ ir yra (gali 
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bȊti) pavyzdys kitiems.  

Turint galvoje tai, kas akcentuojama ir teoretikȎ, kad garbǟs 

supratimas atskirais laikotarpiais kinta, lietuviġkai garbei 

labai svarbȊs ir tie aspektai, kurie sutampa tekstinǟje dalyje 

ir anketose ï jie labiausiai atspindi ġiȎ dienȎ lietuvio 

mŃstysenŃ ir vertybiȎ sistemos sudedamŃsias dalis. Iġ 

sutampanļiȎ aspektȎ matyti, kad lietuviams Ǳ garbǟs sŃvokŃ 

Ǳeina ir sŃģiningumas, teisingumas, ģodģio laikymasis, 

aukġta ģmogaus moralǟ, pagarba kitiems ir rȊpestis 

kitais, savivertǟs jausmas, pasiaukojimas tǟvynei, 

idǟjai, kitȎ ģmoniȎ gerovei, patriotizmas ir 

didvyriġkumas. Pastarieji du garbǟs poģymiai (patriotizmas 

ir didvyriġkumas) anketose taip pat uģima labai maģŃ dalǱ. 

Taip atsitiko galbȊt todǟl, kad abu ġie garbǟs aspektai 

formuojami literatȊros, kuri vis atsigrňģia Ǳ Antikos literatȊrŃ 

ir jos stereotipus, ir patriotinio auklǟjimo, taļiau ġiuolaikinis 

jaunimas skaito vis maģiau, o patriotinio auklǟjimo visai 

nebeliko mokykloje, ġeimose taip pat maģai apie tai 

kalbama. ĠiȎ aspektȎ iġnykimŃ arba atgimimŃ galǟtȎ 

patvirtinti tik pakartotinis tyrimas po keleriȎ metȎ, kai uģaugs 

nauja karta, o ġiandien apibrǟģiant garbǟs sŃvokŃ jie iġlieka 

tokie pat svarbȊs kaip ir anksļiau. 

Nepaprastai svarbios ir skirtybǟs, kurios iġryġkǟja vienoje 

kurioje dalyje, pavyzdģiui, iġ tekstinǟs analizǟs matyti, kad 

lietuviams labai svarbus yra pasitikǟjimas, kai jam 

pavedama kŃ nors praneġti, atlikti kokǱ darbŃ, suteikiama 

teisǟ atstovauti ġaliai, miestui, grupei, taip pat atsidavimas 

darbui arba idǟjai, nes atsidavusiu ir sŃģiningai savo darbŃ 

atliekanļiu visuomenǟ labiau pasitiki, labiau gerbia. 

Iġaukġtinimas, nors matomas ir senuosiuose raġtuose bei 

ģodynuose, ir literatȊroje, yra susijňs su religiniu diskursu, o 

pateiktasis literatȊros pavyzdys, kuriame dar matomi 

nuolankumo, dǟkingumo aspektai, (12), nǟra tipinis ir 

kitiems diskursams nebȊdingas.  

Jaunimas ģodģio Ăgarbǟñ sampratŃ prapleļia bendraisiais 

humanistiniais aspektais, tokiais kaip kova uģ tiesŃ, 

silpnesnius , ģmogiġkumo saugojimas. Anketose ypaļ 
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akcentuojami moralǟs dalykai, tokie kaip teisybǟs sakymas, 

savo klaidȎ pripaģinimas, principingumas, atsakingumas, 

kurie Ǳvardyti ir bendresne sema ï aukġta moralǟ. Taip pat 

tikslo siekimas, orumas, kilnumas, kurie jau iġreikġti kitais 

aspektais.  

Apibendrinant galima grǱģti prie ǰvade iġdǟstytȎ teoriniȎ 

prielaidȎ, kad apie garbň galima kalbǟti iġ dviejȎ pozicijȎ ï 

objektyvumo ir subjektyvumo. Lietuviams garbǟ egzistuoja 

abiem lygmenimis: 1. lietuvis nori bȊti pripaģintas ir 

pagerbtas, akcentuojamas savivertǟs jausmas, tikslo 

siekimas ir kiti veiksmai, uģ kuriuos jam bȊtȎ suteikta garbǟ; 

2. kita vertus, lietuvis neǱsivaizduoja savňs kitaip, kaip tam 

tikros bendruomenǟs nario, nes tik bendruomenǟ gali 

pripaģinti individo vertň, vadinasi, asmens garbǟ susijusi su 

kolektyvine garbe ir bȊtinai turi vieġumo iġraiġkŃ. 
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'#,# @d\c^ink^cą YZ[^c^X^_V 

 

Sintetinǟ duomenȎ analizǟ ï savotiġkas apibendrinimas, vedantis prie definicijos sukȊrimo. 

Ġi definicija skiriasi nuo ģinomȎ leksikografiniȎ definicijȎ tipȎ, nes jos tikslas yra apraġymas, kaip 

dalykŃ suvokia kalbantys tam tikra kalba ģmonǟs, t. y. nusistovǟjusiȎ visuomenǟje ir galimȎ paģinti 

per kalbŃ ir jos vartojimŃ ģiniȎ apie pasaulǱ, reiġkiniȎ kategorizavimo, jȎ charakteristikos ir vertybiȎ 

apraġymas. Iġ analizǟs iġryġkǟjusi kognityvinǟ definicija yra naratyvinǟ. TokǱ naratyvumŃ kuria 

stereotipiniai motyvai kaip minimalȊs diagnostikos kontekstai. Stereotipinǟ samprata gali bȊti 

verļiama Ăscenarijaisñ, atskleidģianļiais, kŃ daro X, kŃ jauļia, su kuo bendrauja ir t. t. 

 

EUROPOS apklausȎ analizǟ GARBǞS apklausȎ analizǟ 

Kadangi lietuviȎ kalboje sisteminiȎ ģiniȎ apie 

EuropŃ beveik nǟra, iġ studentȎ atsakymȎ ir 

tekstȎ lyginimo lietuviȎ Europos kognityvinǟ 

definicija galǟtȎ bȊti tokia: 

Europa ï tai esantis ģemyne, 

besidriekianļiame nuo PirǟnȎ pusiasalio iki 

Uralo kalnȎ, civilizacijos lopġys su turtinga 

istorija, ǱvairiȎ kultȊrȎ, tautȎ, kalbȎ, paproļiȎ 

simbioze, gausiu paveldu, Ǳvairia 

architektȊra, vieninga bendruomene, 

grindģiama tolerancija ir lygybe, 

bendradarbiavimu, demokratija, 

humanistinǟmis idǟjomis, kuriŃ netgi galima 

suvokti kaip vienŃ didelň valstybň, kurioje 

vyrauja  taika, saugumas, teisingumas, ir 

vienijanļiŃ Ǳvairias laisvas valstybes ir 

ģmones, turinļiŃ bendrŃ valiutŃ ir 

ekonomikŃ, atverianļiŃ dideles galimybes. 

Ļia pateikta lietuviġko Ăgarbǟsñ koncepto 

analizǟ leidģia apibendrinti viso tyrimo rezultatus 

ir pateikti tokiŃ kognityvinň definicijŃ: 

Garbǟ ï tai  savivertǟs bei atsakomybǟs 

jausmas, kai ģmogus jauļiasi Ǳvertintas uģ 

savo gyvenimŃ, nuveiktus darbus, ir geras 

vardas, pelnytas visuomenǟje uģ gerus ir 

nesavanaudiġkus darbus, uģ dorŃ elgesǱ ir 

dorŃ gyvenimŃ, aukġtŃ moralň, uģ 

sŃģiningumŃ, teisingumŃ, ģodģio laikymŃsi, 

pagarbŃ kitiems ir rȊpestǱ kitais, uģ 

pasiaukojimŃ tǟvynei, idǟjai, kitȎ ģmoniȎ 

gerovei, patriotizmŃ ir didvyriġkumŃ. 
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